
        
            
                
            
        

    Annotation

    Чужие документы случайно попали в руки девушки с необычным именем Эвади… и здравствуйте, приключения и опасности! В паутине интриг и тайн прошлого трудно сохранить жизнь. Судьба словно испытывает на прочность: то накроет нежданной любовью, то выморозит сердце предательством. Сломаться и сдаться на милость врагов легко, остаться верной себе и обрести счастье почти невозможно. И все-таки Эвади борется за этот призрачный шанс.
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   Виктория Цветкова 

   Госпожа Загадка 

  

  
   

    1 

   

   Все началось с того, что меня уволили. Это перевернуло мою спокойную жизнь. А еще это было несправедливо.

   — Убирайся прочь, негодная! — грубая рука схватила меня за шиворот и толкнула к двери. — Чтоб духу твоего не было в моей гостинице, развратница! — Придав ускорения моему тщедушному телу, хозяйка живо обернулась к дородному господину, который стал поводом для внезапного увольнения. Улыбнулась приторно: — Прошу прощения, благородный лейр, эта мерзавка у нас больше не работает!

   — Да мне, собственно, это безразлично, любезная! Мне нужна именно эта девушка, пришлите ее наверх немедленно! — Гость перестал реагировать на заискивающий лепет хозяйки гостиницы и начал грузно подниматься по лестнице.

   Госпожа Трис лебезила, пытаясь растолковать заезжему в наш городок стряпчему, что у нее не «такое» заведение. Напрасно. Тот удалился в уверенности, что приказание исполнят.

   Ишь какой! Так и не сказал, зачем я ему. Взял за руку и потащил вверх по лестнице. Дряхлый арод[1]! Естественно, я сопротивлялась и закричала. Ну и накликала беду: хозяйка прибежала и все вывернула по-своему, оговорив меня.

   Ну нет, я и сама здесь не останусь! Как-нибудь устроюсь в столице. С моим уровнем дара не пропаду!

   Госпожа Тирс, миловидная еще женщина, постояла перед дверью, которая закрылась перед ее острым вздернутым носом, недовольно надулась и, спустившись, обнаружила меня.

   — Чего ты тут торчишь, Мирк?

   — Ожидаю расчета.

   Терять мне нечего, оттого ответ прозвучал без столь любезного сердцу хозяйки «У морского причала» подобострастия. Госпожа Трис держит прислугу в страхе, чуть что угрожает выгнать вон. Все дрожат, потому что куда податься бедной девушке в нашем маленьком портовом городке? Разве что в один из многочисленных веселых домов, что располагаются на главной улице.

   — Поговори мне, дрянь! Вертишься перед постояльцами, а потом о моем заведении дурная слава пойдет. — Хозяйка немного подумала, а затем, понизив голос, приказала: — Иди к тому господину, да поторопись. Потом зайдешь в контору, так и быть, выплачу тебе половину от того, что ты заработала за неделю.

   — Половину? Это еще почему?

   — А ущерб репутации заведения? Всякий решит, что тут доступные девки работают! Повадится еще портовая шваль… Я и так взяла тебя из милости, без рекомендаций…

   Ох, и не устала она об этом напоминать? Как язык не отсохнет?

   — Вы сразу плохое подумали…

   — Не указывай мне, мерзавка! Я давно на свете живу и знаю вас, девок! Ступай немедленно к постояльцу и не смей грубить.

   Госпожа Трис взмахнула пышными юбками и удалилась.

   Я осталась у лестницы. Идти к толстяку-постояльцу, конечно, не собиралась. Ага, нашли послушную дурочку!

   Из-за двери, о которую меня чуть лбом не приложили, послышалось пыхтение Норы, служанки первого этажа. Она выглянула в щелку и обрадовалась, заметив меня:

   — Эвади, милая, помогай!

   Я покосилась на дверь в буфетную, где затворилась хозяйка, и бочком скользнула на черную лестницу. Подхватила одну из кип грязного белья, что тащила Нора, и поспешила вниз, к прачечной. Избавившись от ноши, потянула подругу на задний двор. Там за сараем, подальше от окон кухни и глаз сплетницы-поварихи, поделилась новостями.

   — Как же ты теперь, бедняжка моя? — серые глаза Норы наполнились слезами. Она вообще легко плачет, но и смеется тоже.

   — Поеду в столицу, вот сейчас вещи соберу — и на почтовую станцию. Ты уж получи за меня деньги у ведьмы-Трис и отдай их тетушке Сафире. — Я поежилась от холода. Зима в Кросс-Кау хоть и считается теплой, но, как говорят, суровей, чем в столице. Повинуясь холодному океанскому течению, у нас два месяца с моря дует ледяной ветер.

   — Как же ты так внезапно решилась?

   — Услышала, как меня обвиняют в том, чего я не делала, и поняла: мне в этом городе не устроиться. Дорога в портовый бордель не для меня. А в столице, говорят, работы навалом, я и черной не побрезгую.

   — Ох, тревожно мне, Эвади. Может, в Эрепорт пока съездишь, все-таки крупный город? С твоим-то личиком остаться без гроша в кармане и без рекомендаций… Смотри, попадешь в беду!

   Внешность — это проблема, но все решаемо. Если надо, белокурые волосы перекрашу в русые, бирюзовые глаза спрячу за толстыми стеклами очков, которые надевал по праздникам дедушка Мирк. Неброская одежда скроет фигуру. Никто и не посмотрит второй раз!

   — Здесь я уже попала. В Эрепорте работы нет. Ты же слышала, что старик Фей рассказывал о тамошних хозяевах. А здесь Трис не даст покоя, да еще ославит так, что глаз на честных людей не поднимешь. — Обхватила себя руками в надежде согреться. — Я уже решилась, Нора. Напишу тебе, как обоснуюсь где-нибудь… — У черного хода зазвонил колокольчик: хозяйка требовала горничную к себе.

   Дрожа на ветру, обнялись с подругой в последний раз.

   ***

   Пока добежала до нашего края городка — согрелась. В конце улицы, что выходила на фермерские поля, показался кособокий домишко, крытый почерневшей от времени соломой. Здесь, в съемной квартире из двух маленьких комнат, я прожила восемнадцать лет. Неподалеку находится скромный храм Теи, в котором совершал обряды мой опекун, дедушка Мирк. На ступенях святилища он и обнаружил когда-то двухлетнюю крошку, одетую в рваньё. Обычный подкидыш — никаких записок или указаний на родителей. Я лепетала только свое имя — Эвади. Так меня и записали в бумагах, хотя имя звучит странно, словно фамилия.

   Командор местной стражи, как полагается, развесил объявления у нас и в соседнем крупном городе. Они провисели целый год, но никто так и объявился. А дедушка Мирк за это время так привязался ко мне, что не пожелал отдать в сиротский дом, и стал опекуном. Он говорил, что это Тея послала ему дочь, учил меня всему, что знал сам (а знал немало, ведь он окончил академию в столице). Деда Мирк был лучшим отцом и другом, другого мне и не нужно. Жаль, что он оставил меня так рано.

   Привычной дорогой свернула по дорожке к погосту. Нужно попрощаться, кто знает, ворочусь ли?

   — Эй, Эвади! Что так рано сегодня? — окликнула соседка. Вот любопытная, чует новую сплетню: Эвади уволили, потому что она крутила задом перед каким-то заезжим старикашкой! Фу, даже подумать гадко. Скоро весь городок загудит об этом — я уж знаю, проведают.

   Махнула рукой, сделав вид, что не дослышала, и ускорила шаг.

   Вот и покосившаяся ограда кладбища. Студеный ветер трепал зеленую поросль — весной здесь взметнут пылающие головки разноцветные горные маки. Станет повеселее, если такое слово уместно здесь. В мае будет два года, как Маррана призвала деда за грань. Скромный холмик обнесен, по обычаю, оградкой. Я присела на корточки, собирая в платок две горсти мягкой черной земли. Щеки стали мокрыми, как тогда, на похоронах.

   — Прощай, дедушка Мирк! Твоя Эвади едет в столицу, как ты и хотел. Ты же всегда говорил, что мне не место здесь. Не знаю, когда вернусь. Но обещаю, не забуду тебя.

   Слезы падали на рыхлую землю. Я стерла их — не время раскисать.

   Пригладила растрепавшиеся волосы. Низко поклонилась и побежала домой. Нужно успеть собрать все, что мне пригодится или дорого. Остальной скарб отдам хозяйке дома, тетушке Сафире, — она бедная вдова, ей любая вещь в хозяйстве пригодится.

   ***

   — Куда же ты собралась, оглашенная? Подумаешь, уволили ее! Так и быть, не плати за квартиру, пока новую работу не найдешь…

   — Спасибо, дорогая тетушка, за все, что вы делали для меня и деда! Вы очень добры! Только той работы, что я здесь найду, мне не нужно. Дед не простит такого стыда и явится из-за грани!

   — Что ты, детка! — соседка очертила перед собой полукруг, чтобы отогнать беду. — И не надо тебе никакой работы. Замуж выходи! С твоей-то красотой любого окрутишь! Вон мясник с соседней улицы круги возле нашего дома нарезает, в окошки заглядывает.

   Я насмешливо подняла бровь. Хорош жених — вдовец с шестью малыми детьми. Да еще вечно хмельной. А я-то видная невеста — без рода и приданного!

   — Или вот соседский сын, чем не жених? — не растерялась тетя Сафира, щуря подслеповатые глазки.

   Да, всем Арчи отличный, и в детстве мы были друзьями. Но, отучившись в академии, он переменился. Явился в гости и заявил, мол, возьму тебя в любовницы, а на что еще безродная годится? Действительно, на что? Вот я ему скалкой между глаз и залепила, чтоб дорогу забыл, полюбовник, тхар[2] его забодай!

   Нет, замужество меня пока не привлекает. Если уж выходить, так только за любимого. А где его искать? Может, в столице как раз и встречу? Рассуждая так, собирала в сумку запас белья, единственное приличное платье и летние туфли. Вытащила из-под половицы свой клад — скопленные еще дедом пятьдесят золотых леев, и запрятала в лиф. Тетушка Сафира снабдила меня пирожками с сахели[4] на дорогу.

   Хорошо бы погадать, что будущее готовит, да некогда — нужно еще до почтовой станции дойти, а карета отходит ровно в семь.

   Обняв добрую старушку, в последний раз сбежала с крыльца со скрипучими ступенями, окинула взглядом крохотный палисадник, стройный явор во дворе. Каждый шаг отдалял меня от прежней жизни. Кажется, я уже становлюсь другой, более уверенной и самостоятельной. Дед гордился бы мной, если бы сейчас увидел. Я расправила плечи, хотя знакомые домишки все-таки расплывались от набежавших слез. Запахнула плащ, сотворив заклинание комфорта, и зашагала бодрей.

   На соседней улице меня окликнул знакомый голос. Не повернула головы, продолжая двигаться по направлению к центру.

   — Эй, Эвади! Ты что оглохла?

   Арчи стал высоким, красивым парнем, вот только так и не нажил в своих академиях ума. Я скосила на нахала взгляд — шишка на лбу величиной с рог наала[5] уже исчезла. Жаль, нечем новую поставить.

   — Слышал, тебя уволили. Ты подумала над моим предложением? Я второй раз предлагать не стану. От чистого сердца помочь хочу.

   Да ты ведь уже второй раз предлагаешь, помощник! Ох, и быстро распространяются здесь сплетни! Ненавижу этот городок!

   — Я подожду. Приползешь еще ко мне… — канючил бывший друг.

   Ускорила шаг, с удовольствием оставляя в прошлом еще и это.

   ***

   Контора почтовых карет в Кросс-Кау располагается в том же здании, что и злополучная гостиница, в которой я служила до сего дня. Кассир, дядюшка Фонель, без лишних вопросов продал билет на эдепортскую почтовую карету, и мое богатство уменьшилось на три золотых лея шесть хилдо. Что ж, уехать отсюда стоит гораздо большего. Если бы в нашем городишке существовала портальная башня, я, наверное, разорилась бы на портал в столицу.

   Час до прибытия кареты я провела в темном закутке конторы — в зале ожидания. Затем вместе с двумя другими будущими пассажирами прошла к крыльцу гостиницы.

   Светлые богини, устройте так, чтобы ведьма-Трис, как обычно, напробовалась настоек в буфетной и не вышла встречать карету!

   Попутчики не были мне знакомы — большое облегчение! Пожилая женщина в наброшенной на плечи серой шерстяной шали и черной вдовьей шляпке на резинке не спешила завязывать беседу, к тому же брезгливо косилась на мою единственную сумку. Ее чемоданы и картонку уже составили у крыльца. Мужчина средних лет даже на ходу не отрывал глаз от «Вестника Эдепорта».

   Ждать так скучно! Я окинула взглядом знакомую улицу. Сгущались серые сумерки. Редкие прохожие спешили по домам и не обращали внимания на группку ожидающих у крыльца. Серые приземистые здания, выщербленная мостовая, отдаленный шум бешеного прибоя — я старалась запечатлеть в памяти картинку города, где я прожила столько лет. Улыбнулась: на соседней улице, кто-то горланил разудалую матросскую песню. Низко над домами пронесся всадник на крылатом верде. Я поежилась, потому что страсть как боюсь этих тварей, говорят, они мясом питаются!

   Взгляд случайно упал на глубокую лужу рядом с тротуаром. Грязная вода цепко притянула внимание. Виски налились тяжестью. Так всегда перед видением. Не особенно приятное чувство. Усилием воли попробовала отвлечься от серой поверхности воды. Не вышло. Никогда не получалось.

   Ну, хорошо, сдаюсь. Что же мне покажут сейчас?

   Вода подернулась рябью, а потом разгладилась. Я разглядела лес и с десяток скачущих на наалах всадников. Лица скрыты масками, видны только глаза. Кто они? Разбойники? Один из них указал куда-то. Я попыталась вглядеться…

   Резкий щелчок бича вернул меня к действительности. На улицу с грохотом вылетела восьмерка наалов, волокущих тяжелую, неуклюжую почтовую карету. Кучер остановил ящеров перед крыльцом, дядюшка Фонель принялся запихивать в багажное отделение вещи пассажиров.

   Все еще находясь под впечатлением от странного видения, я предъявила кучеру билет.

   — В столицу, красотка? Не боишься потеряться там? — полный мужчина в форменной кепке и кителе, проверил билет и помог мне забраться на высокую подножку.

   Я не ответила, но, поднявшись в экипаж, обернулась и спросила:

   — А не грабят ли кареты на этом маршруте?

   — Давно не было, моя госпожа. Шандор милует! Но будь я разбойником, обязательно украл бы такую кралю! — собравшиеся вокруг кареты мужчины нестройно загоготали, а я поспешила убраться в салон.

   Устроилась на заднем сидении. Пышная дама рядом — она ехала из Эдепорта — смерила меня высокомерным взглядом и подобрала юбки, словно боясь испачкаться.

   «Только не говорите, что весть о моем позорном увольнении дошла до самого Эдепорта! — хихикнула я про себя. — Не настолько я важная птица».

   Выбросив из головы неприятную попутчицу, я рассматривала остальных. Старушка с добрым лицом, у которой из корзинки, поставленной в ноги, доносился клекот арода, а также двое прилично одетых мужчин среднего возраста. Господин с газетой уселся рядом со мной. Дверцу захлопнули и заперли снаружи. Я взглянула на окна гостиницы: в окошке над лестницей увидела лица своих приятельниц. Нора замахала мне, я подняла руку в ответ. Щелкнул бич, и карета рванула с места.

   Мелькнули знакомые улочки Кросс-Кау, и тут впервые закралась мысль: а правильно ли я поступила? Противно сжалось сердце. Разумно ли вот так сорваться в большой незнакомый город? И это видение перед самым отбытием, к чему оно?

   Я довольно сильный маг воды, может поэтому меня посещают странные видения именно в отражениях на любой водной поверхности. Прошло то время, когда возникающие картины, которые вижу только я, мы с дедом относили к чересчур богатому воображению. Это талант к прорицанию и его приходится скрывать. А как иначе? Помню, как огорчился деда Мирк, когда убедился в правдивости части этих пророчеств. Он тогда сказал, что о моем даре никто не должен узнать, ведь прорицание — раздел магии разума, которой владеют одни лишь аристократы. Выходит, один из моих родителей — знатный лорд. И, скорей всего, я плод незаконной связи аристократа и простолюдинки. А для бастардов закон жесток: лишат не только магии, но и того скромного положения, что я сейчас занимаю, как дочь жреца.

   Вопрос с магией всегда наталкивает на нехорошие мысли о самой себе. Кто я? Приятно иногда воображать, что где-то в богатом доме кто-то до сих пор горько плачет по потерянной двухлетней малышке Эвади. Но я всегда была реалисткой: меня не искали, а значит, никто из аристократов не терял ребенка. Подкинули в храм Теи в надежде на милосердие жрецов. Скорей всего, какой-то знатный эйс, походя, обрюхатил мою мать, а та, хлебнув горя, вынуждена была оставить меня. Осуждать ее за это я не могу. Одно тяготит: если она местная, почему за столько лет не захотела меня отыскать?

   Вот и скрываю прорицание ото всех. И даже от себя, называя свои видения гаданием. Обычно я сама настраивалась на эти картины. Впрочем, иногда накрывает вот так внезапно. И отмечу: сидеть перед чашкой воды, взывая к провидческому дару, не то же самое, что вдруг увидеть непонятную движущуюся картинку в грязной луже. Голова была пустая и тяжелая как котел.

   Так что может означать та сцена? Будущее или прошедшее? И имеет ли она отношение к лежащему перед нами пути?

   _________________________

   [1] Арод — крупная лесная нелетающая птица с ярким золотисто-желтым оперением. Одомашнена людьми — ародов разводят на фермах. Мясо нежное, сочное. Некоторые повадки птицы сделали ее символом важности, глупости, самолюбования.

   [2] Тхар — Название мира, откуда на Андор явились демоны. Стало нарицательным и ругательством, вроде черта или беса.

   [3] Хилдо — копейка, 100 хилдо стоит 1 золотой лей. Мелкая серебряная монета, чеканится во всех государствах.

   [4] Сахели — корнеплод округлой формы, кожура черная, мякоть — белая, напоминает картофель. Подается как гарнир в вареном, жареном и тушеном виде

   [5] Наал — ездовое животное в Андоре. Травоядный нелетающий ящер с сильными задними ногами, неразвитыми передними лапами и небольшой продолговатой головой, украшенной гривой. Длинный мощный хвост служит рулем при беге. Окрас от черного до бледного серо-голубого. Благодаря мощной спине, подходят как для верховой езды, так и для того, чтобы запрягать их в карету.
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   Я напрасно волновалась. Весь вечер до самой полуночи мы спокойно ехали по оживленной дороге. Навстречу двигались фургоны и кареты, нас обгоняли всадники на наалах. По обочине тянулись скучные фермерские поля — никакого леса, даже заросли кустов попадались редко. Иногда карета взбиралась на холм или громыхала колесами по мосту через речку. В городках багажное отделение принимало новые тюки с почтой, и мы ехали дальше. Теперь все места внутри были заняты.

   Пассажиры непрерывно что-то жевали, карета пропиталась тяжелым запахом яиц и жареной птицы. Пирожки тетушки Сафиры остались в сумке: я обнаружила, что не могу и кусочка проглотить в такой обстановке. Попила воды на одной из остановок, и мне этого достаточно. Впереди самая трудная часть дороги: ночь на неудобной жесткой скамье.

   Светильник на потолке притушили, равномерное покачивание усыпляло. Я начала уплывать в дремоту. И уже не мешал ни мерный топот наалов, ни поскрипывание старой кареты, ни храп соседки.

   Пробуждение было очень резким: толчок — и на меня с верхней полки упала кошелка, сидящей рядом дамы. Карета не двигалась. Снаружи послышались взволнованные голоса.

   — Что случилось, кучер? — прокричала дама в траурной шляпке.

   Ей не ответили. Один из мужчин подергал ручку на дверце. Закрыто.

   — Эй, кучер! — прокричал он. — Почему стоим?

   — А может, разбойники? — предположила пышная дама рядом со мной.

   И все заговорили одновременно. Зашевелились, стараясь запрятать наиболее ценные вещи подальше. Я тоже прижала руку к груди: там кошелек. Но пока решала, куда его деть, чтобы не нашли грабители, дверца кареты открылась.

   — Чего галдеть-то, господа хорошие? — недовольно проворчал кучер. — Извиняйте, авария впереди. Есть пострадавшие. Кто-нибудь подмогнёт перевернуть карету?

   Вызвались двое мужчин. Но из экипажа вышли все, чтобы размять затекшие ноги, и, конечно, поглазеть. Дорожное происшествие, перевернутая карета — будет, что рассказать знакомым, преувеличивая количество пострадавших и свое участие.

   Сознаю, это плохо, но я выдохнула с облегчением: все-таки не разбойники! Видение оказалось пустышкой. Бывает, вижу что-то, что, возможно, и происходит, но где и с кем остается загадкой — видятся какие-то дворцы, богатые дома и другие несусветные глупости. Возможно, продлись картинка дольше, я узнала бы место или человека.

   Ночь была теплой, здесь зима совсем не ощущалась. Тусклый свет фонарей выхватывал ветви деревьев, нависших над неширокой проезжей дорогой. Несколько мужчин хлопотали возле лежащей на боку кареты, вокруг метался свет фонарей. В сторонке фыркали распряженные наалы.

   Я обошла перевернутую карету и увидела лежащих у обочины раненых. Пожилой сухопарый мужчина возился возле двух пострадавших. Над ним парил световой шар. Несколько тел в стороне, под мешковиной, нагнали на меня дрожь — бедняги.

   — Могу я помочь чем-то? Я не целитель, но могу остановить кровь, наложив стазис, или добыть воды.

   — А? — маг-целитель на миг оторвался от осмотра поврежденного плеча пострадавшего. — Если хотите, помолитесь Марране за ту женщину, — он махнул рукой куда-то за границу светового круга. — Она умирает. Ничего нельзя сделать.

   Я обошла погибших, и в потемках разглядела лежащую на траве бедняжку, чья душа вот-вот должна отлететь к подножью черного трона богини смерти. Безвременная кончина, как несправедливо!

   «О Маррана, прими эту душу…»

   Жаль, я не знаю ее имени…

   «…прими эту душу и не карай строго…»

   Чтобы облегчить бедняжке последний вздох, я хотела расстегнуть верхние пуговички на вороте, но испуганно отдернула руку — платье на груди незнакомки было неприятно влажным. Я сотворила световой шарик. Пятно голубоватого ровного света пало на пропитанное кровью платье скромного фасона, темные гладкие волосы, курносое симпатичное лицо. Такая милая женщина, пожалуй, ненамного старше меня. Как жаль!

   Я встала на колени и продолжила шептать молитву Марране.

   По телу бедняжки прошла крупная дрожь. Веки дернулись, незнакомка приоткрыла глаза и вдруг уставилась прямо на меня. Я вздрогнула, столько в этом взгляде было ненависти. Раненая приподнялась и вцепилась мне в плечо.

   — Ты… Как ты посмела…

   Видимо, это усилие отняло у умирающей последние силы. Вскоре по телу бедняжки прошла судорога, с губ сорвался последний вздох. Хотела подняться, чтобы сообщить об этом целителю, но тут мое внимание привлекла пачка бумаг — бедная женщина сжимала их холодеющей рукой. Нужно отдать эти бумаги кучеру пострадавшей кареты, теперь они принадлежат родным этой дамы. Я взяла письма, аккуратно прикрыла тело краешком брезента и отошла в поисках кучера.

   Однако все мужчины были страшно заняты: карету только что подняли и теперь чинили упряжь. Никто не хотел меня слушать. А кучер нашей кареты грубо приказал садиться на место и не мельтешить под ногами.

   Что ж, пожалуй, я и сама смогу отправить бумаги, как приеду в Либертту. В крайнем случае, отнесу в контору почтовых карет.

   Вскоре пассажиры вернулись на места, и почтовая карета помчалась по ночной дороге, нагоняя потерянное время.

   ***

   Остаток ночи прошел без сна. Пассажиры так и эдак рядили о причинах страшной катастрофы. Трое погибших, два пассажира тяжело ранены — не шутка в мирное время. Все сходились на том, что наалы вышли из повиновения кучера, понесли и перевернули карету. Вот только что послужило причиной такого поведения животных?

   Я слушала их рассуждения вполуха. Дорожное происшествие и смерть бедной молодой женщины оставили тягостное впечатление. Насколько же хрупка человеческая жизнь! Почему-то я почти уверена, что картинка, которую мне удалось подсмотреть, как-то связана с перевернутой каретой. Вот только доказать это не смогу.

   Небо на востоке постепенно розовело. Первые лучи солнца развеяли мрачное настроение пассажиров, они задвигались, засобирались. Мы на полном ходу приближались к столице. Мелькали богатые виллы в зелени гигантских папоротников и пальм, скучное однообразие по-зимнему пустых фермерских полей сменилось стройными рядами вечнозеленых фруктовых деревьев по обочинам.

   И вот, наконец, карета взобралась на очередной холм, и мы увидели ее — Либертту. Столица Кальвара расположена на берегу Великого океана, и, по словам деда Мирка, — это лучший и красивейший город на Андоре. Я и с этим согласна. Изящные, словно игрушечные здания в два-три этажа вдоль берега до самого горизонта. Дома сплошь белокаменные под голубыми крышами и окружены яркой зеленью. Широкие — куда там Кросс-кау — улицы выложены светлыми плитами. Фургоны и каррусы[1] выглядят отсюда забавными деловитыми жучками. А дальше — в светлом мареве лежит спокойный синий-пресиний океан.

   Карета покатилась по чистым, светлым улицам. Я без устали крутила головой, стараясь все рассмотреть, и этим нежданно привлекла внимание соседа. Он и раньше посматривал, а тут впервые за все время путешествия заговорил со мной: — Впервые в столице? Наверное, в гости к родственникам?

   Мне не понравился его взгляд — липкий, неприятный, потому я соврала:

   — Да, к родственникам…

   Какое ему дело? Уткнулась взглядом в свою сумку.

   — Если соскучитесь, приходите к нам. Мы будем рады такой красавице.

   Пышная дама у окна громко и возмущенно фыркнула, в который раз подбирая юбки. Я усмехнулась: на однотонной атласной ткани выделялись масленые отпечатки от ее пальцев.

   Но стало не до смеха, когда мне в руку вдруг ткнулась карточка с какой-то рекламой. Я не взяла ее и отвернулась к окну, рассчитывая, что господин поймет намек и отстанет. Мужчина и вправду вроде бы успокоился, но когда карета остановилась возле гостиницы и я направилась к выходу, получила очень обидный шлепок по одному месту. Жаль, что мы не одни и нельзя устроить скандал. Я бы ему показала, что происходит с типами, которые считают, что с простыми девушками можно так шутить. Обернулась, этот тип имел наглость подмигнуть, словно я его подружка. Негодяй. Интересно, он маг?

   Призвала силу, сжимая кулак, а потом разжала ладонь. Серые брюки бедолаги украсили темные мокрые пятна.

   Ай-ай! Кто это у нас не дотерпел? Как теперь бедняге наружу выйти?

   Отвернулась и, демонстративно не заметив руки кучера, сошла на плиты мостовой.

   ***

   По понятным причинам задерживаться у кареты не стала. Изнутри неслись надсадные вопли. Я ускорила шаг и свернула на ближайшем перекрестке.

   Первые шаги на новом месте — позаботиться о ночлеге и найти работу. Гостиница мне вряд ли по карману, разве что ничего не найду до ночи: оставим этот вариант на крайний случай. Идеально было бы снять комнату у какой-нибудь старушки. Внимательно глядя по сторонам, я изучала каждое объявление, которое попадалось на пути, и вскоре уяснила простой факт: вот так, скитаясь по улицам, ни жилья, ни работы не найти.

   Газеты! Мне нужны разделы объявлений.

   Разыскав лоток с прессой на первом же оживленном проспекте, я с болью в сердце выложила несколько хилдо за листок объявлений. Расположилась на скамье под деревом с роскошными белыми цветами и приступила к поиску.

   Если подходящее жилье я отметила карандашом почти сразу, то, прошерстив сотню объявлений о вакансиях, вынуждена была признать, что работы для меня нет. Конечно, служанки требовались всюду. Но условия… Почему-то всем требовались рекомендации от двух-трех прежних хозяев. То есть, даже если бы мне удалось выцарапать рекомендацию от ведьмы-Трис, этого недостаточно. И как быть?

   Не унывать! Город большой. Что-нибудь найду. Сперва следует позаботиться о ночлеге, а уж потом думать о заработке.

   Прошлась по подчеркнутым адресам, где сдавалась комната. Дорогу выспрашивала у прохожих. Одиноких старушек с комнатами не нашлось. Зато имелись хозяева, которые сдавали внаем целые дома, разгородив их на клетушки.

   Сходив по трем адресам и изрядно вымотавшись, я поняла, что нормальное жилье мне не по карману, и арендовала крохотный чулан. Плата за неделю вперед — один золотой лей. Дешево по здешним диким ценам. Моя новая резиденция находится под самой крышей, на третьем этаже. Там есть железная кровать с видавшим виды матрацем и окно, которое выходит на оживленную улицу.

   Соседи, к несчастью, оказались беспокойными. В клетушке слева орал на жену какой-то хмельной невежа. Справа — шумели дети, и заунывно плакал маленький ребенок. Надеюсь, к ночи они угомонятся.

   Я не рискнула оставить сумку в комнате, так как замок совсем хлипкий. Оставила только плащ. Наложила простенькую иллюзию, которой меня научил деда Мирк. Подергала ручку: заклинание исправно превратило деревянное дверное полотно в иллюзию водяной глади и отразило мое довольное лицо. Тут важен эффект неожиданности. Конечно, это отпугнет только самого тупого грабителя, но сооружать что-то более хитрое нет времени.

   Хочу взглянуть на Великий океан поближе!

   ***

   Шла через город, ориентируясь на усиливающийся шум прибоя. Конечно, по пути заглядывала в лавки, где видела объявления о вакансиях. Таких было немного и везде получила отказ: «нет рекомендаций», «нам ни к чему такая молодая», «слишком хорошенькая» и так далее.

   Почти не расстроилась — ведь это только первый день! Мне обязательно улыбнется удача.

   Наконец, увидела вблизи синюю прохладную даль и окончательно позабыла неприятности. Наверное, стоило проделать этот путь только, чтобы взглянуть на эту невероятную синюю гладь. Одетая в серый гранит набережная была пустынна, только редкие пары и няни с колясками прохаживались по широкой аллее вдоль высокого парапета. Отыскав спуск к воде, я без колебаний спустилась по широким ступеням. Отлив обнажил полоску желтого песка шириной в несколько метров.

   Я сняла башмаки и чулки и пошлепала по мокрому песку туда, где ласково и тихо накатывали волны.

   Вблизи море казалось сине-зеленым, а там, где сквозь волну просвечивало солнце, этот непередаваемый оттенок становился теплым, почти золотым. Я зашла по колено, не заботясь о том, что замочила подол — высушу. Морской бриз играл прядями волос, бросая их на лицо. Здесь так хорошо, что в груди тесно от восторга.

   Я люблю тебя, море!

   Волны ластились, словно отвечая, что тоже любят меня.

   Дома, в Кросс-Кау, море совсем другое, вечно хмурое, сердится, накатывает водные валы на многострадальные утесы. Я, как маг воды, особенно остро чувствую настроение водной стихии, однако не могу приказывать ей — для этого требуется еще и стихия воздуха. Здесь я впервые почувствовала, что могу разговаривать с морем, с волнами, и они отвечают. Чистый восторг охватил меня, когда удалось закрутить воду вокруг себя спиралью.

   — Здорово, тетя! — детский голос вдруг прервал мои забавы. Я обернулась. С берега за мной наблюдал худенький белокурый мальчик лет двенадцати. В поношенной блузе и штанах, залатанных на коленях, он держал в руках охапку плавника.

   — Привет! — Я улыбнулась и помахала ему. — Зачем тебе эти деревяшки?

   — Отнесу маме, — взгляд больших карих глаз стал настороженным, словно малый боялся, что я отниму его сокровище.

   — Хорошо. Наверное, на растопку?

   — Нет, мы продаем их приезжим.

   Я удивленно выгнула бровь: — И что, приезжие покупают простые палки?

   Осторожно выбралась из воды и, махнув рукой, высушила юбки. Присела на сухой песок у самой стены набережной и вытянула ноги, греясь на ласковом солнышке.

   Мальчик звонко рассмеялся: — Нет, конечно. Мы вырезаем из них амулеты на удачу.

   Хорошая идея, кстати!

   — И что? Хорошо покупают?

   — Не особенно, госпожа, — паренек робко присел рядом.

   — Меня Эвади зовут.

   — Я Кай. Эвади — странное имя.

   — И не говори, Кай. Сама порой удивляюсь, почему меня так зовут?

   — А вы у мамы спросите, — посоветовал ребенок.

   — Спросила бы, да не у кого.

   — Умерла? — Мальчик помрачнел. — У меня батя помер в прошлом годе.

   — В прошлом году, — автоматически поправила я. — Сочувствую, Кай.

   Тяжела жизнь без кормильца. Я это на себе испытала, когда осталась одна. Хотя, подозреваю, мне и вполовину не было так тяжело, как этому парнишке, ведь тетя Сафира была так добра ко мне.

   — Мне пора, — Кай подхватил свои деревяшки. — Вы еще придете сюда? Я тут почти каждый день плавник собираю.

   — Обязательно приду как-нибудь.

   Мальчик сложил просоленные океаном коряги в холщовый заплечный мешок, помахал мне на прощание и убежал. А я еще долго смотрела на море, размышляя о мальчике и попытках его матери заработать.

   Солнце начало клониться к закату, вода прибывала, наступая на песок. Но я не спешила уходить. В коморке — устрашающие крики хмельного соседа и плач ребенка. Пообедала пирожком (заботливая тетка Сафира никогда не забывает накладывать заклятье свежести, так что и на третий день они мягкие и сдобные). Доставая пакет со съестным, наткнулась на свернутую пачку бумаг.

   Совсем о них забыла. Разумнее было оставить их у тела, меньше бы хлопот. Но в тот момент мне казалось важным передать эти бумаги в надежные руки. Пляж был безлюдным, и я решила просмотреть сейчас бумаги несчастной погибшей женщины. Занесу на почту по дороге домой.

   Справка из храма Марраны. На белом листе морозным инеем переливалась магическая печать богини Смерти и зимы.

   «Выдана на имя Вероники Ивинг, двадцати пяти лет от роду».

   Несчастная была сиротой? Хлебнула она в жизни горя: самый строгий устав именно в приютах при храмах. К справке приложена характеристика от главной жрицы храма:

   «…Выросла в приюте, так как не имеет родственников. Благонравная скромная дева с ровным, незлобивым характером. Трудолюбива. Почтительна к старшим. Проявляла особое усердие в уходе за больными. По достижении восемнадцати лет оставлена при храме. Отказалась от служения Марране из-за неготовности отречься от мира…»

   Такие случаи не редкость. Но как тут не поверить, что своенравная богиня рассердилась на неверную послушницу и забрала ее раньше срока? Я очертила в воздухе отводящий беду знак.

   Другим документом оказалось письмо, адресованное в Кэркот, городок на севере Кальвара. Оно было написано ровным мужским почерком, в углу листа переливалась магическая печать: ветка с серебристыми листьями, перечеркнутая молнией. Конверт из дорогой шелковистой бумаги подписан господином Годи, управляющим поместьем лорда энн’Берриона.

   “Г-же Веронике Ивинг,

   Уведомляю, что Сиятельный лорд рассмотрел ваши рекомендации и нашел их удовлетворительными. Посему, вам надлежит явиться в поместье «Семиречье», близ Либертты, в срок до пятнадцатого первого месяца зимы.

   А. Годи, управляющий поместьем «Семиречье»”

   Мда, сиятельный лорд, наверное, какой-то высокопоставленный эльф. Не люблю этих высокомерных остроухих зазнаек! Кросс-Кау расположен близко к границам Ангрианна[2] и эльфы частенько останавливаются в единственной гостинице нашего городка. Неприятные гости: придираются к каждой мелочи и чаевых не дождешься.

   Прости, бедняжка Вероника, но эти бумажки ценны только для тебя. После твоей трагической кончины они ни для кого в целом мире не представляют интереса. Отправлять их главной жрице храма в Кэркоте или сиятельному зануде-эльфу не стоит труда. Я сунула бумаги обратно в сумку. Пора домой, волны прилива уже подобрались к самым стопам.

   ________________________

   [1] Каррус (карр) — маго-мобиль, способный летать. Представляет собой самодвижущуюся капсулу, окруженную защитным полем. Модное и роскошное средство передвижения, пока большей части населения доступен лишь гужевой транспорт (кареты, повозки), а также порталы.

   [2] Ангрианн — (с эльфийск. — Северный Золотой Лес) — государство эльфов на севере континента Аганроуз.
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   Утром проснулась поздно. Всю ночь за стеной справа монотонно ныл малыш. Женщина сонно напевала что-то, пытаясь его укачать, но безрезультатно. Нужно будет заглянуть к ним, узнать, не нужно ли какой помощи. Я проворочалась на комковатом матрасе до рассвета, а затем, убаюканная басовитым храпом мужика слева, провалилась в глубокий сон без сновидений. Солнце уже поднялось высоко, на улице грохотали колесами фургоны. Привела себя в порядок, доела пирожки тетушки Сафиры и покинула неуютное жилище. Пора отправиться на поиски работы.

   Мою иллюзию на двери никто не потревожил, и я лишь обновила заклинание. И тут дверь соседей слева распахнулась. Я узрела всклоченного типа неопределенного возраста в рваной пижаме в полоску.

   — А вот ты какая, ведьма? Крас-с-сивая и ухватить есть за что, как и положено. Вчерась, думаю, попрошу десять хилдо на опохмел у новых соседей, а твоя дверь мою же образину мне показывает! Ведьмовство карается, знаешь ли. Понаехало тут!..

   Тип заводился от собственного красноречия, а кроме того брызгал слюной в мою сторону, и я поспешила вниз, не удостоив хамоватого соседа ответом. «Ведьмовство» — придумал тоже! Жаль, не зашла проведать ноющего малыша. Ну, ничего, зайду вечером. Заодно гостинцев куплю — там, судя по шуму, много детей.

   ***

   Утренний морской бриз сменился палящим зноем. Мимо меня по главному проспекту Либертты катили богатые экипажи, запряженные шестерками наалов, и скользили бесшумные каррусы. А я ходила пешком и устала, как наал, потому выбрала скамью под тенистым явором, уселась, вытянув ноги, и устало привалилась к удобной спинке.

   Шестнадцать объявлений. Я обошла шестнадцать мест, и все мимо. А сколько оскорблений выслушала! Чтобы уйти от одного толстяка-кондитера, что начал распускать руки и щипаться, пришлось устроить небольшой душ — впрочем, вода ему только на пользу.

   Не унывать! Это только второй день поиска работы. Я обязательно найду хорошее место. В груди противно ныло. Маленький вредный реалист, к голосу которого я так нечасто прислушиваюсь, твердил упрямо и громко, что ни сегодня, ни через месяц я работы не найду. Рекомендации — вот волшебное слово, без них мне предстоит биться лбом о закрытые двери.

   Может, обратиться к госпоже Трис и смиренно попросить характеристику? Ну нет! Представляю, что она там напишет. Лучше идти в поломойки, чем унижаться перед ведьмой. В конце концов, я пока что сижу не без гроша. Возможно, найду поденную работу на какой-нибудь мануфактуре. Завтра наведаюсь на ближайшую.

   — Что, нет работы для провинциалок без рекомендаций от прежних хозяев? Как печально.

   Этот насмешливый голос внезапно ворвался в мои размышления, и я чуть не вскрикнула от неожиданности. Испуганно обернулась. Молодой человек весьма примечательной наружности сидел рядом со мной на скамье, вытянув вперед длинные стройные ноги.

   Как он умудрился подкрасться так незаметно?

   Красивое лицо немного портила недобрая усмешка в уголках черных глаз. Прямой нос с чуть заметной горбинкой, четкая линия губ, упрямый подбородок, черные волнистые волосы. Молод, строен, худощав. Он выглядел, словно эйс[1] с картинки в модном журнале. Камзол, шитый по воротнику-стойке золотом, был насыщенного винного цвета. Темные узкие брюки заправлены в добротные, высокие сапоги.

   — Все рассмотрела? Хорош ли я? — его улыбка заставила меня поежиться. Словно хищник оскалился.

   — Я не разговариваю с незнакомцами.

   Хотела встать. Но не смогла подняться, словно приросла к скамье. Что за тхар?

   — Спокойно, не дергайся. Отпущу, когда сочту нужным.

   — Я буду кричать…

   — Хочешь и голоса лишиться? — спросил он спокойно.

   — Нет!

   Я хотела призвать дар, но впервые стихия не откликнулась. Стало страшно, но показывать этого я не собиралась. Задрала подбородок повыше.

   — Ну, тогда будь послушной девочкой. Если тебя так беспокоит, что мы незнакомы, можешь звать меня Рей.

   — Господин Рей, отпустите меня! Вы не имеете права…

   — Что я имею право делать с воровкой? — задал вопрос Рей и тут же сам ответил: — Да все, что мне угодно!

   От его улыбки мне стало плохо. Такие злые глаза. За что он называет меня воровкой? Что я украла и у кого? Ничего не понимаю. Да кто он такой и откуда свалился на мою голову? Смотрит с таким значением, словно я должна сейчас же понять, в чем дело. Может, он скорбный умом? Сбежал из-под надзора?

   — Я ничего не крала! Немедленно отпустите меня! Вы явно что-то путаете…

   — Это ты путаешь, детка, поверь. А теперь закрой ротик и послушай взрослого дядю.

   — Вас что ли? — Я смерила этого «взрослого дядю» презрительным взглядом. Он старше меня лет на пять-семь не больше.

   Рей подцепил пальцем мой подбородок:

   — Ты интересный экземпляр, Эвади Мирк. Мне даже интересно, сколько минут у меня уйдет на то, чтобы сломать тебя, — раздумчиво протянул он.

   ***

   Вот это наглость! Но откуда этот гад знает мое имя? Вероятно, слышал, как я беседовала со старшим приказчиком в галантерейной лавке на углу. Сломать он меня решил!

   — Я не намерена торчать на этом бульваре до седых волос. Прошу, не бросайтесь пустыми угрозами. Откройте, наконец, почему я должна вас бояться? И зачем ограничивающие чары, словно я вправду что-то украла?

   — Ты украла имя. Припоминаешь?

   — Имя? — Я наморщила лоб, пытаясь понять суть претензий. Ну вот, все ясно: он сумасшедший.

   — Если не отпустите меня сейчас же, я закричу!

   — Ну-ну! — мой мучитель расплылся в издевательской улыбке.

   — Помогите, насилуют!!! — заорала я на всю улицу, причем оглушила не только брюнета (тот, по-моему, такого от меня не ожидал), но и себя. — Люди добрые…!

   — Заткнись! — зашипел Рей, хватая меня за руку.

   — И не подумаю, — пытаюсь вырвать руку, а сама ору: — Помогите же!

   Кому кричу — сама не знаю: бульвар безлюден, пассажирам в экипажах и каррусах явно не до меня — несутся мимо на полной скорости.

   — А ну закрой рот, дура! — Грубая рука ухватила меня за подбородок.

   И тут я краем глаза заметила, что у обочины останавливается роскошный блестящий каррус синего цвета.

   — Отпусти… — снова начала я, но меня прервал оклик от дороги.

   — А ну, отпусти девушку, мерзавец! — прогремел властный голос.

   Рей застыл на мгновение, а затем убрал руку от моего лица. К нам быстро приближался очень высокий и статный молодой мужчина. Уже потом я разглядела, что погорячилась и с молодым, и с мужчиной. Это был эльф, а у них возраст — понятие относительное. Зажмурилась и снова посмотрела. Так и есть: настоящий эльф — прекрасные как лунный свет волосы собраны в хвост, четкие правильные черты лица. Невероятно красив… Нет, не так — несказанно прекрасен.

   Что же ответит Рей? Я оглядела пустую скамью рядом с собой. Брюнет просто смылся.

   Выходит, я свободна? Поерзала на месте, пробуя привстать: получилось. Спешно вскочила с места.

   Может, и мне пора сбежать? От эльфов добра не жди. Это жители Кальвара усвоили еще со времен регентства королевы-матери нынешнего короля — Мириэль Ангрианнской, сестры Владыки эльфов. Говорят, налоги тогда подняли так, что даже купцы стали милостыню просить. Вспомнив про недобрую славу этой расы, я хотела дать деру, но не успела. Эльф оказался рядом со мной. Взгляд прекрасных зеленых миндалевидных глаз прошелся по мне, скамейке и уперся в спину Рея, который был уже далеко и как раз сворачивал за угол.

   — Вообще-то, я не любитель лезть в чужие дела, госпожа, — спокойно проговорил эльф. — И, возможно, вы кричали от восторга… В таком случае, извините за вторжение.

   — Нет-нет, поверьте, я очень признательна вам. Этот незнакомец и в самом деле приставал ко мне. — Я бочком-бочком отступала от возвышающегося надо мной дылды-эльфа. — Благодарю вас, мой лорд…

   Я вежливо поклонилась, а затем развернулась на каблуках, намереваясь удалиться в направлении противоположном тому, куда удрал Рей. Но не тут-то было: на мое плечо легла тяжеленная рука.

   — Этот тип, что домогался вас, вероятно, болтается где-то поблизости. Не могу оставить даму в беде. Пойдемте, госпожа, я подвезу вас.

   Я обернулась, умудрившись сбросить его руку. Взглянула на спасителя. Блондин и сам выглядел так, словно удивлялся своим словам. Да и я поражена. Представители первородной расы помогают кому-либо редко, а уж простолюдинам!.. Где такое слышали? Пожалуй, если доживу, буду рассказывать эту невероятную историю внучатам. Уже открыла рот, чтобы вежливо отказаться, но тут за углом вроде бы мелькнули черные кудри и знакомый камзол. Показалось или нет? Стало жутковато.

   Этот изумительно красивый эльф — мой шанс избежать приставаний упёртого чокнутого брюнета. Так неужели смущение или неприязнь к избранной расе не позволят воспользоваться предложенной помощью? Конечно, нет! Эвади Мирк в таких случаях выше любых предрассудков.

   — Буду очень признательна, — улыбнулась я и посеменила вслед за эльфийским лордом к каррусу.

   У великолепного синего маго-мобиля эльф сделал пас рукой, и дверца в салон сама собой поднялась наверх. Ох, вот где роскошь! Два мягких кресла обтянуты светлой кожей, а крыша — из стекла: сквозь нее видно и голубое небо, и кроны деревьев! Мужчина скользнул на место водителя, перед ним оказался маленький экран с картой города и руль — изогнутая полумесяцем штуковина с рукоятями. Спаситель кивнул на сидение рядом с собой, и я осторожно залезла внутрь. Не очень-то ловко вышло — сказывалось отсутствие практики. Дверь сама собой скользнула на место, отсекая шум улицы. А кресло зашевелилось подо мной, подстраиваясь для удобства. Чудеса!

   С удовольствием вдохнула свежий слегка дурманящий аромат, заполнивший салон карра. Зеленая листва, сочные травы, чистая роса на лепестках полевых цветов… Он вызвал легкую ностальгию по жарким летним дням, когда, босоногой девчонкой, я бегала на луга, что за старым городским кладбищем, собирать дикие травы и цветы для алтаря храма Теи. Что это, парфюм? Или, может, эльфы сами по себе так сладко пахнут? Эта мысль вызвала легкую усмешку.

   — Ваш приятель наблюдает за нами, — сообщил эльф, оглядывая улицу. Он потянул на себя рукояти руля и карр плавно тронулся с места. — Кто он такой?

   — Понятия не имею. Надеюсь, просто городской сумасшедший.

   Каррус набирал скорость, скоро промелькнули два квартала, потянулся третий. Я бы наслаждалась поездкой, вот только сидела как на иголках.

   — Я так не думаю, — раздумчиво протянул мужчина, глядя на дорогу. Потом повернулся ко мне: — Как вас зовут?

   А мое имя-то этому красавчику за какой надобностью? Однозначно, пора выходить.

   — Остановите, пожалуйста, здесь. Я живу вон в том большом белом доме.

   — Вы живете в Гномьем банке? Насколько мне известно, там нет квартир.

   Что за день сегодня! От одного умника ушла, второй навязался на мою головушку!

   — Да нет же, мой лорд. Я перепутала, мой дом рядом.

   — И часто вы… путаете? — прозрачные зеленые глаза уставились на меня с каким-то нечеловеческим терпением. Сколько лет этому эльфу, интересно?

   Каррус свернул к обочине и затормозил.

   — Благодарю вас, мой лорд, — я схватилась за дверцу карра, чтобы побыстрее выскочить. Но, видимо, она открывалась не так, как я пыталась это сделать. Не добившись результата, я оглянулась на хозяина карруса. Тот пристально наблюдал за мной. Да что ж это такое? — Вы откроете дверь?

   — Как вас все-таки зовут?

   О нет, это просто невозможно! Он издевается над бедной девушкой, что ли?

   — Меня зовут госпожа Загадка.

   Думаю, по моим нахмуренным бровям эльф понял, что ничего больше не добьется. Дверь с моей стороны поднялась.

   — До встречи, госпожа Загадка.

   Я торопливо выбралась на тротуар и побежала в сторону того дома, который назвала своим.

   «Прощайте, господин Прекрасный Эльф!»

   ***

   Поздним вечером я, наконец, добралась до своего дома. Голодная, уставшая. По пути забежала в продуктовую лавочку и рассталась с очередным золотым леем в обмен на приличный кусок копченого мяса, нарезанный ломтями хлеб, на всем — заклинание свежести, поэтому такая цена. Кулек конфет для соседских деток достался мне даром: хозяин подарил, желая поощрить прилично одетую покупательницу, у которой водятся золотые монеты. Цены в столице невыносимые, но, по крайней мере, несколько дней мне не придется заботиться о еде. На мануфактуре рабочий день длинный, удобно будет брать с собой хлеб с мясом.

   Поднявшись на третий этаж, растерянно застыла перед дверью в свою комнату — обманка-иллюзия снята. Кто-то входил в мою комнату? Меня ограбили? Сознавая, что брать-то внутри особенно нечего — смена ношеной одежды, туфли да плащ, все равно почувствовала приступ паники и вбежала в комнату с бешено бьющимся сердцем.

   Плащ и платье висели на спинке кровати так, как я их оставила. Сверток с бельем и туфли на месте. Однако кто-то все-таки побывал внутри. На зеленой грубой материи матраса белел сложенный вдвое листок.

   Я долго смотрела на него, не осмеливаясь взять записку. Мысль, что кто-то вломился ко мне, пусть это убогая и временная коморка, вызывала отвращение.

   Однако бумагу я все-таки взяла и то, что прочла, ни капли не успокоило.

   «Любезная Эвади,

   Я ждал тебя, пока мог, но, видимо, высокому эльфу требуется много времени, чтобы получить вознаграждение за то, что выглядело, как спасение дамы от разбойника. Надеюсь, он не разочарован.

   Рассчитываю на твое благоразумие — у нас ведь нерешенное дельце. Потому даже не думай убегать от меня, не получится.

   Рей»

   Нет, он не сумасшедший. Все гораздо хуже: Рей, кто бы он ни был, преследует меня, как заправская ищейка. Но что ему нужно?

   Чье имя я, по его мнению, позаимствовала? Я зовусь Эвади с тех самых пор, как меня отыскал деда Мирк. Это какая-то чудовищная провокация и мне лучше держаться подальше от этого опасного человека.

   ***

   Ранним утром меня снова поднял с кровати грохот экипажей и фургонов на улице — и я пожалела, что ради свежего воздуха оставила окошко приоткрытым. К шумам у соседей, к счастью, вроде бы уже привыкла, особенно к храпу противного пьяницы слева.

   Только оделась, как в дверь постучали. Строго, с расстановкой. Я вздрогнула: неужели снова Рей явился? Какая слава обо мне пойдет, если сюда, как к себе домой, будут вламываться мужчины?

   Приоткрыла дверь. Стража. А им-то что нужно?

   — Госпожа Эвади Мирк? — два стражника оттеснили меня вглубь моей коморки.

   — Поступило обращение, что вы занимаетесь ведовством без лицензии и наведением порчи. Прошу проследовать за нами добровольно. — Мужчина в форме стража с сомнением оглядел мою хрупкую фигуру, но произнес, как того требовал закон. — В случае, если вы окажете сопротивление, по закону мы имеем право заковать вас в антимагические кандалы.

   Я пощипала себя за руку. Может ли быть, что я сплю и вижу кошмар? Как иначе объяснить происходящее?

   ***

   Через два часа я выходила из ближайшей Башни стражей злая, как демон, явившийся из мира Тхар. Беспробудно пьющий сосед по фамилии Котс все-таки донес на меня, как и обещал. Все это время я убеждала высушенного как стручок кимуры следователя, что моя элементарная иллюзия вовсе не ведовство или гадание, и не несет никакого вреда для того, кто случайно его заметит. В конце концов, удалось договориться, но мой кошелек похудел на пятнадцать золотых леев! Только после этого недоразумение волшебным образом разрешилось.

   Итак, у меня осталось всего лишь тридцать леев, ну и еще какая-то мелочь. Нужна работа. Мне отчаянно требуется любая работа. Я свернула в сторону высоких корпусов из белого кирпича.

   ***

   Но даже здесь потерпела неудачу. На фабрике дали понять, что такая неумеха, как я, непривычная к тяжестям, не продержится там и дня. К тому же, платят за каторжный труд сущие крохи. Честно говоря, адский грохот и пыль в ткацких цехах, где на огромных станках создавали знаменитое на весь мир кальварское шерстяное полотно, меня не на шутку напугали.

   «Не унывать», — говорила я себе по дороге домой. — «В Либертте еще много фабрик, может быть, не все они настолько ужасны». — Но и сама уже не верила, что способна что-либо найти. С самого приезда меня преследуют неудачи. И еще этот Рей. Что ему надо?

   Только подумала, как увидела его. Брюнет стоял, привалившись плечом к стене дома, и явно поджидал кого-то. Ясно кого. Но я не готова встречаться с этим психом!

   Воспользовавшись тем, что мужчина стоит вполоборота ко мне, я спряталась за ближайшее дерево. Что делать?

   И тут меня окликнули.

   ________________________

   [1] Эйс — титул, обращение к знатному мужчине, принятый в человеческих королевствах. Аналог лорда. Обращение к знатной даме — сьерра.
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   — Госпожа Эвади! Привет! Узнали? Это я, Кай, — тихий, словно шепот ласкового ветерка, мальчишеский голосок раздался непонятно откуда. Я без толку вертела головой, но паренька так и не обнаружила. — Да вот же я, госпожа Эвади!

   Подняла голову. Кай, мой знакомец с пляжа, смотрел на меня с ближайшего дерева.

   — Вы прячетесь от того типа, что стоит у крыльца? Мне он тоже не нравится. Перебирайтесь сюда, пока он не смотрит, здесь надежное укрытие.

   Осторожно выглянула из-за ствола: Рей как раз уткнулся в маговизор[1]. Вот сейчас, пожалуй, можно. Я перебежала к толстому в три обхвата тысячелетнему явору, на котором прятался Кай. В паре метров над землей чернело здоровенное дупло. Оттуда и торчала белокурая головка Кая.

   — Залезайте, не бойтесь. Вон по тем зазубринам на стволе можно подняться, как по лестнице!

   Действительно, я довольно легко преодолела высоту и вскоре устроилась рядом с мальчиком в громадном, чуть ли не с четверть моей коморки, дупле.

   — Какими судьбами ты здесь, Кай? Вот уж не думала, что встречу тебя в этой части города.

   — Я тоже удивился, когда увидел вас сегодня с утра между двумя стражами. Мы ведь соседи. Ваша комната — справа от нас.

   Ой, так Кай из той шумной семьи слева — вот так совпадение! Здорово.

   — Я как раз хотела зайти к вам, вот только не успела. У вас все время плачет малыш, это твой братик или сестренка?

   — Братик. Барри родился через несколько дней после похорон нашего отца, потому на нем с рождения проклятие Марраны — плачет и плачет, день и ночь. Мы уже и не замечаем, даже привыкли. Но ему все хуже: теперь он даже не встает. Раньше мог играть, теперь только лежит и смотрит в окно. Матушка говорит, что скоро мы потеряем нашего плаксу.

   Карие глаза подростка подернулись влагой, он отвернулся. Я дотронулась до его руки.

   — Но, Кай, ведь от проклятья Марраны излечивают. Я точно знаю: опытный целитель может…

   — Где ж нам его взять? Целители берут за работу золотые леи, а у нас… — И мальчик очень выразительно развел руками. — Мать только на прокорм нам зарабатывает, да на комнату. Вот в следующем году мне уже будет четырнадцать, и я наймусь матросом на каботажное судно. Тогда мама получит за меня годовое жалование — двадцать леев и сможет оплатить лечение Барри.

   Какая ужасная судьба уготована Каю. Я кое-что слышала о жизни матросов на кораблях, что ходят вдоль берега — почти рабский тяжелый труд на истощение и беспробудные загулы, как только заканчивается контракт. Часто молодые моряки становятся калеками, и им остается только побираться у храмов.

   — Ты хочешь стать моряком? — спросила я, подавляя приступ жалости.

   — Посмотреть чужие страны было бы здорово, но море я не очень люблю. Побаиваюсь его, потому что батя сгинул. Вас-то и заприметил потому, что вы не пугались всех этих волн и забавлялись с ними. Вот бы и мне так научиться!

   — Я маг воды, Кай. Даже утонуть не смогу, если только специально не пожелаю.

   — Вот это да! Настоящий маг стихии, как знатные господа?

   — Нет-нет, что ты, куда мне до них! — Я отвернулась, пряча запылавшие щеки. Стыдно обманывать ребенка. Но мне не нужны неприятности и слухи о том, что я бастард.

   — А мне вот только дерево подчиняется — и то хорошо. Только работы в Либертте по этой части не найти. Говорят, надо на север ехать или в Зангрию. Матушка не решается пока что.

   И правильно. Я вот тоже поехала, очертя голову, сама не зная куда, и теперь в дупле сижу. А у матери Кая еще и дети на шее, не только о себе думает.

   — А почему ты не удивился, что я прячусь от того мужчины?

   — Да этот чернявый еще вчера в вашу комнату вломился без спроса. Сказал, что он друг. Да только разве друзья воровскими отмычками двери открывают?

   Я покачала головой, в который раз поражаясь наглости Рея.

   — Ты прав, Кай, он мне вовсе не друг. И даже не знакомый. Но что же мне делать? Как бы посмотреть, ушел ли он?

   Кай таинственно улыбнулся, приложил ладонь к гладкой древесине и прикрыл глаза. Под его рукой вскоре образовалась небольшая дырочка для наблюдения за несносным брюнетом. Мы по очереди приложились к отверстию глазом и убедились, что объект все еще бдительно караулит.

   — Через час стемнеет, и я помогу вам подняться по пожарной лестнице. Оттуда прямо к нам в комнату попадем. Или вы хотите побеседовать с этим эйсом?

   Я помотала головой, наблюдая через отверстие, как сердито хмурит брови брюнет, поглядывая на часы. Нет, не хочу с ним встречаться. По пожарной лестнице, значит, по пожарной.

   ***

   По пожарной… тхар ее раздери… лестнице! Нет, я больше никогда не рискну взбираться по шатким проржавевшим железякам!

   Кай быстро вскарабкался на самый верх и оттуда шепотом подбадривал меня. И поднявшись на несколько ступеней, я решила, что мне это по плечу. Старалась, как могла, но очень быстро обнаружила, что длинная юбка сильно мешает, — путаясь в подоле, я каждый раз рискую свалиться и сломать шею. Достигнув уровня второго этажа, я поняла, что до оторопи боюсь высоты. Руки дрожали, ноги словно налились свинцом, и я с трудом тянула вверх непослушное тело. Не спускалась только потому, что большая часть пути пройдена, и вниз — теперь еще страшнее, чем наверх. Хорошо, что внизу безлюдный и замусоренный внутренний дворик, и никто не наблюдает за моими «упражнениями».

   — Не смотрите вниз, Эвади! Вы отлично справляетесь. — Кай давно влез в окно на третьем этаже и теперь, высунувшись, шепотом руководил моим вползанием по пожарке. Рядом с ним выглядывали еще две симпатичные мордашки: одна вихрастая, другая — с косичками. — Еще буквально метр…

   Лестница жалобно поскрипывала. Не могу сказать, что я много вешу, но хозяину дома следовало бы позаботиться о менее шатком экстренном выходе для жильцов. Поравняться с окном третьего этажа стоило невероятных усилий, но еще сложнее оказалось перебраться с лестницы в раскрытое окно. Для этого нужно перекинуть ногу через верхнюю перекладину лестницы, повернуться к ней спиной, а затем, наклонившись, дотянуться руками до подоконника, ухватиться за раму и постараться не загреметь вниз. Если бы я только знала, что мне предстоит… Не стала бы платить пятнадцать леев и осталась бы в тюрьме: там намного спокойнее и кормят бесплатно.

   Кай, разумеется, помогал, но его силенок было бы недостаточно, чтобы удержать меня. Наконец, осев на пол у окна, я долго не могла прийти в себя — руки и ноги ходуном ходили.

   — Ну, Кай! Легко поднимемся!.. Это ты в моряки готовишься… Я служанка, а не акробат.

   — Простите, Эвади. Правда, не думал, что это трудно. Вон даже Мирри легко залазит, когда мама на ключ нас запирает.

   Ну что тут скажешь? Я не могу всерьез рассердиться, когда на меня смотрят три улыбающиеся мордашки и еще одна — печальная. Симпатичные детки: все мальчики — блондины с карими глазами, а вот у их сестренки — каштановые волосы и серые глаза.

   — Это Дейк, — Кай хлопнул по плечу парнишку лет восьми. Его брат заулыбался, демонстрируя отсутствующий передний зуб. — Вот Мирриэлла, ей уже пять, а это наш братик Барри — тот, кто никому не дает спать.

   Улыбнулась несчастному малышу, тот вроде бы силился ответить, но из глаз текли слезы, и получилась лишь жалкая гримаса. «Печать Марраны» должна быть снята, это так несправедливо, что у семьи нет на это средств. Сердце щемило от этой мысли.

   Я осмотрелась: комната, чуть больше моей, два окна — одно на улицу, другое во двор. Свободного места почти нет: все заняли две кровати, пара грубо сколоченных табуретов и большой перевернутый ящик, который служит столом. На нем, на расстеленной газете, — гора древесных опилок, какие-то фигурки. Краски в скорлупках от орехов и кисточка. Ага, это та самая мастерская, где изготавливаются амулеты из плавника. Мириэлла не без гордости продемонстрировала мне уже готовые изделия, осталось только продеть кожаный шнурок. Довольно искусно выточенные фигурки драконов, вердов, наалов, ханнов были ярко раскрашены.

   — А где же ваша мама?

   — Она на фабрике, моя госпожа, до девяти, как обычно.

   — У меня есть конфеты для вас, сейчас принесу. — Я вышла в коридор и отперла дверь своей комнаты.

   Было темно. Не стала зажигать свет, потому что окно выходит на улицу, а там, наверное, все еще дежурит негодяй Рей. Я прижалась спиной к двери и прикрыла глаза. Сквозь сомкнутые веки просачивались горькие слезы.

   Что мне делать? Я всего второй день в столице. Работы нет и перспектив ее отыскать тоже. Вдобавок пришлось отдать солидную сумму, чтобы избежать тюрьмы. А внизу ждет маньяк, которому что-то нужно от меня. И это не просто сумасшедший, а сильный маг, который, не колеблясь, применяет магию. Он, вероятно, знатный эйс, а значит, на его стороне закон.

   Как ни жаль (ведь за коморку заплачено вперед), но нужно бежать. Спрячусь пока где-нибудь в пригороде. Может, наконец, Шандор смилуется, и меня возьмет в кухарки какой-нибудь фермер или жрец.

   В окно заглядывала светлая Веолика[2], ее света мне хватало. Я собрала вещи в сумку и в последний раз вышла из комнаты, оставив ключ в дверях.

   ***

   Дверь соседской комнаты открыла миловидная женщина с гладко уложенными на затылке каштановыми волосами. Слегка полноватая, в коричневом поношенном платье и подвязанном переднике. В серых глазах — огонек интереса и сочувствия.

   — Вы Эвади? — Я кивнула, неловко переступая порог. Неудобно было тревожить семью в такой поздний час. Мать Кая слегка наклонила голову: — Мари Джером. Проходите, дети мне все уши прожужжали о том, какая вы смелая и решительная. Прошу, отобедайте с нами, Эвади.

   Деваться мне было решительно некуда, и я вошла. Семья расположилась вокруг стола. С ящика исчезли краски и опилки, их заменила расстеленная чистая салфетка, в центре которой сиротливо лежали аккуратно нарезанные ломтики грубого хлеба из кимуры[3], кусок дешевого сала и луковица. Вот и весь ужин.

   Кай махнул мне, чтобы садилась рядом, на кровать, что я и сделала. Мари подвинула ко мне нехитрое угощение. В ответ я вытащила из сумки сверток со съестным. Даже маленький Барри перестал тоскливо ныть и блестящими темными глазенками уставился на большой кусок соленого мяса и хороший белый хлеб. Запах ветчины поплыл над столом. Мари, явно смущенная, запротестовала, и мне стоило большого труда заставить ее принять мой вклад в трапезу. Кажется, ее больше убедили не мои слова, что для меня этого слишком много, а голодные и явно разочарованные глаза ее детей.

   Вся ватага, включая бедного, крохотного для своих двух лет, Барри, смела угощение за минуту. Вскоре, сытые и довольные, дети начали зевать. Я засобиралась уходить.

   — Куда же вы пойдете, Эвади? Этот тип все еще караулит там, у крыльца. Оставайтесь с нами. Хотя бы на эту ночь. Давайте, я налью вам еще травяного отвара. Сейчас уложу Мирри и Барри, и мы поговорим. У нас есть матрас, постелим его тут, у окна.

   Мальчики уже тихо посапывали в кровати у противоположной стены. Мирри улеглась на кровать матери. Мари взяла крошку Барри на руки и принялась укачивать.

   Это такое искушение, остаться с этими милыми людьми. Хотя бы на одну ночь окунуться в то величавое спокойствие, с которым они несут тяжкую сиротскую долю. Я пила травяной настой и слушала тихое пение Мари, чувствуя, что горечь разочарования от неудач, преследующих меня в этом городе, постепенно растворяется.

   Малыш заснул, Мари уложила его под бочок сестренке и подсела ко мне. Мы заварили новую порцию душистых трав (единственная роскошь, которую могут позволить себе бедняки, ведь травы растут свободно: собирай и суши) и постепенно разговорились. Я узнала историю несчастий этой дружной семьи, которая началась в тот день, когда муж Мари, служивший боцманом на торговом судне, пропал без вести в море.

   — Я так виновата перед бедным Барри. На руках было трое детей, без крова, на сносях — я забыла обо всем, хотела уйти, забыться… И… бедняжка родился вот таким, с проклятьем, которое заслужила его несчастная глупая мать. И ему все хуже, месяц от месяца… Это справедливое наказание за пагубные мысли, но я бы предпочла, если бы наказывали только меня.

   — Что бы было с остальными детьми, если бы Маррана наказала вас, Мари? Подумайте.

   Я обняла несчастную мать, но как утешить ее? Ее горе неизбывно, ведь она винит себя в болезни сына.

   — Верно. А вы, моя бедная красивая девочка? Что думаете делать вы?

   Широкими мазками я обрисовала туманные перспективы будущего. Внимание Мари располагало к откровенности, а выговориться мне было необходимо. Слово за слово, выложила о себе все. Поведала даже о несчастном случае в дороге и о гибели несчастной молодой женщины.

   — Эти бумаги при вас? — оживилась Мари. — Можно взглянуть?

   Я выудила из сумки помятый бумажный сверток. Мари просмотрела характеристику и особенно внимательно прочла послание управляющего.

   — До замужества мне довелось поработать в конторе стряпчего. Бумаги с подлинными печатями, и, если я правильно понимаю, ни лорд, ни управляющий не представляют, как выглядит Вероника Ивинг.

   — Да, думаю, она ответила на объявление, еще находясь в своем городке на севере.

   — Здесь написано, что нужно прибыть до пятнадцатого сего месяца. А сегодня тринадцатое.

   Я непонимающе смотрела на Мари. Та дотронулась до моей руки.

   — Вы ведь в отчаянном положении, девочка моя. С вашей внешностью скитаться в поисках работы просто опасно. Не все мужчины порядочны, и уж извините, не всех можно напугать, брызгая в них водой. Думаю, сам Шандор привел вас в тот момент на дорогу к несчастной умирающей женщине.

   Я смотрела на Мари расширенными от ужаса глазами, уже догадываясь, что она предложит.

   — Вы должны стать Вероникой Ивинг и занять ее место.

   — Но это же преступление! — прошептала я. Онемевшие губы едва шевелились.

   — Никому в целом мире об этом не будет известно. К тому же, что плохого в этом невинном подлоге? Лорд получит хорошую благонравную служанку. А вы, дитя, стабильный доход, уважаемую работу и, в дальнейшем, рекомендации от влиятельного лица. Насколько я понимаю, поместье находится в пригороде. А вы ведь именно туда и хотите уехать, чтобы скрыться от этого ненормального Рея. Сам Шандор ведет вас. Со временем, живя тихо и скромно, вы скопите небольшую сумму и сможете даже открыть свое дело или выйти замуж за порядочного человека.

   Мари рисовала радужные перспективы. В моем бедственном положении они казались спасением. Но присвоить чужое имя — это же подлог. За это можно оказаться в Темной башне.

   _________________________

   [1] Маговизор (актефакт связи) — устройство видеосвязи. При помощи маговизора можно общаться на любых расстояниях. Многие модели позволяют делать снимки, снабжены обширной базой информации и удобной системой поиска в инфо-сетях. Имеет плоский тонкий полупрозрачный экран размером в треть тетрадного листа.

   [2] Веолика — одна из лун этого мира. Наиболее яркое ночное светило. Вторая луна — Тея, маленькая и голубая.

   [3] Кимура — травянистое культурное растение, хлебный злак, зерна идут на изготовление круп, муки, пива, кваса и пр.
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   Ночью в коридоре раздался грохот, послышались ругань и крики несносного Котса. Бедолага напоролся на Рея, которому надоело без толку дежурить у крыльца. Маг поднялся наверх и, не обнаружив ни меня, ни моих вещей, пришел в ярость. В результате сунувшийся с претензиями вечно хмельной сосед получил по зубам так, что слетел с лестницы. Стража увела обоих драчунов, слава богам!

   Ранним утром я собиралась в путь.

   Да-да, Мари все-таки убедила меня, что лучший выход — немедленно стать Вероникой Ивинг. Ночное происшествие только подтвердило, что это необходимо, хотя бы для того, чтобы спрятаться от Рея.

   Мальчики побежали за наемным экипажем, который должен отвезти меня в поместье «Семиречье».

   Мари протянула черный полотняный платок.

   — Вот, Эвади, повяжи на голову. А то на бывшую послушницу ты похожа так же, как я на эльфийскую королеву.

   Я повязала косынку, как делают замужние оборотницы — закрыв лоб, связав концы на затылке. Длинную косу перебросила на спину. Выжидающе уставилась на Мари.

   — Слишком ты юно выглядишь, — та покачала головой. — Веронике было двадцать пять, прибавь к этому жизнь при храме Марраны… Думаю, она выглядела лет на тридцать.

   Я посмотрелась в осколок зеркала, что висел возле окна. Оттуда на меня вытаращились яркие бирюзовые глаза — больше ничего не разглядела. Тут вспомнила кое о чем: покопалась в сумке и водрузила на нос очки в темной роговой оправе. Деда Мирк носил их только во время свадебных служб в храме, для особой торжественности.

   Я повернулась к Мари: — Ну, а сейчас?

   — Э… ну, выглядит, конечно, странно. Ты что-нибудь видишь сквозь эти толстые стекла?

   — А там обычные стоят — у дедушки было прекрасное зрение.

   — В целом неплохо. Если будешь вести себя степенно и скованно, разговаривать тихо и медленно, можно поверить, что ты бывшая послушница. С натяжкой.

   Я медленно прошла по комнате и осторожно наклонила голову перед Мирри, словно перед хозяйкой: — Слушаю, госпожа. — Малышка захихикала.

   Вскоре прибежал Дейк — экипаж прибыл. Я расцеловала Мирри и Барри. Сунула Мари под подушку сверток, в который вложила двадцать золотых леев на лечение малыша. Если возьмут в услужение — десяти леев мне за глаза хватит до первого жалования, а нет — в Тюремном измерении деньги вообще без надобности.

   На углу дома мы обнаружили Кая и потрепанный экипаж, похожий на большой сундук, поставленный на колеса. Пара тощих наалов, вытянув длиннющие, тонкие шеи, печально щипали травку у дороги. Субъект в засаленном переднике и серой вязаной шапке на нечесаной шевелюре запросил за поездку целый золотой лей. После отчаянного торга сошлись на пятидесяти хилдо.

   — Пиши нам, Вероника, как устроишься! — весело подмигнула мне Мари.

   — Спасибо за все! Обязательно напишу!

   Обняла мальчиков и их мать и забралась со своей сумкой в сундук на колесах. Махала им до тех пор, пока карета не свернула в проулок.

   ***

   Дорога шла холмами вдоль берега моря. Мы ехали долго, на все пятьдесят хилдо — мне даже жаль стало возницу, ведь ему еще возвращаться. Город давно закончился, а клячи продолжали тянуть поскрипывающий всеми колесами экипаж по выложенной плитами дороге.

   Мы ехали мимо садов, парков и прекрасных особняков. С двух сторон непрерывно тянулись магические ограждения — низкие заборчики с красным или голубым свечением. Такой барьер легко можно было бы перепрыгнуть, если б не магия. Оттолкнет, если попробуешь пройти, сожжет, если атаковать заклинанием.

   Да, если эльфийский лорд живет в подобном месте, он, вероятно, богат как дракон. Может, он не скряга и хорошо платит слугам, размечталась я. Но тут же одернула себя: да, не скряга — нанимает служанку в приюте Марраны, потому что такая — не избалована и большого жалования не попросит! Хотя мне ли думать о жаловании? Если не прогонят сразу и не сдадут стражам, как самозванку, считай, светлые богини сжалились надо мной.

   Мы взобрались на очередной холм. Пронзительная синева моря внизу немного успокоила мои расшалившиеся нервы. Я подняла кожаную занавеску у окошка и подставила лицо ласковому солнышку.

   Все будет хорошо. Все плохое, что могло, уже произошло!

   Тут карета особенно жалобно скрипнула, резко накренилась, и меня вместе с сумкой выбросило в колючки, росшие на обочине.

   ***

   Потирая ноющий бок и разбитую коленку, я кое-как выбралась из пыльных, колючих зарослей. Отряхнула платье, используя бытовое заклинание, отчистила налипшую грязь. На рукаве зияла прореха — ну, с этим я пока что ничего сделать не могу. Разве что… вытащила из волос заколку-невидимку и сколола ткань — всё не оборванкой явлюсь к новым хозяевам. Отыскала в пыли слетевшие с носа очки. Поправила платок. Жаль, нет зеркальца, посмотреть: может, все лицо в грязи?

   Семиэтажная ругань кучера поведала, что дела с каретой совсем плохи. Серая шапка валялась на дороге — мужчина сорвал ее в пылу красноречия.

   — Итить ее налево… не везет, так не везет! Колесо сломалось и ось пополам!

   — А как же я? — Это я так жалобно хриплю? Прочистила горло от забившейся пыли, расправила плечи. — Вы обязались доставить меня до поместья «Семиречье», любезный!

   — Да вон Семиречье твое, за тем холмом! — мужик указал на следующий крутой холм. — Извиняй уж, красотка, но придется тебе пешочком чапать. А я махну за помощью на берег, там деревенька рыбацкая.

   Делать нечего. Отдав извозчику пятьдесят монеток и проигнорировав просьбы прибавить чуток на пиво, я повесила сумку на плечо и похромала под горку.

   ***

   Обливаясь потом, я взобралась на тхаров высоченный холм, но не обнаружила ничего похожего на вход в поместье богатого лорда.

   По сторонам дороги тянулись и тянулись низкие загородки, по натянутой проволоке то и дело проскакивала зеленоватая искорка. Любопытно, что за магия такая? Уж не эльфийская ли? Вот бы посмотреть, как работает. Но проверять, конечно, побоялась: кто знает, что придумал эльф для защиты своих владений?

   Надоевшие очки я давно сдвинула на лоб, чтоб не мешали. Колено болело все сильнее, в боку кололо, солнце припекало сверху, словно Шандор вознамерился изжарить заживо свою неразумную дщерь, узнав, что она задумала недоброе. Нечистая совесть грызла, словно это я убила ту несчастную женщину на дороге.

   Впереди росло несколько высоких деревьев, кружевная тень под ними поманила меня, обещая временное избавление от палящих лучей. Из последних сил устремилась к удобному местечку, и тут, наконец, увидела ажурную решетку ворот. Причудливая надпись на всеобщем гласила: «Семиречье». За оградой, среди пышной зелени, разглядела небольшой домик, — наверное, там живет привратник.

   По кованым прутьям решетки бегали все те же зеленоватые искорки. Как вызвать привратника? Я внимательно осмотрелась, но ничего похожего на колокольчик не нашла. Дотронуться до ворот? Меня же в ответ молния шарахнет! Подобрала с обочины прутик и осторожно провела им по решетке — раздался мелодичный звон, словно с десяток серебряных колокольчиков зазвонили неподалеку. Дотронулась еще и еще раз — мне ужасно понравилось!

   — Иду, иду… Хорош трезвонить! — послышался ворчливый старческий голос. — Покоя от вас нет, звонари… — Между цветущих кустов медленно ковылял сгорбленный старик.

   Я спешно оправила юбку, пригладила выбившиеся из-под платка волосы, вовремя обнаружив на лбу забытые очки, надела их.

   Заметив меня по ту сторону ворот, старик начал подозрительно присматриваться и вроде бы даже принюхиваться. Из-под кустистых седых бровей сверкнули зоркие зеленые огоньки глаз. Оборотень, притом очень древний, ведь эта раса — настоящие долгожители по сравнению с простыми людьми. Чего он так уставился? Нечистая совесть тут же привела с десяток сценариев и в результате каждого двери Темной башни захлопывались за мной навсегда.

   — Я В-вероника Ивинг, приехала к управляющему, господину Годи, — заученная по дороге фраза далась легко. Ну почти. В подтверждение своих слов, помахала письмом в длинном дорогом конверте. — Вот бумаги, любезный. Пропустите, я приехала издалека.

   Старик с подозрением покосился на конверт в моей руке и не тронулся с места.

   — Что же ты, госпожа Ивинг, пешком к нам пожаловала из города? Или приключилось чего в дороге?

   Очевидно, этому перевертышу показалось подозрительным отсутствие экипажа. Сноб и проныра!

   — Угадали, господин привратник. На том холме наемная карета чуть не опрокинулась — сломано колесо и ось. Меня порядком тряхнуло, да еще и пешком пришлось идти по жаре, — если уж истинной правде не поверит, уж и не знаю, что делать.

   Я сдула упавшие на глаза пряди и посмотрела прямо в зеленые мерцающие глаза привратника. Взгляд был пронизывающий, острый. Не такой уж он старый, как хочет казаться. Вот хитрец!

   — Проходи, Вероника Ивинг, если это твое имя.

   Признаюсь, меня мороз по коже продрал от этих слов. Что он имеет в виду? Знает Веронику и сходу раскрыл обман? Или это простая фигура речи?

   Ворота бесшумно открылись, и я на заплетающихся от страха ногах ступила на землю лорда энн’Берриона.

   — Иди по аллее вперед и вскоре увидишь особняк, — напутствовал привратник, мановением руки закрывая ворота.

   Осмотрелась. Передо мной — прекрасный парк или сад. Воздух звенел от пения птиц и жужжания пчел, а от цветочных ароматов моя бедная голова немедленно пошла кругом. Кусты разных форм и размеров, тенистые деревья, сочный зеленый травяной ковер под ногами, разноцветные бабочки… И никакой аллеи.

   Я обернулась, чтобы спросить оборотня, где же аллея к дому, но за спиной никого не было. По прутьям закрытых ворот пробегали зеленые искорки.

   Наверное, старик потихоньку воспользовался порталом, чтобы без усилий вернуться домой. Вяло удивившись, я решила, что аллея за кустами, и смело двинулась вперед. Но там цвели другие кусты и деревья. А между ними — ровный газон мягкой зеленой травки, которая так и манила поваляться усталую путницу. Не подчиняясь сладкой мелодии лени, я упрямо шагала вперед и вперед.

   Когда мне показалось, что прошла достаточно, а дома все не видно, я остановилась на очередной прелестной полянке. Слыхала я, что эльфы Ангрианна накладывают на свои приграничные леса злые чары, которые водят и водят путника по одним и тем же местам, и ни в какую не дают попасть туда, куда он задумал. Бедолага падает замертво, а лес потом выкидывает его косточки на границе. Никогда этим россказням не верила, а вот сейчас сердце тревожно застучало в груди.

   Солнце на мгновение скрылось, а затем начало палить с новой силой. Я осмотрела поляну внимательно. Нет, глупости! Тут я точно не была, запомнила бы это дерево с фиолетовыми цветами и аппетитными на вид грушевидными плодами. Увешенные золотистыми фруктами ветви напомнили, какая я голодная, ведь выпила лишь чашку травяного отвара на дорогу. Но рвать фрукты лорда я не решилась, проглотила слюнку и пошла дальше.

   Но солнце вдруг вновь скрыла тень. Удивленно взглянула наверх и вскрикнула при виде огромного крылатого монстра.

   Гигантские серые кожистые крылья закрыли все небо. Громадный ящер завис прямо надо мной!

   Я вскрикнула и, втянув голову в плечи, бросилась бежать. Драгоценную сумку со всем своим имуществом прижимала к себе.

   Почему побежала? Вам на голову приземлялся здоровенный дракон? Вот и не задавайте глупых вопросов! Эта махина раздавила бы меня в лепешку, даже не заметив. Чтобы избежать встречи с филейной частью монстра, я нырнула в небольшую рощицу, а когда, задыхаясь от быстрого бега, выскочила на открытое пространство, снова услышала зловещий шорох крыльев за спиной. По-моему, это хладнокровное хочет мной пообедать! И я вновь пустилась наутёк.

   Задевая крыльями верхушки деревьев, огромный ящер несся следом. И ему даже не пришлось ускорять полет, чтобы нагнать меня.

   Мамочки! Он точно решил меня слопать или раздавить! Может, он в этом поместье — охранник и принял меня за нарушителя границ? А может, таких «птичек» здесь много? Пожалуй, я не хочу здесь работать!

   — Да стой ты, ненормальная! Стой, кому говорю! — откуда-то сверху прозвучал повелительный мужской голос.

   Этот дракон может говорить человечьим голосом в звериной ипостаси? О такой способности я не слышала и замерла, скорее от изумления, чем повинуясь приказу. Повернулась к странной зверюге, щитом выставив перед собой сумку.

   Серо-стальной ящер сделал изящный полукруг и спикировал на полянку рядом со мной. Воздушная волна чуть не сбила меня с ног.

   Напрасно я принимала это создание за дракона. Никакой это не дракон, это — верд, только невероятно огромных размеров: длинная вытянутая голова и крепкая шея с ремнями упряжи, укрепленное на холке седло всадника, мощная грудная клетка, сложенные вдоль тела кожистые крылья. Но все это я осознала позже, а в тот миг, как зачарованная, смотрела на всадника, который, отцепив от пояса брюк крепление страховочного ремня, грациозно соскользнул с гладкой, покрытой мелкими блестящими чешуйками спины.

   Если бы у меня еще оставались силы, бежала бы без оглядки. Но ноги, казалось, приросли к земле. В тихой панике смотрела на всадника — на красавца-эльфа. Того самого, что спас меня недавно от приставучего Рея. Впрочем, зря я паникую, может, он и не помнит меня? Я ведь замаскирована…

   — Моргайте, госпожа Загадка, — попросил мужчина, и его чувственные губы изогнулись в снисходительно-насмешливой улыбке.

   Узнал. Спешно прогнала всколыхнувшуюся вдруг глупую радость. И с ужасом осознала глубину попадания. Теперь придется выкручиваться и снова лгать, ведь эльф непременно захочет узнать подробности моей стычки с Реем.

   — Ч-что? — выдавила я из себя, наконец, начиная хлопать глазами. — Зачем вы гнались за мной на этом чудище? — Лучшая защита — нападение, пускай оправдывается.

   Но негодный эльф не стал отвечать, а только рассмеялся. Его смех — негромкий и мелодичный — заставил меня поежиться от бегающих по телу приятных мурашек. Я дала себе мысленного пинка: не следует расслабляться и поддаваться роковому эльфийскому очарованию.

   — Это верд, госпожа Загадка, а вовсе не чудище. — Узкая шипастая морда ящера вдруг потянулась ко мне, норовя ткнуться в сумку. Я отскочила, спровоцировав новую волну веселья у наездника (и, кажется, у верда: он фыркнул и затряс головой). — Не бойтесь, Гард просто хочет поздороваться.

   Д-да? Обойдусь как-нибудь. И вообще, меня господин Годи уже заждался… Одним словом, пора бежать, пока не начались вопросы.

   — Светлого дня, мой лорд. Меня ждет господин управляющий, — скороговоркой выпалила я, и попыталась покинуть полянку.

   — Не так быстро, моя Загадка.

   Эльф двигался слишком быстро. Мою талию обвила сильная рука. А вот это уже наглость! Я вспыхнула и попыталась оторвать загребущую конечность.

   — К тому же, вы идете явно не туда. Как вы вообще здесь оказались?

   Я развернулась, желая возмутиться, но к моим губам прижали подушечку указательного пальца:

   — Стойте, ни слова! Это еще одна приятная загадка.

   От этого прикосновения, а еще сильнее — от сногсшибательной улыбки, я временно онемела и только слабо вскрикнула, когда, так и не отпустив меня, эльф запрыгнул в седло. Вот так, без предупреждения. Тряхнуло меня при этом порядочно — чуть сумку не выронила. Неприличная и нежелательная близость мужского бедра под моим мягким местом заставила оцепенеть. Талию обвивала крепкая рука. Мужчина тронул поводья, после чего гигантский ящер оттолкнулся мощными задними лапами от земли, подпрыгнул метра на четыре и с тихим шорохом взмахнул громадными крыльями. Поймав восходящий воздушный поток, верд стал набирать высоту.
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   Я не кричала, нет — отказал голос. Отчаянно, до онемения, впилась пальцами в кожаную куртку эльфа — словно это надежная опора. Вторая рука так же судорожно сжимала лямки сумки: там же все, чем я владею. Посмотрела вниз, и вид стремительно уменьшающихся деревьев заставил почувствовать дурноту. С упреком подняла глаза на сумасшедшего наездника.

   Невозможно красивый. Собранные в высокий хвост длинные волосы сверкали и казались сотканными из солнечных лучей. Бросилась в глаза тонкая длинная косичка у правого виска из волос чистого голубого цвета — не заметила ее в прошлый раз. Эльф с интересом наблюдал за мной.

   Ах, ему любопытно! Похоже, люди для эльфов — забавные игрушки! Я ударила негодяя в грудь. Несильно. Но так, чтобы понял, что шутки кончились.

   — Что. Вы. Наделали? Немедленно отпустите меня!

   Идеальная темная бровь изумленно выгнулась, и я поняла, что брякнула что-то не то. А рука эльфа демонстративно чуть-чуть ослабила хватку. Не желая падать, я вскрикнула и, выпустив куртку, схватила мужчину за шею. Ну, обняла, в общем, покрепче.

   — Так-то лучше, — пробормотал эльф, а прозрачная зелень его наглых глаз потемнела.

   — Н-на землю… Опустите меня на землю. — Не желая смотреть по сторонам, я зажмурилась и уткнулась в плечо мужчине. Ох, напрасно я это сделала: голова мгновенно пошла кругом от аромата лесных трав — не надышаться этой свежестью. Не знаю, что хуже: смотреть в затягивающие омуты зеленых глаз первородного засранца или втыкаться лицом в его твердокаменную грудь. — Я высоты боюсь!.. Вы уроните меня…

   — Никогда! — его низкий звучный голос, отдавался в груди приятной вибрацией. — Хорошо, снижаемся. Не дрожи, Загадка.

   Верд, накренившись, выполнил маневр, и я громко завизжала. Эльф поморщился, слегка покачнувшись в седле, и снова засмеялся.

   А до меня только сейчас дошло страшное: он не пристегнут страховочным ремнем!

   — Вы же не пристегнуты! — заорала я, в панике отстраняясь и пытаясь оглянуться на переднюю луку седла.

   — Волнуешься за меня? — Снова насмешливая улыбка, я бы с удовольствием стерла ее пощечиной. Но я не сумасшедшая: у меня всего десять леев — слишком мало, чтобы откупиться от тюрьмы!

   Верд спустился и теперь летел над морем, так низко, что срезал крыльями гребешки у особенно высоких водяных валов. Крикливые чайки держались подальше от крылатого ящера. Легкий морской бриз остужал мои гнев и возмущение. Мне стало немного легче, но падать я все равно не собиралась.

   — Боюсь исключительно за себя, ведь я за вас держусь!

   — Ну, тогда, пристегни меня к седлу, Загадка, — в зеленых глазах зажегся игривый огонек. — У меня же руки заняты.

   — У меня вообще-то тоже не свободны, — я пошевелила пальцами, случайно пощекотав мужчине шею.

   Эльф притиснул меня крепче и, зацепив поводья за луку седла, легко вырвал ручки сумки из моих давно онемевших пальцев.

   — Что? Вы не имеете пра… — Я не успела договорить: моя сумка вдруг исчезла. Негодяй уничтожил ее бытовым заклинанием? В ступоре смотрела туда, где только что… Там ведь всё, что у меня есть. И самое главное: собственные документы и бумаги Вероники Ивинг. Я задохнулась от ужаса. — Где, где мои вещи?

   — Не волнуйся, Загадка, отдам я тебе твои вещи, — спокойно ответил эльф и снял с меня очки, которые все время норовили съехать на кончик носа. — Я всего лишь поместил твою сумку в подпространственное хранилище, ты не могла не слышать о таком.

   Верно, слыхала, что знатные господа, из тех, кто силен в магии настолько, что без труда проникает в подпространство, организуют там себе нечто вроде кармана, в котором можно хранить необходимые вещи. Например, маговизор или кошель с золотом. Но чтобы немаленькую сумку запихнули в подпространство? Это какой же размер у этого кармана?

   Пока я приходила в себя от шока, высокородный негодяй посмотрел на стекла моих очков и небрежно швырнул их в океан. Следом полетела сорванная с головы косынка. Я снова возмущенно вскрикнула, но эльф уже взялся за поводья, заставляя верда подняться немного выше.

   — Мои очки…

   — Они тебе не нужны, Загадка. У тебя ведь прекрасное зрение, я это вижу. Зачем уродовать себя?

   — Это очки моего д… — хотела сказать: моего деда, но вовремя поймала себя за язык: у Вероники не могло быть деда или опекуна, она же приютская. Поправилась: — … Дороги для меня.

   — Дорогие для тебя очки? Жаль, что я выбросил их. — Темная бровь забавно вздернулась, но в тоне не было ни грана сожаления. — Ну, можешь приступать.

   — К чему?

   — Ты волновалась насчет ремня. — Эльф кивком указал на луку седла, к которой крепилась страховка. — Я все еще не пристегнут, и мы обязательно упадем. Надеюсь, ты умеешь плавать?

   Я бы лучше сама пристегнулась, а этого первородного нахала спихнула в океан! Одна беда — сомневаюсь, что смогу справиться с этим громадным вердом. Видимо, эльф прочел что-то на моем лице, потому что вновь засмеялся. Подавив желание самой улыбнуться, я опустила свободную руку и, наклонившись, ухватила страховочное крепление — жгут из сыромятной кожи с застежкой-карабином на конце. Полдела сделано.

   — Куда цеплять? — спросила я деловито.

   — К поясу брюк. — Эльф чему-то еще больше обрадовался. Подозрительно.

   Опустив глаза, поняла, чему он так радуется. Очередная подлость. Кожаные брюки с очень низкой посадкой, а единственная пряжка, за которую можно прицепить страховку, находится в тесной близости с… э-э… выпуклостью. Рука, потянувшаяся было к ремню, замерла в нерешительности.

   И тут мерзкий верд начал закладывать крутой вираж. Эльф сильно покачнулся в седле, и я вместе с ним. Ойкнула, плюнула на девичью скромность и принялась возиться с пряжкой, пытаясь одной рукой расцепить жесткий карабин. Может, при этом пару раз задела это, и, как мне показалось, оно стало еще больше. Не только мои щеки, но, кажется, я вся стала пунцовой от стыда, но все-таки справилась. Когда закончила, эльф дышал учащенно. Я осмелилась мельком взглянуть на него: его глаза сияли золотисто-зеленым светом. Чудно.
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   Полет, слава Светлым девам, выровнялся. Теперь, в относительной безопасности, я могла немного расслабиться и даже насладиться необычным приключением. Когда еще выпадет такое: пролететь над любимой стихией, почти касаясь волн. Я слегка поерзала, устраиваясь на эльфе поудобнее, и, все еще цепляясь за его шею, развернулась, подставляя лицо солнцу и ветру.

   Словно понимая мое настроение, верд спустился к самой воде. Свободной рукой я пыталась поймать соленые брызги волн, и радостно засмеялась, когда моя ладошка коснулась ласковой волны.

   Море. Океан, как я люблю тебя! Пенные верхушки волн, тоскливые крики чаек, разноцветные паруса кораблей и яхт. Сине-зеленые волны неторопливо перекатывались по направлению к берегу, а моя душа пела и наполнялась их величавым спокойствием.

   Моей макушки, кажется, коснулись теплые губы, даря острое чувство удовольствия. И возвращая к реальности.

   — Ты так влюблена в море, Загадка! Это странно для простой человечки. Я чувствую в тебе эльфийскую кровь. Полетели в дом, там поговорим.

   И так это было сказано… Спокойствие разлетелось на мелкие осколки. Мысли пугливо метались от возможного разоблачения обмана до вероятного признания меня бастардом с последующим выжиганием магии.

   Все. Я пропала. Это уже не дупло, это просто дно!

   ***

   Если эльф и почувствовал мое смятение и скованность, ничем этого не показал. Верд заложил крутой вираж, заставив меня буквально повиснуть на всаднике. Постепенно набирая высоту, мы полетели берегу.

   «Семиречье» расположено высоко над уровнем моря. Холмистая местность у берега обрывается скалистыми уступами. Мы стремительно приближались к большому белому особняку в форме подковы, утопающему в яркой зелени.

   Я попыталась сверху разглядеть ту самую аллею, что так предательски ускользнула от меня, но так и не увидела ничего, кроме прелестных зеленых лужаек. Спрашивать эльфа об этой странности не было настроения.

   Когда верд приземлился на покрытую густой короткой травкой площадку перед парадным входом, я поспешила избавиться от объятий всадника и соскользнула с гладкого прохладного бока верда. При этом чудище попыталось сжевать мою юбку. Пока я боролась за подол с наглым ящером, мои ноги в штопаных более ста раз чулках из хлопка были открыты для обозрения всем, в том числе подбежавшим слугам. Правда, замечаний и шуточек не последовало — двое молодых парней в строгих серых ливреях с вышитым воротом-стойкой низко склонились перед эльфом. Тот ловко соскочил на землю. Один из слуг тут же запрыгнул в седло, и верд снова умчался в голубое небо. Другой лакей почтительно принял у хозяина (теперь у меня не было сомнений, что Прекрасный эльф — хозяин поместья) мою сумку.

   Я закусила губу: досада боролась с изумлением — как же так у меня выходит? Все комом, все не так. Казалось бы, пойди, наймись с готовыми бумагами, ведь всего два денечка в городе, никто тебя не знает! Ан нет, нашелся именно тот, кто задаст кучу вопросов и отнесется ко мне с подозрением.

   Изящный портик из белого камня со стройными колоннами обрамлял парадный вход. Открылись высокие застекленные двери. Из дома вышла женщина в строгом темно-сером платье. Очень худая, с желтоватым морщинистым лицом. Вероятно, экономка. Она низко поклонилась лорду и скользнула неприязненным взглядом по мне. Я печально вздохнула: представляю, что она увидела: непонятное жалкое растрепанное создание, которое как раз одергивало подол платья. Позор! Ну, теперь хотя бы нет сомнений: мне здесь не работать. Чем быстрее меня отправят восвояси, тем лучше.

   Эльф, не обращая больше на меня внимания, поднялся на крыльцо. Поравнявшись с сухопарой дамой, он что-то тихо сказал и скрылся в доме. Я с тоской смотрела на свою сумку, которую все еще держал слуга: может, отдаст, и я пойду?

   — Хозяин велит идти в дом, — шепнул мне лакей и указал на ступени крыльца. Я протянула руку к сумке, но молодой человек покачал головой и первый начал подниматься. Мысленно застонав, я начала подъем. Разбитое колено тут же отозвалось ноющей болью. Доковыляв до верха под суровым взглядом экономки, я почтительно склонила голову.

   — Светлого дня, госпожа. Мне необходимо встретиться с господином Годи, управляющим.

   — Меня зовут лейра[1] тэ’Ид, я домоправительница, — тихий, словно шорох сухих листьев, голос удивительно подходил к ее желчной внешности. — И именно я решаю все вопросы о найме прислуги. Сиятельный лорд уже дал указания по поводу… вас, — последнее слово она процедила с особенным оттенком презрения. — Прошу следовать за мной. Заберите сумку у лакея, к вам тут не будет особого отношения, усвойте это сразу.

   Я освободила лакея от поклажи, и молодой человек исчез в доме.

   Лейра тэ’Ид подарила мне еще один неприязненный взгляд и зашелестела накрахмаленными нижними юбками по направлению к парадным дверям.

   Мы переступили порог, и я остолбенела, потому что попала в настоящий дворец. Я и не чаяла увидеть подобную красоту наяву, а не только в моих странных видениях. Роскошный белокаменный зал, посреди которого начиналась, разделяясь потом на два марша, лестница, показавшаяся мне бесконечной. Вот тяжести-то наверх таскать прислуге… Везде лепнина, позолота, картины — все самое изысканное и великолепное. Я прикинула, что одной служанке со средним даром здесь не справиться. Да, это жилище настоящего аристократа.

   Сиятельный лорд — надо же было напороться на настолько знатного господина! Только мне с моим «везением» такое под силу. Который раз убеждаюсь, что пророческий дар Шандор дал мне в насмешку. Нет бы предвидеть все те неприятности, которые поджидали в столице, может, тогда и предложение Арчи стать его любовницей показалось бы более привлекательным.

   По шикарной лестнице мы, слава богам, подниматься не стали, а свернули направо и оказались на половине для слуг. Стены безо всяких претензий на роскошь были выкрашены скромной светло-серой краской. Впрочем, и здесь все сверкало чистотой. Чувствовалось, что, несмотря на скверный характер, лейра тэ’Ид хорошо знает свое дело и держит прислугу в кулаке. Мы пересекли широкий коридор, который вел, судя по умопомрачительным для моего голодного желудка запахам, в кухню. Затем свернули в один узких коридоров. По обеим сторонам потянулись безликие двери.

   Тэ’Ид распахнула одну из них, делая знак войти.

   — Мне приказано разместить вас и накормить обедом. Сделайте одолжение, постарайтесь привести себя в порядок. Сейчас принесут обед, а после — вас проводят к сиятельному лорду.

   Я вошла, и дверь за мной бесшумно затворилась. В тишине громко щелкнул замок.

   _____________________

   [1] Лейра / лейр — обращение к представителю мелкого нетитулованного дворянства в человеческих королевствах. О статусе говорит приставка «тэ’» перед фамилией.

   ***

   Обстановке этой крохотной комнатки больше всего подходило определение «узкий». Узкими были: окно, деревянная кровать, шкаф у входа, даже дверь в отдельную уборную с душем и кривовато висящим зеркальцем. Все это напоминало самый дешевый номер в гостинице «У морского причала». Но чистенько и, если сравнить с моими хоромами в Либертте, даже шикарно. Я была бы довольна, если бы меня оставили служить здесь, но только безо вот этих «вас проводят к сиятельному лорду». Зачем хозяину поместья со мной говорить? Хорошо покормят, прежде чем выставить за дверь, и я буду уже благодарна.

   Я подергала ручку двери — мегера тэ’Ид действительно меня заперла. Это эльф приказал или она просто боится, что я потихоньку проберусь на кухню и украду любимый колпак повара? Хихикнув при этой мысли, я выглянула в окно. Вид на служебные помещения, вроде стойл для наалов, не порадовал. Эх, наверное, и форточки не откроешь.

   Заметив на столе пустой стакан, вымыла, до краев наполнила водой из-под крана и осушила все до капли — набегалась по жаре. Умыла лицо, влажными руками пригладила выбившиеся из косы пряди.

   Задумчиво посмотрев на стеклянные грани стакана, я снова наполнила его, но уже до половины. Вернулась в комнату, села на кровать, настраиваясь на «гадание». Заглянула в прозрачную глубину. В блеклом отражении дрожал узкий светлый четырехугольник окна и мое лицо. Несколько капель медленно скатывались по стенкам стакана. Последив за каплями некоторое время, я почувствовала, что видение на подходе. Виски сдавило, а взгляд против воли притянула прозрачная поверхность воды. Словно окошко в другую жизнь открылось.

   Деревья… Чудесные! Я никогда не встречала таких. Прекрасные, величественные стволы, отливающие золотом, серебристые листья едва колышатся от легкого ветерка. Мир и покой. Что это — парк или дикий лес? Не пойму. Сверху мне на волосы падают розовые лепестки. Мне? Я себя вижу среди этих странных деревьев? Ну да, это же я, несомненно! Поворачиваюсь к золотой чаше на низком мраморном столике. В воде уже плавают два бледно-розовых лепестка. Я протягиваю руку…

   Скрежет отпираемого замка проник в сознание. Едва я поняла, что он означает, вскочила, чуть не уронив стакан.

   Лакей среднего возраста открыл дверь, но не вошел, а пропустил внутрь служанку с подносом. Резвая, симпатичная девица в белоснежном чепчике и сером форменном платье с опаской покосилась на меня и прошла к крохотному столу возле окна. Оставив поднос, она было повернулась ко мне, но, повинуясь строгому окрику мужчины, поспешно выбежала в коридор.

   — Через полчаса вас примет сиятельный лорд, — важно проговорил лакей, и замок снова щелкнул.

   Мне было не до слуг, осмыслить бы что это я только что видела? Что за лес и почему я там? Наверное, в чаше — вода для «гадания». Но зачем мне это? Куда решила забросить меня судьба? Как всегда, больше вопросов, чем ответов. Я-то надеялась увидеть свое ближайшее будущее. Например, камеру в Темной башне или ночевку где-нибудь на обочине дороги. Бесполезный ты, мой дар!

   Немало разочарованная, я набросилась на скромный обед, состоящий из вкусной мясной похлебки и большого куска хлеба. После еды, чувствуя приятную расслабленность, я решила, что не все так плохо. Главное, ни в чем не сознаваться. Исполнившись некоторой уверенности в будущем, починила рукав платья, расчесала волосы и заново заплела их в косу. Когда дверь в очередной раз открылась, я, гордо расправив плечи, отправилась на встречу с сиятельным.

   ***

   Второй этаж сиял, возможно, даже ярче первого, с его великолепной лестницей и росписями на стенах и потолке. Важный лакей вел меня по длинному, широкому коридору, отделанному белым с голубыми прожилками мрамором. Везде — яркие светильники. Я во все глаза рассматривала настенные росписи, никогда не видела ничего прекраснее этих лесов, полей, озер и гор. Так залюбовалась, что, когда лакей остановился перед одной из лакированных дубовых дверей, я случайно врезала ему сумкой пониже спины. На укоризненный взгляд только пожала плечами — мол, ничего не знаю, оно само.

   Рука в белой перчатке погрозила мне пальцем, а затем лакей постучал.

   В ответ послышался очень знакомый низкий голос:

   — Войдите.

   Лакей приоткрыл дверь и без особых церемоний впихнул меня внутрь. Солнце, льющееся в окна, слепило глаза, и я не сразу заметила хозяина кабинета, стоящего возле громадного письменного стола. Это я зря, конечно. Прекрасный эльф был одет в шелковый дагарт[1] темно-синего цвета, расшитый по плечам и рукавам серебром. Волосы, заколотые с боков серебряными аграфами в форме мечей, свободно струились по спине.

   — Проходи, Загадка, садись, — он указал на полукресло подле письменного стола.

   Я прошла и скромно опустилась на самый краешек. Мужчина чему-то усмехнулся и, не спеша, сел за свой стол.

   Очевидно, лорд решил не тянуть борга[2] за хвост.

   — Давай, я посмотрю твои бумаги, — он протянул холеную руку, и я отдала конверт и документы несчастной Вероники.

   Чтобы не выдать волнения, крепко вцепилась в материю сумки. Кажется, приготовилась морально к тому, что мне откажут, ведь логика эльфа хорошо понятна. Может, ему и понравилось катать меня на верде, однако, от горничной ждут другого. Слуги — это, прежде всего, незаметность и непритязательность. Зачем ему в доме служанка, которая может рассказать его супруге о вольностях сиятельного лорда? У него ведь есть жена? И в этот момент я поняла, что почему-то очень-очень не хочу, чтобы у лорда была леди.

   Эльф внимательно просматривал бумаги. Ну, что он так долго? Вот досада! Все читает и читает, там и текста-то столько нет! Я сама просмотрела эти бумаги за минуту. Наконец, когда я решила, что он не умеет читать на всеобщем, эльф отложил бумаги и поднял на меня взгляд. Прекрасное лицо было абсолютно бесстрастно.

   — Вы нам подходите, госпожа Ивинг.

   _______________________

   [1] Дагарт — традиционное длинное одеяние у эльфов-мужчин. Чаще всего шелковое. Приталенный силуэт подчеркивает ширину плеч и струится до пола красивыми складками. Под дагарт надевают брюки прямого покроя из той же материи.

   [2] Борг — червеобразный хищник, обитающий в болотистых местностях в южной зоне всех материков.
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   Что он только что сказал?

   Я настолько убедила себя в том, что мне откажут, что теперь просто не знала, как реагировать. Впрочем, моего ответа не ждали. Эльф взял со стола большой полупрозрачный маговизор и принялся быстро что-то писать (мне было любопытно, но не получилось ни словечка прочесть). И только закончив, сиятельный лорд и хозяин дома поднял на меня свои удивительные прозрачно-зеленые глаза.

   — Что скажете, Вероника?

   — Благодарю, мой лорд, — не могу не отметить, что мой голос прервался от волнения и благодарности. О, у меня будет работа, да ещё какая! Больше не придется думать о позорном возвращении в Кросс-Кау. Здесь будет крыша над головой и жалование, а я уж позабочусь о том, чтобы удержаться, прилежно работая. — Вы очень добры.

   Я поднялась, неловко держа перед собой сумку, ведь теперь, когда мое положение определено, не следует задерживаться в хозяйском кабинете.

   Некоторое время эльф бесстрастно вглядывался в мое лицо, а затем небрежным жестом отпустил.

   — Найдите внизу лейру тэ'Ид, она позаботится о вас.

   ***

   Только оказавшись за дверями из резного дуба, сообразила, что разговор о моем происхождении, от которого я ждала неприятностей, так и не состоялся. Интересно, почему? Скорее всего, благородный эльф просто забыл о такой мелочи. Вот и пусть не вспоминает! В конце концов, какое ему дело? Да и мне следует поскорее выкинуть из головы волшебное ощущение полета над морскими просторами, невозможные зеленые глаза и аромат диких лесных трав.

   Я служанка в этом дворце. Не больше, но и не меньше. Один из винтиков, незаметный, но необходимый, ведь без нас, слуг, самое роскошное поместье придет в упадок.

   Вот с такими патетическими мыслями я промчалась по коридору к лестнице и сбежала на первый этаж. Однако задор моментально съежился и угас, когда я увидела, что у подножия лестницы стоит домоправительница. Осуждающая мина на желтом, как зангрийские лимоны, лице выразительней хлестких фраз. Но и на слова тэ’Ид, разумеется, не поскупилась.

   — Интересно, где вас воспитывали, юная особа? Разве пристало прислуге носиться по дому, словно подавальщице в трактире?

   Мои щеки запылали от смущения. И правда, я была так счастлива, что обрела заработок и кров, что совсем позабыла, что на людях следует держаться, как забитая послушница из храма Марраны. Негоже в первый же день выходить из роли. Я опустила голову, ссутулилась и выдала испуганной скороговоркой:

   — Простите, лейра. Этого не повторится.

   — Надеюсь. И запомните, Ивинг: прислуга во всех случаях пользуется только черными лестницами. На первое время я назначу вас в пару к опытной горничной, она обучит азам. Первый месяц вы, как и все, работаете за половину жалования. Это называется испытательный срок. Затем, если я буду довольна, вы останетесь. Это ясно?

   Вот так тиран в юбке! Но делать нечего.

   — Да, лейра. — Я снова склонила голову.

   Разумеется, буду стараться, ведь хочу задержаться здесь.

   — Хорошо, тогда идите в свою комнату, надеюсь, не заблудитесь. Переоденьтесь в форму и возвращайтесь сюда.

   Я поклонилась и, ступая нарочито степенно и бесшумно, прошла на половину слуг. Путь в комнату вроде запомнила — шестая по счету дверь. Но коридор, в котором она помещалась, — он был слева или справа? От волнения это вылетело из головы. На развилке покрутила головой, пытаясь отыскать знакомые детали. Ничего примечательного: оба коридора скучные, серые и безликие. Итак, мне направо или налево? Тхар, и никого нет, чтобы спросить. Я свернула в правый коридор и остановилась возле шестой по счету комнаты. Только взялась за ручку, как дверь распахнули изнутри.

   Ой!

   — Вот так повезло! Заходи малютка!

   Высоченный брюнет, весь в капельках воды после душа и совершенно голый, если не считать полотенца вокруг бедер, просиял белозубой улыбкой. Довольно обаятельной, между прочим.

   Я немедленно захлопнула дверь и шарахнулась прочь. Вот так ошибка! Так и заикой остаться можно. Зато выяснила, что мне точно налево.

   Довольно быстро отыскав шестую слева дверь, я с удивлением обнаружила, что она уже обзавелась табличкой с моим именем. Вернее, именем той, в чей образ мне придется теперь вживаться.

   На кровати обнаружились аккуратные стопки одежды — новая форма. Закрытое серое платье, к счастью, имело застёжку спереди, и мне не пришлось долго возиться. Расправила складки на юбке, применив заклинание глажки. Полюбовались затейливой вышивкой серебристыми и зелеными нитками на воротнике и манжетах. В талии платье оказалось широко, придется ушивать, но это потом, а пока и так сойдет. Подвязала отделанный кружевами передник и полюбовалась на себя: хороша! Осталось совсем немного — чепчик. С давних пор ненавижу этот атрибут служанки. Но делать нечего. Заколола косу вокруг головы и напялила накрахмаленный чепец с кружевными оборками. Жуть! Сморщила в зеркале забавную гримасу, пристроила свою драгоценную сумку в шкаф и выскочила из комнаты. Надеюсь, я не слишком задержалась: не хотела бы снова злить сухопарую горгулью.

   ***

   Размечталась! До конца дня я еще дважды нарывалась на желчные замечания домоправительницы. Там, где другие девушки удостаивались кислого «неплохо», на меня обрушивался ураган насмешек и оскорблений. Вычистила магией решетки каминов в малой и большой гостиных на первом этаже — «кое-кто боится запачкать нежные ручки», ободрала кожу на пальцах, начищая воском двери в холле, — «для такой легкой работы, мы обычно нанимаем детей из деревни, они справляются быстрее и лучше».

   Как это обычно и бывает, большинство горничных заметили явно предвзятое отношение начальницы ко мне и прониклись им. Я такое уже проходила в гостинице госпожи Трис. Шуточки, подколки, уверена, что вскоре последуют мелкие гадости. Слух о том, что я явилась сюда в объятиях сиятельного лорда, пронесся по поместью как лесной пожар. К вечеру мне не терпелось укрыться в своей комнате от всех этих перешептываний и нелестных замечаний. Спину и ноги ломило, я действительно немало потрудилась. Мысль об ужине в компании сплетников-слуг вызывала отвращение.

   ‍﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌‍

   Замкнув дверь изнутри на хиленький крючок, я первым делом решила переодеться, но замерла, разглядывая свое старенькое платье — оно валялось на покрывале, скомканное и помятое. Странно: прежде чем облачиться в новую форму, аккуратно сложила, я это хорошо помню.

   Кто-то был в моей комнате? Я задохнулась от ужасного предположения и кинулась к шкафу. Сумка была на месте, но вещи выглядели так, словно их вытряхнули, а затем небрежно запихнули обратно.

   В панике никак не могла найти кошель с деньгами, но он все-таки отыскался. Ни одной монетки не пропало — слава светлым богиням!

   Я задыхалась от возмущения. Отвратительно, когда чужие руки небрежно перебирают твои вещи. Возможно, негодяй еще и глумился над моей бедностью!

   Мерзко, мерзко!

   Мне казалось, это приличный дом, а на самом деле здесь принято копаться в чужих вещах? Рванула к выходу, чтобы немедленно разыскать лейру тэ'Ид и высказать все, что я думаю о здешних порядках, но, ухватившись за ручку двери, замерла, пораженная осознанием. Документы на имя Эвади Мирк!

   Этот негодяй видел мои настоящие бумаги и знает теперь, что я самозванка, авантюристка, которая воспользовалась чужим именем.

   На ватных ногах вернулась к кровати и села. Жаловаться резко расхотелось. Допустим, виновного найдут и что? Он выдаст меня, чтобы самому избежать наказания.

   Мелькнула ужасная мысль: а если это сама тэ’Ид? В течение дня она часто и подолгу исчезала из вида, оно и понятно, ведь везде нужен ее пригляд. Да, пригляд… Я посмотрела на скомканное платье, которое так и осталось лежать на покрывале. Нет, здесь что-то не сходится. Если бы домоправительница и в самом деле прочла мои бумаги, я бы сейчас не сидела здесь, а тащилась по пыльной дороге по направлению к Либертте.

   Кстати, возможно, уехать отсюда было бы неплохим вариантом. Может, это знак свыше? Я посмотрела на пустой стакан на столе. Нет, сейчас «гадать» я не в состоянии, слишком уж вымотана и морально и физически.

   Что мне остается? Буду надеяться, что человек, сунувший нос в мои вещи, не умел читать, такое редко, но ведь случается. А если начнут шантажировать, тогда уж буду и волноваться.

   Разложила вещи по полкам, а кошелек и документы прикрепила к обратной стороне шкафа. Надеюсь те, кто будет рыскать по моим вещам в будущем, не догадаются искать там.

   ***

   Явившись на следующее утро в столовую для слуг, а это просторное помещение располагалось рядом с кухней — я с порога наткнулась на любопытные взгляды. Оказывается, то, что я отсутствовала на ужине, породило массу сплетен и слухов. Ладони стали мокрыми от волнения — ох, как не по себе мне было от чужих насмешливых взглядов. Казалось, каждый здесь знает мою тайну. Лишь уразумев, что поводом для насмешек и веселья все еще служит мое прибытие на верде сиятельного лорда, я несколько успокоилась.

   В окне раздачи я получила поднос с молочной кашей и сладкой булочкой. Поваренок, подросток лет шестнадцати, кивнул мне на кувшины с травяными отварами. А затем нагло подмигнул:

   — Я не его сиятельное лордство, но тоже ничего. Приходи вечером за службы, прогуляемся.

   Что? Я бы обязательно пошла и оборвала молокососу уши, но… много чести.

   Фыркнула и, прихватив стакан с мятным отваром, постаралась как можно незаметнее прошмыгнуть на свое место за одним из трех длинных столов. В людской рассаживались строго по иерархии. Соседями оказались такие же, как я: младшие горничные и лакеи. Следующий стол предназначался для прислуги рангом повыше, ну а третий — отведен для элиты штата. Возможно, какой-нибудь герцог (если он не очень глуп и спесив) и потерпит соседство с нетитулованными лейрами, но вот старшая горничная верхнего этажа ни за что не станет обедать в компании младших. Я понимала, что мое место в штате почти в самом низу, еще есть судомойки и поварята, но они обедают на кухне. Таким, как я, лучше больше слушать и меньше говорить.

   — Смотрите-ка, господа, кто явился! — воскликнула одна из моих «товарок» — из-под ее чепца выбивались темные кудряшки. — Что невеселая? Вчера не дождалась вызова на верхний этаж?

   — Верно, Амели, сиятельный лорд так и не вернулся из города. Вероятно, он не особенно и заинтересован — какая жалость! — съехидничала рыженькая девушка по имени Сария.

   Я механически, ложка за ложкой, отправляла в рот кашу, усиленно делая вид, что говорят не про меня. Не видела смысла вступать пока в открытый конфликт, от слов — ни холодно ни жарко. Да они, собственно, и не про меня говорили, а о какой-то наивной простушке, которая возомнила себя равной эльфийскому лорду. Ей предстоит упасть в бездонную пропасть, которая разделяет лорда и служанку. Ну-ну, открывайте свои тайные мечты, девочки! Вон как навострили уши молодые люди за столом — ловят каждое слово.

   — Чтоб ты знала, дорогуша, наш лорд редко бывает в поместье. Придется тебе искать обожателей среди нас, — обернулся ко мне парень, сидевший за вторым столом. Я его узнала: это тот, который нес мою сумку. А казался таким скромным малым.

   Я не показывала, что глупые предположения как-то задевают, и тема постепенно теряла свежесть. Убедившись, что лейра тэ’Ид не слышит, Сария громким шепотом жаловалась соседу, белокурому парню с широким открытым лицом и россыпью веснушек на носу, как ее притесняет старшая горничная второго этажа. Обыкновенная история: придирки, заставляет переделывать работу по пять раз, все это я проходила с госпожой Трис в начале службы в гостинице. Я бы мысленно посочувствовала брюнетке, но поймала ее злобный взгляд и как-то передумала.

   Тэ’Ид поприветствовала меня кислым взглядом. Не обнаружив недостатков во внешнем виде, она протянула мне планшет, похожий на крохотный блокнотик. Вместо бумажных листов в нем был экран, как в маговизоре, со списком заданий на день. Такой артефакт выдают всем слугам в поместье, за исключением тех, чьи обязанности изо дня в день неизменны. Мне понравилось, что рабочий планшет помещается в карман отделанного кружевами передника.

   На экране высвечивалось задание: начистить металлические части перил на парадной лестнице. В примечании пометка: «Сегодня закончить правую сторону лестницы до самого верха. Без применения магии». Вот мегера! Нет, чтобы поставить на эту работу мага со стихии земли, у которого получается работать с металлами. Но ей непременно нужно, чтобы я стерла руки в кровь, полдня делая работу, с которой специалист за полчаса справится.

   Синтия — горничная, которая приставлена мне помогать (или шпионить, докладывая тэ’Ид о любом промахе), выдала мне ведро, специальную пасту, щетку, кипу ветоши, грубые перчатки и серую рабочую робу. Вершиной безобразия явился серый чепец — головной убор здесь требуется носить неукоснительно. Одевшись на манер прошлогоднего пугала, я побрела в главный холл. Оценила длину кованой решетки перил, которые тянулись с двух сторон убегающих вверх мраморных ступеней, и тихонько застонала. О светлые богини, за что вы так жестоки?

   — Долго вы будете стонать, как неупокоенная душа, Ивинг? Время не ждет, — желтолицая ведьма подкралась незаметно.

   ***

   Через четыре часа я готова была уже не стонать, а рычать от отчаяния и злости. Эти тхаровы перила что, никто не чистил со времен постройки особняка? И только теперь, когда на службу поступила маленькая и слабая Эва… тьфу, Вероника Ивинг, ковровая дорожка снята, и несчастной выпала великая честь быть по уши измазанной в черно-зеленоватом налёте! В это трудно поверить, но мне не удалось применить магию даже на первоначальном этапе, все приходилось делать вручную, разве что ведро (спасибо, стихия воды!) само по себе наполнялось водой, которая потом исчезала вместе с грязью.

   Четыре часа тяжёлой работы, спину и колени ломит, а я продвинулась всего лишь до площадки второго этажа. Здесь лестница делает изящный поворот, а затем раздваивается, уводя в правое и левое крыло. Двое балаболок, горничных второго этажа, время от времени выбегали на площадку парадной лестницы и хихикали, глядя на меня. Это бесконечно злило, но я старалась не замечать их подтруниваний.

   Окончательно выбившись из сил, я присела на холодную мраморную ступеньку. Хотелось плакать. Или бросить все. Но ни того, ни другого я ведь делать не собираюсь, нужно просто минутку отдохнуть, а затем снова за работу. Каждому бывает тяжело, но за жалобы денег не платят.

   Только я сняла неуклюжие брезентовые перчатки, как с улицы послышался неясный шум и голоса. Несколько лакеев почти пробежали к парадному входу. По холлу прошелестели шаги, где-то хлопнула дверь. Я замерла, как испуганная анура[1], глядя вниз сквозь изящно изогнутые прутья.

   Вся эта суета может означать одно: хозяин вернулся. Лейра тэ'Ид не давала инструкций, что делать в таком случае, а я не догадалась спросить. Подозреваю, нужно убраться с глаз хозяина как можно дальше, ведь главный девиз хорошей горничной — незаметность. Разумеется, вельможа не придет в восторг, если заметит на собственной парадной лестнице какую-то замарашку. Я вскочила, схватила ведро и, подобрав грязную ветошь, собралась сбежать на черную лестницу и отсидеться там, пока лорд не удалится в свои покои.

   В это время внизу, у подножья лестницы, показался сам хозяин «Семиречья» — Прекрасный эльф, как я называла его про себя. И впрямь, прекрасный. Я невольно задержалась, рассматривая высокую статную фигуру. Все-таки эльфы — сверхсущества, совершенные создания. Забывшись, жадно ловила каждое его движение — удивительная грация и гармония. Вот он повернул голову и что-то сказал. Я не расслышала слов, но гулкие отголоски эха донесли бархатный, низкий тембр его голоса. Даже одетый по моде человеческих королевств — в темно-синий камзол и узкие брюки, заправленные в высокие сапоги, — он все равно оставался другим, не похожим на разряженных вельмож, чьи изображения часто печатают в журналах.

   Засмотрелась, и тут деревянная щетка вырвалась из моей руки и с грохотом полетела вниз.

   Этого только не хватало! Я отпрянула от прутьев, бухнула ведро на мраморный пол и ринулась за ней. Проклятая вещица свалилась на несколько ступенек вниз. Не беда — успею схватить ее и убраться подальше отсюда.

   Я протянула руку к щетке, но тут в поле моего зрения появились роскошные сапоги эльфийской работы.

   ___________________________

   [1] Анура — мелкий грызун с густым темно-коричневым мехом. Имеет острые выступающие клыки. Питается семенами, мукой, крупами. Делает ходы и норы в дереве и земле.
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   — Загадка?

   Лорд навис надо мной. Непонятная мне задумчивая улыбка изогнула уголки губ. Отметила про себя, что его глаза кажутся сейчас изумрудными. Или это тени от длинных ресниц так падают?

   О, Светлые девы, о чем я думаю? Какие ресницы? Стою на четвереньках перед хозяином поместья, чумазая, словно трубочист, и любуюсь его прекрасными глазами!

   — Что-то потеряла? — лорд улыбнулся и плавным жестом вытащил из подпространственного кармана белоснежный платок. Не успела отодвинуться или запротестовать, как эльф осторожно взял мое лицо за подбородок и принялся оттирать грязь со щек.

   Словно ребенку! За кого он меня принимает? Это возмутительно!

   Я вырвалась, схватила щетку и, прижав к груди словно потерянного друга, неловко попятилась, одновременно пытаясь встать. Запуталась в полах робы. В результате, чуть не клюнула носом щегольской сапог своего господина.

   Да что это за безостановочный позор!

   Эльф не стал наслаждаться видом того, как я корячусь у его ног, а легко подхватил под мышки, и поставил перед собой на ступеньку.

   — Простите, мой лорд… — Щеки горели, я опустила голову и уперлась взглядом в сапоги эльфа. Отвесила им короткий поклон. Мой лоб при этом соприкоснулся с шелковистой тканью, обтягивающей крепкую грудь, а ноздри наполнил сводящий с ума аромат диких трав.

   «Да что с тобой, Эвади? Ты никогда не была растяпой. Наверное, надышалось пасты для чистки металла. Точно, даже голова кружится!»

   Неловко повернулась и хотела метнуться наверх за грязным ведром. Но тут сильная рука обхватила мою талию. Ноги оторвались от ступеней, и я повисла, прижатая к груди эльфийского лорда.

   — Что вы делаете… тхар… мой лорд? — завопила я шепотом. Надеюсь, меня не слышали в других частях дома.

   Эльф не спеша поднялся по лестнице и поставил меня на ноги только на площадке второго этажа.

   — Мне кажется, лестница опасна для тебя, Загадка, — проговорил он и осторожно коснулся пальцами моей щеки. Снова показалось, что в зеленых глазах сверкают золотистые всполохи.

   Лестница опасна? Это что, предлог, чтобы выставить меня вон? Я не справляюсь? Но ведь все было хорошо, пока он не явился. Хотелось ответить колкостью, но мне пока что очень нужна эта работа.

   — Извините, мой лорд, такого больше не повторится, — скороговоркой проговорила я. Отступила и снова, как подобает прислуге, потупилась на носки его сапог.

   И наконец услышала холодное:

   — Что ж, вы свободны.

   Лорд резко развернулся и направился в левое крыло второго этажа, вероятно, в кабинет. А я, подхватив громыхающее ведро, метнулась к потайному входу на черную лестницу. Он расположен совсем рядом — за бронзовой статуей, изображающей прекрасную эльфийку с гребнем в руке.

   Я присела на холодную металлическую ступеньку узкой винтовой лесенки и сжала ладонями горящие щеки. Какой кошмар, все плохо, если он решил, что я — одна из тех легкодоступных девиц, которым удобно, походя, задрать юбку в коридоре. Что я сделала не так? Разве не понятно, что я не из таких? И я вовсе не искала его общества. Оба раза, когда он меня подвозил, это был не мой выбор. То, что во время поездки на верде, позволила хватать себя и обнимала его за шею, не дает никакого права тискать меня, словно девку.

   Что вообще на него нашло? Какой-то неправильный этот эльф. Может, слишком долго живет среди людей? Те эльфы, которых я встречала в Кросс-Кау, вообще не интересовались людьми. Их глаза вовсе не искрились, а казались холодными и равнодушными. Где-то читала, что этой расе абсолютно чужды обычные человеческие чувства — горе, радость, страсть. Их эмоции лежат в другой плоскости. Не знаю, правда или нет, но деда Мирк рассказывал, что когда идет дождик, эльфы радуются, словно растения, и могут впасть в тоску или даже умереть при виде увядшего цветка. Надо будет понаблюдать за лордом — вдруг начнет танцевать и петь под дождем? Я не прочь посмотреть: уверена, в танцах он так же хорош, как и во всем остальном.

   Снизу застучали торопливые шаги, я вскочила, хватая ведро. Невысокая худенькая служанка спешила мне навстречу со стопкой аккуратно сложенного постельного белья.

   — А это ты, Вероника? Ты чего тут? Тебя мегера тэ’Ид ищет по всему дому. Она уже с четверть часа рычит на всех, верно, получила хорошую взбучку от лорда.

   Посторонившись, чтобы пропустить девушку, я спешно откопала под робой кармашек с планшетом. Надпись на экране светилась красным: «Немедленно к лейре тэ’Ид!» Ой! Как же злобно выглядит. Кажется, меня сейчас уволят.

   На негнущихся ногах я побрела вниз. К чему спешить? Пять минут ничего не решат.

   Скинув уродливые робу и чепец и наскоро умывшись, я решительным шагом направилась к кабинету домоправительницы. Какая же я злая! Сейчас все ей выскажу: четыре часа старательно отскребала металлические прутья, и только потому, что случайно попалась на глаза лорду, меня выгоняют за ворота? Это верх несправедливости!

   Постучала и тут же дернула ручку двери, не утруждая себя ожиданием разрешения. Вошла и наткнулась на неприязненный взгляд лейры.

   — Где вас носит, Ивинг? — нетерпеливо проговорила она и отложила в сторону толстую книгу учёта. — Служащие обязаны следить за сообщениями в планшете заданий.

   Она ждала извинений, но я молчала, собирая силы для атаки.

   Обманувшись в ожиданиях, лейра пригрозила:

   — В следующий раз вы будете оштрафованы.

   Она снова остановилась, то ли желая, чтобы я прониклась угрозой, то ли затем, чтобы выслушать мои униженные мольбы о прощении.

   Но я потрясенно молчала. Меня не увольняют?

   Снова не получив ответа, тэ'Ид потихоньку закипала:

   — Не ждите особенного отношения к своей персоне, его нужно заслужить. Вертеть задом перед мужчинами может любая, но такое стоит дешево.

   Я подняла бровь в удивлении. Как ее слова относятся ко мне? Перед кем это я вертелась?

   Но расшифровывать последнее увещевание лейра не стала. Махнула рукой в сторону двери:

   — А сейчас идите, вы поступаете в распоряжение госпожи Амелиты, старшей горничной хозяйского этажа.

   ‍﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌‍

   Я едва удержала изумленное восклицание и замерла, пытаясь осмыслить, каким образом меня так резко повысили. Я буду работать на третьем этаже?

   — Отправляйтесь немедленно, — прикрикнула начальница, скривившись, как от кислого, и снова уткнулась в столбики цифр.

   Я вышла, так и не произнеся ни словечка и даже не поклонившись. Закрыла за собой дверь и прислонилась к ближайшей стене. Что происходит, а?

   Взглянула на экран планшета — задание по чистке перил на лестнице было отмечено зелёной звездочкой, хотя я выполнила его всего лишь на треть. Вместо злобной красной надписи с требованием явиться к ведьме тэ'Ид, появился приказ найти на третьем этаже госпожу Амелиту.

   Я не только не уволена, но переведена куда-то? Что это за хозяйский этаж? Там что, личные апартаменты эльфа?

   Нужно бежать, но я, растерянная и смущенная, бестолково топталась перед черной лестницей в широком коридоре хозяйственного блока. Два поваренка распахнули широкие двери кухни, выпуская наружу смесь аппетитных запахов и какофонию перекликающихся голосов, стука посуды и шипения кастрюль. Я сглотнула слюну, предвкушая скорый обед. К звукам добавилось мелодичное дребезжание и позвякивание, и в коридор сама собой выкатилась тележка, накрытая большой серебряной крышкой. Обед для лорда, как я понимаю? Симпатичная синеглазая горничная управляла ею. Я уже встречала эту особу в столовой, ее место — за столом для высокопоставленных слуг. Пройдя мимо меня с высоко задранным носом, девушка подогнала тележку к большому белому треугольнику, начертанному на полу. Я внимательно наблюдала, потому что уже не раз встречала такие знаки, интересно узнать их предназначение.

   Установив тележку по центру треугольника, горничная метнула в меня ещё один надменный взгляд, шагнула вместе с тележкой вперед и… исчезла. Я моргнула, рассматривая абсолютную пустоту коридора. Даже потрогала ногой знак.

   — Что? В новинку руна переноса?

   Я обернулась на голос и узрела того брюнета, в комнату которого я так некстати ворвалась вчера. При этом невольно покраснела: в строгом темно-сером костюме молодой человек так же хорош, как и в полотенце. Не желая показаться деревенщиной, равнодушно пожала плечами и ответила:

   — Вот как? Я слышала об этом. Просто ещё не встречала.

   Брюнет подошёл ближе.

   — В доме полно таких мест, они здорово облегчают работу для ног.

   Вроде бы дружелюбный малый. Я не видела его в столовой, интересно, какое место он занимает в местной иерархии слуг?

   — Меня Айн зовут, — лукаво подмигнул мне парень, — а тебя Вероника, как я слышал. — Он слегка наклонился ко мне: — Красивое имя.

   Да, сразу видно дамского угодника: едва Айн оказался рядом, его загребущая рука немедленно обвилась вокруг моей талии.

   — Пойдем, покажу, как действует руна.

   Не успела оттолкнуть его, и мы оба стояли в центре начертанного на полу знака. Пользуясь моим замешательством, брюнет развернулся к вершине треугольника и шагнул вперед. Просторный серый коридор перед кухней исчез, и мы чудесным образом оказались совсем в другом месте. Тоже в коридоре, только куда более роскошно отделанном зеленоватым с прожилками камнем. Позолота на стенах и чудесные росписи: снова леса и поля.

   — Где мы? — воскликнула я и с изумлением огляделась вокруг. Впервые довелось пользоваться пространственным коридором. Наверное, к таким переходам можно привыкнуть, но в первый раз — сделав шаг, оказаться совершенно в другом месте, и даже на другом этаже — странно и страшно.

   Руки молодого человека все еще сжимали мою талию. Возмущенная этим, я уперлась ладонями в его крепкую грудь и попыталась оттолкнуться. Однако добилась лишь того, что меня притиснули ближе.

   — Тише, крошка! Мы прямо напротив покоев сиятельного лорда, — Айн небрежно кивнул на раззолоченные белоснежные двери у себя за спиной.

   Я испуганно взглянула в указанном направлении и прошептала:

   — Давайте, шагнем обратно.

   Высоченный брюнет засмеялся (впрочем, не слишком громко) и, обжигая мой висок горячим дыханием, проговорил:

   — С тобой — куда угодно. Но лучше в мою комнату…

   Тут нас прервал шум открывшейся двери, мы с Айном одновременно обернулись. На пороге личных апартаментов появился сам сиятельный лорд.

   Совершенные черты лорда энн'Берриона сохраняли безмятежное выражение, только глаза потемнели настолько, что стали почти черными. Из-за спины хозяина поместья выглянула невысокая полноватая женщина в белоснежном чепце и темно-сером платье.

   На пару секунд я потрясенно замерла, застигнутая врасплох их неожиданным появлением, а потом выкрутилась из рук Айна. Представляю, что они подумали! Картинка ещё та: новая горничная в объятиях молодого человека.

   Ой, позор!

   — Господин Годи, зайдите ко мне, — произнес эльф очень спокойно, однако Айн при этом побледнел.

   Годи? Тот самый управляющий, чье письмо и привело меня сюда? Айн — это господин А. Годи? Да ну, не может быть! Он слишком молод и хорош собой. Разве бывают такие управляющие?

   Толстушка между тем бочком протиснулась мимо лорда, торопливо поклонилась ему и подскочила ко мне. Цепкие пальцы ухватили мой локоть и стремительно потянули куда-то в сторону.

   — Вероника? Пойдёмте, дорогая. Я расскажу о ваших обязанностях.

   Вероятно, это и есть старшая горничная хозяйского этажа госпожа Амелита.

   Ох, двойной позор!

   Ну, сейчас мне достанется, причем справедливо. В приличном доме так себя вести недопустимо. Ведьма Трис уволила меня за меньшее.

   — Извините, госпожа Амелита, я вовсе не хотела обниматься с тем господином.

   — Ни слова, дитя, — проговорила женщина, увлекая меня все дальше.

   Наконец мы остановились перед неприметной, частично скрытой драпировкой, дверью в самом конце коридора. Вошли, и из мира роскоши попали в мир слуг: серые стены, ничего лишнего, броского, яркого. Вниз уходила металлическая винтовая лестница, на полу в углу — знакомый треугольник. И я снова мысленно пережила приключение с Айном, и невольно поежилась, вспоминая взгляд эльфа. Показалось или он был недоволен тем, что увидел? Причем, не только как хозяин, который застал слуг за бездельем.

   Эй, Эвади, только не надо таких фантазий, падать будет ох как больно! Ищи любовь среди ровни: какой-нибудь простой хороший парень теоретически может взять тебя в жены, если закроет глаза на отсутствие рода и приданного. А на прекрасного лорда пускай заглядываются леди и сьерры.

   Госпожа Амелита потянула меня к руне переноса, и вот мы уже на первом этаже в тесном, но по-своему уютном кабинете старшей горничной. У стены в ряд выстроились шкафы, нашлось место для столика и пары разнокалиберных стульев. Передо мной поставили чашку с ароматным травяным отваром.

   Женщина уселась рядом, демонстрируя одновременно и радушие, и любопытство.

   — Ну рассказывай, девонька. — Она подперла щеку рукой и устремила на меня взгляд карих глаз с заметными лучиками морщин.

   Я испуганно заморгала.

   — Что рассказывать?

   — Как ты познакомилась с сиятельным лордом, конечно! Я уже десять лет служу здесь, с тех пор, как наш славный король Эммит Добрый пожаловал «Семиречье» лорду за заслуги перед Кальваром. И, поверь, никогда наш господин не интересовался никем из прислуги. Общался только с Айном и, разумеется, с лейрой тэ’Ид. А тут призвал меня к себе! — Толстушка разразилась счастливым смехом. — И попросил взять тебя, моя милая, под покровительство. А я и рада, хотя, право, не знаю, как быть… Говорю же, такое впервые!

   — Особенно нечего рассказывать. Сиятельный лорд был добр и выручил меня из беды, а потом вот — взял на работу.

   — А, так ты по его части проходила, что ли? — улыбка госпожи Амелиты несколько потускнела. Она зорко всмотрелась в меня. Но потом засияла вновь: — Хотя, если он тебя взял сюда, значит, уверен в благонадежности. Да ты пей отвар-то, девонька, и рассказывай толком, кто ты и откуда?

   Сдувая горячий пар, я смочила горло настоем и изложила короткую и незатейливую сказочку, которую мы с Мари сочинили по мотивам биографии несчастной Вероники Ивинг. Получилось ну очень жалостливо. Мягкосердечную госпожу Амелиту проняло до слез.

   — Да, бедная сиротка. С такой милой мордашкой, какая же ты жрица, да еще и Марраны. — Тут женщина сотворила знак, отводящий беду. — Как же тебе повезло попасть сюда! Уж лорд позаботится о тебе, раз заинтересовался. В газетах пишут, что он благородный и храбрый. Вот только очень уж редко бывает в «Семиречье», мы его толком и не знаем совсем.

   Кажется, наш разговор местами похож на диалог двух людей, из которых один — чужеземец и плохо понимает местный диалект. Что-то я не совсем поняла, зачем лорду обо мне заботиться? Достаточно вовремя выплачивать жалование и не придираться по пустякам, а я уж сама о себе позабочусь. Я не стала высказывать эту мысль вслух — слишком уж она очевидна.

   — А когда я могу приступить к работе? — спросила я, надеясь, вернуть разговор в русло делового.

   Вот, казалось бы, что такого в моем вопросе, но старшая горничная так и покатилась со смеху. Я терпеливо ждала, пока странный приступ веселья пройдет, размышляя, что не так. Кажется, мы совсем не понимаем друг друга.

   Раскрасневшись и вытирая выступившие на глазах слезы, госпожа Амелита проговорила:

   — Приступишь, милая, когда сиятельному лорду будет угодно, — и вновь захихикала. Но вдруг стала серьезной и предостерегающе подняла палец: — Но сейчас советую сходить на берег, в деревушку Кампи-Би, к травнице — запастись зельем от нежелательной беременности.
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   После разговора с госпожой Амелитой я почувствовала, что необходимо глотнуть свежего воздуха. Разумеется, не для того, чтобы воспользоваться практическим советом доброй женщины и приобрести средство от зачатия, но хотелось немного отдышаться и подумать. Тщательно выспросив у поваренка дорогу к рыбацкой деревушке, я вышла черным ходом.

   Насколько я поняла объяснения мальчишки, в парке вовсе нет аллей, зато каждый может быстро попасть куда нужно, стоит только пожелать. Недобрым тихим словом помянула вредного привратника-оборотня: мог бы сказать о такой особенности этого места, а не посылать не пойми куда.

   На первой же лужайке я мысленно пожелала попасть на берег моря и, обойдя цветущие кусты, обнаружила, что стою возле обрывистого края утеса. Эльфийские чудеса! Сквозь негустые заросли просвечивала полоска моря. Удивительное место этот парк! Здесь можно просто наслаждаться прогулкой или, если спешишь, пожелай и запросто окажешься в нужном месте.

   Однако солнечный день и прекрасный парк составляли резкий контраст к моему настроению. Ему больше соответствовали бы ливень и ураган, срывающий с деревьев яркие цветы и ломающий ветви. Красная и пыхтящая, как дракон, я почти бежала вдоль края утеса в поисках тропинки, чтобы спуститься к морю. А виной этому — удивительный и резкий поворот моей служебной карьеры. Слыхала я о странных причудах хозяев, но чтобы самой попасть в горничные для постельных утех…

   Это что за новости, вообще? А меня кто-нибудь спросил, желаю ли занять это место? В нашем королевстве рабство вне закона, и я не рабыня, а служанка. Нанялась убираться в доме, а вовсе не ублажать господина. И то, что лорд настолько хорош и притягателен, никакой роли не играет.

   Я сразу заявила госпоже Амелите, что подобное не приемлемо, но та лишь ущипнула меня за щеку и заявила, что дело молодое и будь она на пятьдесят лет помоложе, то… ух! После этого, кстати, я посмотрела на нее несколько по-другому. Вероятно, старшая горничная — довольно сильный маг, раз выглядит лет на сорок в таком почтенном возрасте. Но ее мнение только укрепило меня в решении спокойно поговорить с лордом и объяснить абсурд ситуации. Лорд энн’Беррион не выглядит бешеным или неадекватным. Наоборот, сдержанный до холодности. И что ему в голову взбрело?

   А может, госпожа Амелита все не так поняла? Я остановилась и даже рассмеялась от внезапной догадки и облегчения. Точно! Она просто перестаралась. Думала, что угадала желание господина, а на самом деле — мимо. Вряд ли сиятельный вот так прямо и сказал: хочу Веронику в постельные грелки. Он все-таки эльф, существо возвышенное и не от мира сего.

   От этих мыслей и день показался светлей. А вот и тропка вниз, к светло-желтой полосе песка. Притом, довольно крутая. Я призвала стихию из ближайшего ручейка. Сплела две водяные струи в жгут и обвила его вокруг ствола растущего неподалеку дерева. Гибкий и прочный, он тонкой серебристой струйкой полился к самому подножью утеса. Держась за водяные струи, словно за страховку, начала спуск, осторожно ставя ноги на неровности выветренной известняковой скалы. Ничего особенно сложного, но осыпающиеся из-под подошв моих башмаков камешки слегка нервировали поначалу. Чтобы не глядеть вниз, повернулась лицом к скале.

   К середине спуска я уже довольно споро переставляла ноги, потому была неприятно поражена, когда местом пониже спины вдруг налетела на твердую преграду.

   Подскочила, едва не потеряв опору, и обернулась. Позади все так же ласково синело море, шуршал прибой, мелкие красноперые птахи шныряли по берегу.

   На что я наткнулась, да еще так чувствительно?

   Попробовала снова. Снова словно на стенку наскочила. Что такое? Ощупала руками воздух впереди — невидимая глазу, но очень плотная стена.

   Послышался какой-то писк. Равномерные, искусственные звуки исходили из кармашка передника, от планшета с заданиями. Взглянув на экран, повторила все слова, которые слышала от пьяных матросов, когда они вламывались к нам, по ошибке приняв гостиницу госпожи Трис за бордель. «Разрешение отсутствует» — красные сердитые буквы. Я моргала, глядя на экран. Наверное, следовало отпроситься у тэ’Ид. Нужно было догадаться, что просто так поместье не покинешь. Моя ошибка, но я была в таком состоянии…

   Как жаль. Море так близко, что я чувствую его соленое дыхание на лице.

   Решила побыть здесь еще немного и присела на каменный выступ у невидимой границы. Подставила лицо теплым солнечным лучам, прикрыла глаза. Посижу хотя бы здесь, пока не позовут к лорду. Нужно решить, как доходчивее донести мысль, что он неправильно объяснил госпоже Амелите мой перевод под ее руководство.

   — Что, поймали тебя, госпожа Мирк? — низкий голос, смутно мне знакомый, прозвучал откуда-то снизу.

   Кое-как восстановив чуть было не утраченное равновесие, я вытаращилась на Рея. Сегодня он был одет проще, чем в прошлый раз. Сменил камзол городского щеголя на неприметный, но добротный сюртук из черного сукна. Сейчас я приняла бы его за приказчика или агента какой-нибудь фирмы.

   Молодой человек уселся на камень у подножья утеса и белозубо мне улыбнулся:

   — Ты словно птица в клетке!

   Не уверена, что мне по душе такое сравнение. Холодок испарины пробежался по спине. Как он меня нашел?

   — Что вы здесь делаете?

   — Поджидаю тебя, что же еще? — пожал плечами Рей, засовывая руки в карманы брюк. — Знал, что тебя потянет к морю, ты же маг воды… А здесь единственный выход на берег из парка. Мне оставалось только запастись терпением… И та-дам! — Он театрально указал на меня рукой.

   Жутко. Я так надеялась, что встреча случайна. Но он выследил меня! А еще все знает обо мне.

   — Отлично. Вы меня встретили. А теперь прощайте!

   Я резво вскочила и, не выпуская из рук струйки воды, заскакала вверх по камням.

   — Ха-ха, не так быстро, Эвади! Не советую уходить. Ты же не хочешь, чтобы сиятельный лорд энн’Беррион немедленно узнал, что в его поместье пробралась авантюристка и убийца по имени Эвади Мирк?

   ‍﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌‍

   Я — авантюристка и убийца? Вот новости! А в прошлый раз была всего-навсего воровкой. Расту, однако! От возмущения я просто задохнулась.

   — Как вы меня назвали? — остановилась и уперла руки в бока. — И кого же я убила, по-вашему?

   — Отрицаешь? — Рей расхохотался, страшно довольный чем-то. — Даже не сомневался. Ну, что же ты приостановилась? Иди, иди. Я свяжусь с лордом, и, поверь, через два часа ты будешь в Темной башне.

   Шантажист мерзкий! Хотелось топнуть ногой, или закидать его камнями, или…

   — Что вам надо, вы скажете, наконец? Или так и будете глумиться и угрожать?

   — Не торопись. К тому же, я не угрожаю, а обещаю. Усекла разницу, мошенница?

   — Вот я уже и мошенница! Доказательства будут?

   — Присвоила чужое имя, разве я не прав? Не прикидывайся нежной голубкой, я знаю, кому ты служишь. — Честно говоря, меня испугал злой прищур его глаз. Он выглядел, как человек, который не говорит пустых слов. — Мне нужно, чтобы ты зарубила на своем милом носике — я достану тебя где угодно. Можешь даже попробовать сбежать. У меня везде глаза и уши, ясно?

   Очень на то похоже. Иначе, как он нашел меня? Я уверена, что никто за мной не следил, когда ехала сюда.

   — И что же?

   — Теперь, когда ты стала послушной, я скажу, что мне нужно. У лорда энн’Берриона имеется кое-что, что нужно другим людям. Приживись пока в доме и, когда я прикажу, ты доберешься до этой вещи и передашь мне.

   У меня перехватило дыхание.

   — Я ничего красть не буду. Можете хоть сейчас что угодно плести лорду энн’Берриону, мне все равно!

   Рей прищелкнул языком и издевательски улыбнулся. И не потерял ни грана уверенности.

   — У тебя выбор: сделать, что просят, и освободиться от меня, или провести годы в Тюремном измерении. Выбирай, детка.

   Я молчала. Но Рею и не требовалось моего согласия. Он действовал наверняка и знал, что я в безвыходной ситуации.

   — Постарайся не вылететь с работы и смиренно жди моих распоряжений, — распорядился брюнет, отбрасывая маску беззаботного шалопая. — Инструкции передаст мой человек, когда будет нужно. Учти, он следит за тобой. И не болтай лишнего, если не желаешь неприятностей.

   Не в силах дальше слушать этого отвратительного человека, я поспешила забраться обратно на утес, при этом здорово ушибла колено и без того пострадавшее вчера, когда выпала из кареты.

   На самом верху обернулась — берег был пуст.

   Солнце закрыла тень. Я вздрогнула, опасаясь, что сиятельный лорд на своем огромном верде стал свидетелем этой встречи. Но это было всего лишь легкое облачко.

   Я поспешила затеряться среди буйной растительности парка. В особняк после малоприятной встречи не торопилась, хотелось подумать и пожалеть себя. Может быть, поплакать. Я сделала действительно плохую вещь — назвалась чужим именем. Другой бы сошло с рук, но мне тут же прилетела расплата. Не везет или это я притягиваю неприятности?

   Набрела на мраморную скамью и уселась в тени старой кряжистой сливы. Из-под корней пробивался крохотный родник. Отсюда, прорезая зеленый газон, брал начало весело журчащий ручеек. Умиротворяющее журчание воды и вся эта яркая волшебная красота сейчас вызвали только раздражение.

   Кто мог предположить, что подлый Рей выследит меня? Этого мы с Мари не предусмотрели. Предполагали, что в поместье может работать человек, который лично знает Веронику Ивинг. Но Рей… Я в лапах шантажиста. И что мне теперь делать? Обворовать лорда, который так добр ко мне? Плыть по течению? Или все рассказать, и будь что будет?

   Виски наливались знакомой тяжестью. Я даже обрадовалась: возможно, увижу что-то стоящее. Взгляд метнулся к роднику — зеркальная поверхность воды поманила меня. Повинуясь зову магии, я опустилась на траву и заглянула в чистую мелкую лужицу между корней. Миг, и гладь подернулась рябью, стала темной.

   Я увидела силуэт женщины в вечернем платье. Лицо и фигура дамы расплывались, зато великолепное колье из сверкающих голубых кристаллов на шее я рассмотрела в деталях. Изысканные серебристые кружева оправы придавали драгоценному изделию необыкновенное изящество и легкость. Незнакомка повернула голову к собеседнику. Я ждала, что увижу ее лицо, но дама исчезла, а я увидела скошенную вправо цифру «4». Начертанная весьма небрежно, она сияла на белоснежном мраморе стены.

   А потом рябь скрыла видение. В лужице снова отразилось мое лицо и зеленые ветви над головой.

   И как такое понимать? Что это за камни? Голубые бриллианты? Не эту ли вещицу мне предложат выкрасть у лорда? Я никогда не пойду на воровство, лучше все расскажу хозяину и будь что будет.

   Мои размышления прервал писк планшета.

   ***

   Я поправила оборки чепчика перед огромным зеркалом в холле и взяла небольшой серебряный поднос с корреспонденцией для лорда. Каюсь, кинула на пачку солидных запечатанных конвертов несколько опасливо-подозрительных взглядов. Что если Рей понял, что я не купилась на его угрозы, и решил погубить? Тогда я своими руками несу себе приговор. Под тяжелым взглядом тэ'Ид направилась к руне переноса, что напротив кухни.

   — Выпрямитесь, Ивинг, не на казнь идете. Прислуга в великосветском доме не должна двигаться, словно скотница на ферме.

   Какое милое сравнение. Расправила плечи и поскорее шагнула в треугольник на полу. Все что угодно, только бы скрыться от настырной желтолицей ведьмы.

   Миг, и я стою перед дверью апартаментов лорда.

   Поскребла коротко стриженными ногтями по лакированной поверхности и, услышав ответ, вошла. Не разобрала, правда, что именно он произнес, слишком уж стучало сердце.

   Робко вошла в роскошную светлую гостиную с полукруглыми широкими окнами и мебелью теплого медового оттенка. Лорд энн'Беррион, одетый в серебристый дагарт, устроился с книгой в низком кресле у окна. Зеленые глаза чуть насмешливо прищурились на меня.

   — Что такое, Вероника? — Он опустил взгляд на поднос, который я судорожно прижимала к груди. — А, письма. Подойди.

   Я осторожно приблизилась и поставила поднос на низкий столик возле кресла.

   — Что ж, посмотрим, что там такого срочного и важного, что меня тревожат на отдыхе? Возьми нож для разрезания писем.

   Длинный плоский нож из полупрозрачного темно-синего камня лежал тут же, на столике. Я осторожно взяла его, не зная толком, как им пользоваться. Никогда не получала писем.

   Лорд закрыл книгу, изменчивые раскосые глаза внимательно наблюдали за мной.

   — Вероника, ты знаешь, что тебе не идёт это имя?

   — Н-неужели, мой лорд? — У меня аж дыхание перехватило от страха.

   — Именно. Гораздо больше подходит Загадка. Буду звать тебя именно так. Ты не против?

   Я против того, чтобы ты вообще меня как-то звал. Зачем это? Но хозяин ждал ответа. Неопределенно кивнула.

   — Как угодно, мой лорд.

   Чувственные губы эльфа тронула улыбка.

   — Мне нравится, как ты произносишь «мой лорд». Ты во всем такая послушная, Загадка?

   По-моему, кто-то нарывается на очень холодный душ. Скромно потупила глаза и покачала головой.

   — Ты ведь воспитывалась в приюте, строгими жрицами, не правда ли?

   К чему он? Кивнула.

   — Возьми верхний конверт, Загадка.

   Внутренне возмущаясь странным поведением лорда, схватила верхний конверт розового цвета из дорогой, шелковистой бумаги. Взглянула на изящный с завитушками почерк адресанта. Несомненно, послание от какой-то знатной сьерры. Показала его эльфу, он кивнул и велел открыть.

   Я неловко вспорола ножом уголок конверта. Протянула было лорду, но тот велел мне вытащить письмо и подать ему. Кто знает, может, здесь так заведено? Вытащила исписанный с двух сторон тонкий листок — от навязчивого аромата селии и роз защекотало в носу. Вдруг непонятно откуда взявшийся ветерок вырвал послание из руки и забросил под кресло, в котором сидел лорд энн’Беррион.

   Что? Ветер в комнате? Я метнула на лорда обвиняющий взгляд, но прекрасные зеленые глаза были невинны и чисты.

   — Зачем же бросать письма, Загадка? Согласен, туалетная вода моей сестрицы ужасна, но это не повод не читать ее посланий. Мне вот интересно, что ей нужно. Подними, пожалуйста, — попросил негодяй с улыбкой и наступил на листок босой ногой.

   Перебирая в уме все известные мне слова и выражения, из тех, что запрещены в приличном обществе, я присела на корточки перед креслом, пытаясь понять, как, не роняя достоинства и не оскорбляя правил поведения для прислуги, поднять проклятую бумажку. Нельзя касаться лорда или потревожить его — это золотое правило, но в то же время, кланяться в пол или ползать перед ним на коленях не хочу! Достаточно и сегодняшнего происшествия на лестнице.

   И как же смущает его взгляд — эльф наблюдал за мной из-под полуопущенных ресниц с интересом и вроде как с удовольствием.

   Я подползла поближе и запустила руку под кресло, пытаясь нашарить ненавистную писанину сиятельной леди. Но вместо бумаги к своему ужасу схватила лорда за ногу. Шелковистая теплая кожа обожгла пальцы, я отдернула руку, но сама вдруг оказалась между коленей эльфа. Одна его рука удерживала меня за плечи так, что не вырвешься. Второй — лорд очень нежно провел по моей щеке, а затем подушечка его большого пальца погладила нижнюю губу, заставляя перестать ее закусывать. Я попыталась отпрянуть, но мужчина держал очень крепко. Золотые искорки в глазах эльфа сейчас испугали не на шутку.

   — П-пустите! — потребовала я, отбросив всякие титулы.

   — Чего ты так испугалась, Загадка? Разве там, где ты работала раньше, тебя не касались мужчины?

   Несмотря на страх, я посмотрела на него, как на идиота.

   — В храме Марраны? Мужчины?

   Он рассмеялся, а нахальный палец попытался проникнуть в мой рот. Я плотнее сжала губы, борясь с желанием укусить.

   — В храме Марраны, разумеется, нет мужчин. А вот это место предназначено для их утех. Узнаешь?

   Он вытащил откуда-то небольшую карточку. На ярком куске картона выделялись женский силуэт и сообщение, что заведение открыто с восьми вечера всю ночь. Я хлопала глазами, пытаясь сообразить, что это такое.

   — Какая-то кофейня или трактир? И какое отношение это имеет ко мне?

   Эльф с улыбкой покачал головой:

   — Вот как? Не узнаёшь, Загадка? Но ведь эта карточка выпала из твоей сумки, когда я тебя подвозил. Я решил, что ты обронила ее специально, чтобы привлечь клиента в публичный дом, где работаешь.
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   Я ошарашено вытаращилась на эльфа, а тот взирал на меня невозмутимо, словно это самая обычная вещь.

   Что-о-о-о-о? Я работала в публичном доме? Он с ума сошел?

   Тут мелькнуло воспоминание: почтовая карета громыхает по улицам Либертты, а попутчик, мерзкий слизняк, сует мне в руку карточку. Я ведь даже не глянула, что там. Мне предложение того гада сразу не понравилось.

   Ну уж нет, не позволю, чтобы меня сравнивали с размалеванными вечно пьяными девками! Да я готова наброситься на эльфа с кулаками!

   — По-вашему, я похожа на девушку из борделя? — вскипела я, пытаясь выкарабкаться из его рук.

   Прекрасный эльф без видимых усилий не позволил мне этого и рассмеялся.

   — Нет, разумеется. Но карточка меня удивила, — он снова смотрел на меня сияющими золотистыми искорками глазами. Рука погладила мой подбородок. — Ты привлекла мое внимание.

   Покрутила головой, пытаясь избавиться от руки, удерживающей мое лицо. Не получилось. Глупое сердце сильно и радостно билось. «Привлекла внимание» — надо же…

   — Карточка не доказательство. Я отказалась от нее, но эту дрянь, видимо, бросили в сумку без моего ведома.

   — Верно, карточка не доказательство, — спокойно подтвердил эльф. — Но ты назвала имя. Довольно странное, кстати. Госпожа Загадка.

   Верно. Не знаю, что заставило меня назваться не просто Загадкой, а госпожой Загадкой? И почему вдруг Загадка? Минутная прихоть, шальное безрассудное желание произвести на красавчика впечатление? Зачем я так сказала? Да просто так.

   А энн’Беррион продолжал все с той же легкой улыбкой, которая, казалось, освещала его неземные черты:

   — Думал, ты пошутила. Но когда навел справки в том заведении, мне заявили, что до недавнего времени у них действительно работала госпожа Загадка. Только она уже с неделю как уволилась. Вот так, моя радость.

   — Э-эм… Какое странное совпадение, — промямлила я. — Но я никогда там не работала…

   — Ах да, ты же только что приехала из… — эльф лениво улыбнулся. — Откуда ты приехала, дорогая?

   — Из Кр… эм-м… из Кэркота, мой лорд.

   Уф, зараза! Чуть было не назвала свой родной город.

   — Да, верно. Из Кэркота, — подтвердил лорд и окинул меня странным взглядом из-под темных ресниц. К слову: непристойно длинных и слишком густых для мужчины ресниц.

   Временно оставив попытки вырваться из неприличного положения между ног господина, я осмелилась спросить:

   — Но если вы были уверены в том, что я подозрительная особа, почему взяли на работу?

   — Мне показалось, что ты в этом нуждаешься, Загадка.

   Теперь его взгляд стал непроницаемо-холодным, он противоречил словам, и я поняла, что это не вся правда. Есть что-то еще. Что-то очень-очень неприятное для меня.

   Дернулась. На сей раз мне удалось выкрутиться из захвата, да еще и одновременно выдернуть из-под стопы лорда злополучное письмо. Вскочила и ткнула помятую бумагу почти в лицо хозяина поместья.

   — Вот, мой лорд, возьмите.

   Он спокойно пробежал глазами первые строки, но вдруг со стоном отбросил листок, лениво откидываясь на спинку кресла.

   — О, нет! Ты принесла дурную весть, Загадка, и обязана возместить моральные страдания, — заявил лорд и поймал меня за руку, потянув на себя.

   Нет-нет, я не хочу играть в его игры! Уперлась ногами в ворс ковра.

   — Позвольте мне уйти, мой лорд! — взмолилась я.

   Вероятно, что-то в моем взгляде заставило эльфа прислушаться. Он осторожно отпустил мою руку.

   — Беги, Загадка.

   ***

   Захлопнув (боюсь, получилось довольно громко) дверь хозяйских апартаментов, я прижала ладонь к бешено бьющемуся сердцу. В коридоре не было ни души, и я позволила себе минутку постоять, чтобы прийти в себя.

   Вот попала! Этот негодный эльф гораздо хуже мерзкого Рея. Прислушалась к себе: тело словно в огне, сердце ноет и просит вернуться. Все, пропала я. Утонула в изменчивой зелени раскосых глаз, — кажется, век не налюбовалась бы.

   Стоп. Это все эльфийское очарование. Роковое для простой человечки. Нужно гнать, вырывать эти чувства и ни в коем случае не позволять ему себя касаться. Ни к чему на себя беду кликать, и так по краю хожу!

   Строгий окрик лейры Тэ’Ид застал меня врасплох:

   — В каком вы виде, Ивинг? Немедленно приведите себя в порядок! Чепец на боку, платье измято. Что вы себе позволяете, да еще на хозяйском этаже?

   Я подпрыгнула от неожиданности, но потом разозлилась не на шутку. Что я себе позволяю? Это что твой лорд себе позволяет!

   Но спорить не стала, шагнула к треугольнику, обозначающему перенос, и вмиг оказалась на первом этаже. Скоро обед для прислуги, потому здесь было оживленно.

   — Ой, смотри, Сария, новенькая! Та самая, которую на хозяйский этаж перевели. Что это она такая встрепанная? — зашептала брюнетка в кудряшках по имени Амели.

   — Ха, наверное, опять получила взбучку от мегеры, — высказала резонное предположение ее товарка.

   Проскочив мимо сплетниц, я закрылась в своей комнатке и повалилась на кровать. И только сейчас вспомнила, что так и не рассказала лорду о Рее.

   Может, и не надо ничего рассказывать? Он меня и так во всех грехах подозревает.

   Хорошенькое у меня положение: Рей честит мошенницей, воровкой, убийцей, а хозяин — публичной девкой! Если расскажу о задании брюнета, придется рассказать и о подлоге, который я совершила. Притом, неизвестно, поверят ли мне. Наверное, пока лучше подождать и попытаться вычислить таинственного помощника и соглядатая, который работает на Рея.

   ***

   Решив хорошенько все обдумать и разложить все за и против, я крепко заснула. Со мной такое часто бывает. Проснулась, когда за окном догорали краски заката. Я зажгла лампу и, глядя на темнеющее окно, пожалела, что нечем его завесить. Первый этаж, а напротив — хозяйственный двор, мимо то и дело проходят работники. Приладила пока что на раму свое летнее платье — широкая юбка как раз закрыла половину окна.

   ‍﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌‍

   В кармане запикал планшет, и сейчас же в дверь заколотили. Откинула крючок, и на меня надвинулась взволнованная госпожа Амелита.

   — Вероника, хорошо, что ты здесь! Сиятельный лорд отказался от ужина, потому что его подала Тереса. Требует тебя. Иди. Помни, отныне твоя работа прислуживать лорду. Не отлынивай и не перекладывай свои обязанности на других!

   Ничего себе взбучку устроила. Интересно, что сказала бы старшая горничная, если б видела, как я помогала хозяину в разборе корреспонденции? Хотя, похоже, в ее понимании «прислуживание» господину простирается слишком далеко.

   Я быстро перебирала ногами по направлению к заветному треугольнику напротив кухни.

   — Ты куда, Вероника? — окликнула госпожа Амелита и указала на тележку, брошенную посреди коридора. — Лорд ужинает в малой столовой.

   Рядом рыдала в передник горничная, от услуг которой, видимо, отказался лорд. Грубиян! Я было прониклась сочувствием к бедняжке, но она метнула на меня недобрый взгляд и отошла.

   Мне всунули в руку пластинку с кнопками для управления тележкой. Пока я осваивала две ее кнопки, госпожа Амелита в волнении вилась вокруг и наставляла:

   — Когда лорд обедает один, он сам накладывает блюда, ты только тележку к нему подвези, а потом уходи. Перед тем, как ввозить тележку в столовую, снимешь с нее крышку и положишь вниз. С остальным разберешься. Давай быстрей!

   Тележка помчалась по направлению к холлу, и я за ней. Полненькая Амелита быстро выдохлась и отстала.

   — Пошевеливайся, Ивинг! — это в процесс включилась тэ’Ид.

   Я бегом проскочила мимо нее. Далее, через холл — к малой столовой. Где она находится, я знала лишь примерно, но у одной из роскошных золоченых дверей дежурил лакей — туда я и направилась. Хотела притормозить, но палец, вдавленный в кнопку, почему-то не желал разгибаться. Бедняга-лакей с воплем отпрыгнул в сторону, распахивая дверь, и тележка на полном ходу влетела в столовую, где у растопленного камина скучал в кресле эльф.

   Я судорожно пыталась отцепить палец от кнопки, но он словно прирос к ней. Тележка с грохотом врезалась в красивый круглый обеденный стол, расшвыряв по сторонам стулья. Грохот, звон стекла. Я зажмурилась. А зловредная тележка, в которую словно злой дух вселился, все рвалась вперед, но сдвинуть тяжелый стол не могла и со злобным урчанием вхолостую вращала колесами.

   Чьи-то прохладные пальцы мягко коснулись моей руки, и проклятая кнопка была освобождена.

   Я открыла глаза и утонула в золотисто-зеленом смеющемся взгляде.

   — Это самый оригинальный способ подачи ужина, Загадка.

   — П-простите, мой лорд, — проговорила я, задыхаясь, то ли от быстрого бега, то ли потому, что сердцу вдруг стало тесно в груди. — Я не могла снять палец с кнопки «Вперед».

   — Я считал заклинание залипания. Видимо, какой-то «доброжелатель» наложил его на кнопку.

   Серьезно? И я определенно знаю, кто это сделал. Тереса — та горничная, которую прекрасный эльф лишил возможности прислуживать. Зараза.

   Избегая поднимать глаза на лорда, который все еще возвышался надо мной, я отодвинула тележку от стола и приподняла здоровенную крышку. Под ней оказались закрытые кастрюльки и судки. К счастью, ни одно блюдо вроде бы не пострадало.

   — Мой лорд, что случилось? Ивинг, что ты наделала? — в дверь сунулось желтоватое лицо лейры домоправительницы.

   — Все в порядке, тэ’Ид. Закройте дверь с той стороны, — даже не ожидала, что голос эльфа может звучать так властно.

   Возражений не последовало. Дверь тихо закрылась. Тем временем я справилась с огромной крышкой, засунув ее на нижнюю полку.

   Лорд энн’Беррион поднял один из стульев и уселся за стол. Я придвинула тележку и склонила голову, намереваясь удрать, но тут услышала:

   — Ты куда, Загадка? Так не пойдет, а поухаживать за господином?

   Это было сказано непередаваемо ехидным тоном. Я сжала зубы, удерживая резкий ответ. Кажется, план держаться подальше от лорда невыполним. По крайней мере, пока его сиятельной наглости не надоест играться.

   Хрустальная, похожая на льдинку, тарелка, серебряные приборы и какая-то тушеная травка в качестве еды. Бедное эльфийское лордство, как он еще ноги-то, бедный, таскает на такой диете? Ни одного мясного блюда, я специально проверила. Лично я жить не могу без куска сочного мяса или рыбки, и должна плотно поесть хотя бы раз в день. Кстати, о еде… желудок как раз напомнил, что в последний раз его кормили утром. И, кажется, хозяин это услышал. А мне уже вроде как и не стыдно: в который раз перед ним позорюсь? Привычка.

   Я проигнорировала приказ взять себе тарелку и сесть рядом, решив, что у хозяина бред от его травяной диеты. Где видано, чтобы служанки за одним столом с благородными эйсами сидели?

   Тогда лорд ухватил меня за талию, усадил к себе на колени, а потом принялся пичкать тушеными овощами. Отнекиваться долго не получилось — лорд снова использовал властный тон. Что ж, готова признать: это вкусно, но не питательно. Но не стоит думать, что я смирилась с таким положением: от усилий освободиться мой чепец свалился под стол, а щеки раскраснелись.

   Я как раз собиралась объявить, что уже сыта, когда от дверей прозвучало ошарашенное:

   — Ого, весело проводишь время, Дэл! Знал бы, раньше к тебе заехал.

   Я вздрогнула и обернулась. Белокурый эльфоподобный красавец вошел в столовую запросто, без доклада.

   — Истиан, ты не вовремя! — проворчал мой хозяин и позволил моей извивающейся тушке покинуть удобное местечко на его коленях и вылететь из столовой, почти так же быстро, как ранее влетела туда.

   Высокий темноволосый парень — тот лакей, который чуть было не стал жертвой взбесившейся тележки, посмотрел на меня огромными глазами:

   — А что ты там делала столько времени?

   — Подавала лорду еду, — ответила я, приглаживая выбившиеся из прически локоны. Тут главное не терять лица и отвечать так, словно все, что случилось, в порядке вещей. Иначе не отстанет. — А кто тот эйс, что вошел в столовую?

   — Эйс Истиан дей’Ринор. Говорят, он зангрийский принц. — Парень пожал плечами: — Не знаю, может, врут. Держится запросто и нос не особенно задирает, какой из него принц? Слыхал, будто они с нашим хозяином боевые товарищи. Часто у нас бывает, но все больше в городском доме.

   Дверь столовой открылась, и я юркнула за спину разговорчивому лакею. Вовремя: оба лорда, тихо переговариваясь о чем-то, направились в холл.

   Ну а мне предстояло отыскать на полу столовой потерянный чепец и устранять последствия происшествия с тележкой.

   ***

   Несмотря на то, что хозяйская «травка» вполне утолила голод, на ужин для слуг я все-таки отправилась. Хотелось понаблюдать за ними, а заодно и самой показаться. Пусть знают, что я не боюсь их сплетен и не являюсь слабаком, а то ведь не дадут спокойной жизни, затравят.

   В дверях обеденной залы осмотрелась. Мое место за столом для младшего персонала пустовало, но госпожа Амелита помахала пухлой ручкой и указала мне на место среди привилегированных слуг, обслуживающих верхний этаж.

   — Проходи, милочка, ты теперь своя среди нас.

   К ужину персоналу полагался стаканчик-другой вина, у многих мужчин раскраснелись носы и у всех без исключения развязались языки.

   — А правда, что ты сбила тележкой милорда? — спросила старшая горничная второго этажа и прыснула в кулачок.

   — Нет, разумеется.

   Удивило, что инцидент с тележкой не обсуждался слишком долго. Сегодня утром мою особу мусолили в течение всей трапезы, а сейчас такое представление — и всего лишь пара смешков и замечаний. Вот что статус делает с людьми.

   Поймала острый, злорадный взгляд Тересы. Брюнетка сидела как раз напротив меня. Последние сомнения в том, кому я обязана пакостью с залипанием кнопки, отпали. Сделала вид, что мне все равно, но, когда девушка подняла стакан, вино, смешанное с водой, выплеснулось ей в лицо и на платье. По-моему, у меня довольно натурально вышло симулировать изумление. Тереса вскрикнула, словно небольшой холодный душ причинил ей неслыханные мучения. Совместными усилиями ее высушили, и в столовой воцарился мир. Надеюсь, мы квиты, дорогуша. Моя шутка безобидная, в отличие от твоей: ведь причини я серьезный вред хозяину или его имуществу, была бы уволена.

   Удовлетворившись маленькой местью, я ковыряла вилкой жаркое и исподтишка рассматривала коллег. Кто же из них соглядатай Рея? Вряд ли это кто-то за столом для старшего персонала. Почти все работают здесь много лет или лично преданы хозяину поместья. Например, этот высокий мужчина суровой наружности, вероятно, полуэльф. Или госпожа Амелита — не верю, что она может быть связана с таким проходимцем, как Рэй. Нет, это может быть любой служащий, даже мальчик, который помогает на кухне или работник, ухаживающий за животными. Я скользила взглядом по лицам слуг — довольные жизнью, веселые, оживленные. Пожалуй, это я тут наиболее подозрительная.

   Из-за соседнего стола мне робко улыбнулась горничная, которую я встретила утром на черной лестнице. Лили. Милая девушка, худенькая, крохотного росточка. Лицо открытое, дружелюбное. Вот бы подружиться, было бы веселей. Я улыбнулась в ответ, а по пути в комнаты мы перекинулись парой слов. Ей предстояло еще вернуться в прачечную, а вот мне старшая горничная велела отдыхать, словно я перетрудилась. Госпожа Амелита объявила, что сиятельный лорд уехал в город и вернется только завтра.

   Ох, боюсь, с такой работой я обленюсь и стану совсем ни на что не годной служанкой. Пожалуй, это даже уже не дно… Вспомнила, как наглый эльф самолично кормил меня с ложечки и захотелось провалиться сквозь землю. Что сказал бы дедушка Мирк внучке, если бы, не дай Светлые богини, узнал о таких делах? Ох, тошно мне…

   Открыла дверь в свою комнату и замерла на пороге, уставившись под ноги. Свернутая треугольником записка белела на полу. Я щелкнула пальцами, призывая световой шар, и закрыла дверь на крючок. Очевидно, послание подсунули под дверь. Первым побуждением было выкинуть листок, не читая. Однако тут же пронзила догадка: что если это шантажист, тот, кто копался в моих вещах и знает, что меня зовут Эвади, а вовсе не Вероника? От подобного предположения лоб покрылся холодной испариной. С этими Реем и лордом энн’Беррионом я совсем забыла, что есть в доме тот, кому известна моя тайна.

   Схватила записку и прочла: «Сегодня в полночь у обрыва.»

   Не шантаж, но… Думаю, автор послания Рей. Кто же еще назначит встречу в том месте? Какого Тхара ему нужно? Разве недостаточно я его сегодня наслушалась? Разумнее было бы не ходить. В конце концов, местность незнакомая — мало ли что происходит в эльфийском парке ночью? Но я уже знала, что пойду, иначе сожрут сомнения, тревога, да и любопытство. А хуже всего — подлый Рей не преминет выполнить обещание и выдаст меня. Каково будет увидеть, как потемнеют от гнева глаза эльфийского лорда! Быть изгнанной из этого дома и никогда больше не увидеть его хозяина — настырного красавца эльфа…

   Дэлианн энн’Беррион…

   Я невольно замечталась, стоя посреди комнаты, и даже не заметила, как белый листок у меня в руках вдруг истлел и превратился в пепел.
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   Я не напрасно опасалась ночной прогулки по эльфийскому парку, второй раз выйти в такую темень нескоро решусь. Начнем с того, что около полуночи в доме и во дворе поднялась суета-беготня. Напряглась, подумав, что вернулся лорд, однако время шло, а меня не звали прислуживать. Наверное, ошиблась.

   Близилась полночь. Я с тоской вглядывалась в темень за окном. Идти в ночь, да еще на встречу с мерзким Реем, не хотелось, но нужно узнать, что ему понадобилось так срочно. Тихонько выскользнула из комнаты и направилась в общий коридор.

   Показалось, или позади скрипнула дверь? Я постояла, прижавшись к стене, но ничего подозрительного больше не услышала.

   Прошла к черному ходу, рядом с кухней. Массивная дверь оказалась не заперта, да и от кого запираться, если поместье, как стеной, окружено эльфийской защитной магией?

   Только вышла на полутемный хозяйственный двор, как на лицо сверху упало что-то вроде паутинки, я брезгливо смахнула ее и, стараясь ступать тихо, вскоре миновала службы и стойла, в которых скреблись и шуршали наалы, и оказалась в парке.

   Ночь была безлунной и тихой. Ни шелеста ветерка, ни стрекота ночных насекомых — словно кто-то накрыл поместье куполом тишины. От этого темная стена деревьев передо мной казалась зловещим прибежищем монстров. Но мне ведь не нужно идти весь путь до берега. Достаточно на первой же полянке пожелать оказаться у спуска на пляж. Я опасливо вжала голову в плечи и нырнула в абсолютную черноту под кронами деревьев. Боясь, что меня заметят из дома, пока что не зажигала световой шар, двигалась на ощупь, вытянув вперед руки. Шла и шла, обходя стволы деревьев и непролазный кустарник.

   Мне казалось, что деревья в парке растут прихотливыми рощицами, а между ними — прелестные ровные лужайки. Но сейчас все было по-другому. Кажется, я забрела в обычный лес. Почва под ногами была неровной, я постоянно спотыкалась о вылезшие из земли корни. Наконец, мне это надоело: щелкнула пальцами призывая световой шар. Сверкающий сгусток воды завис в воздухе, освещая все вокруг блекло-голубоватым светом, похожим на лунный. Где же, наконец, лужайка? По ощущениям, я уже минут пятнадцать топчусь в этих зарослях и давно опоздала на встречу с Реем.

   Что теперь будет? Шантажист, наверное, разозлился и уже строчит послание лорду энн’Берриону, очерняя меня, как только возможно. Ускорила шаги, и тут же, громко помянув Тхара, зацепилась за непонятно откуда взявшийся корень и полетела вперед. Негромко застонав от боли в уже начавшей подживать коленке, я приподнялась, собираясь сесть, но замерла, пораженная и напуганная.

   Я лежала на непонятно откуда взявшейся полянке. Минуту назад ее не было впереди, я уверена. Вокруг — ничего дикого, в полутьме я разглядела аккуратные шарообразные кусты и деревья. Всё в цвету, несмотря на зимний месяц, и каждый цветок, каждый листик виден в темноте так четко, будто светился изнутри. Легкий ветерок тихонько перебирал ветви. Прекрасная, умиротворяющая картина.

   Но как же так? Выходит, неведомая, враждебная сила водила меня непролазной чащей, а потом, случайно упав, я вылетела из этого морока и оказалась на ухоженной полянке? Сознавать, что россказни про путников, сгинувших в лесах эльфов, правдивы, было жутковато. Не такой уж и благостный этот замечательный парк. От здешних красот следует держаться так же далеко, как и от их хозяина.

   И стоило закрасться этой мысли, как порыв ледяного ветра с воем пригнул макушки деревьев почти к самой земле. Нежные лепестки вместе с сорванными с веток листьями закрутились в бешеных смерчах. Мой световой шар рассыпался сотнями сверкающих капель и погас. Вместе с внезапным дыханием зимы пришел липкий страх. Я хотела вскочить, чтобы бежать к дому, но руки и ноги вмиг опутали крепкие, тонкие как лианы корни. Не в силах пошевелиться, я в панике закричала, пытаясь освободиться. Но только больше запутывалась. Корни туго стянули талию и грудную клетку и неумолимо тянулись к горлу.

   Как глупо вот так погибать! Жаль, что…

   Внезапно моей груди коснулась чья-то рука. В кромешной тьме я не могла разглядеть человека, который наклонился надо мной. Однако сквозь рев ветра я расслышала взволнованный голос хозяина «Семиречья»:

   — Загадка, это ты?

   Я не могла ответить, да того и не требовалось. Смутно увидела, что эльф выпрямился и развел руки в стороны. Путы исчезли, словно их не было. Ветер утих, тишина и благостное спокойствие немедленно опустились на парк. Яркий световой шар эльфа взмыл вверх и ослепил меня. Я застонала, пытаясь заслонить рукой глаза.

   Энн’Беррион легко поднял меня на руки. Я прижалась щекой к шелковой ткани его дагарта, слушая неспокойные удары сердца и жадно вдыхая свежесть лесных трав.

   — Потерпи, сейчас подлечу тебя, а потом отшлепаю так, что долго не сможешь сидеть…

   ***

   В следующие полчаса в кабинете лорда, куда мы попали порталом, только и было заботы, что не позволить эльфу стащить платье. Уверения, что я не пострадала, не возымели действия. Он, видите ли, хотел убедиться, что с ребрами все в порядке. А я не горела желанием, чтобы мужчина видел меня без одежды или в стареньком, линялом бюстье. Я, конечно, уже побила рекорд по появлению перед эльфом в смешном и жалком виде, но это уже за гранью! Потому боролась за застёжку платья, словно за свою честь. Даже сурово сдвинутые брови и властный тон хозяина сейчас не действовали.

   Наконец, эльф отступился и удовлетворился внешним ощупыванием. Большие, красивой формы ладони прошлись сверху вниз по моей грудной клетке. И эти прикосновения, несмотря на смущающую близость мужчины, были лишены привычной игривости. Боль от ушибов отступила, даже коленка перестала саднить.

   — Вы целитель? — спросила я, когда по телу побежала прохладная волна блаженной расслабленности.

   — Нет, Загадка, просто интуитивно чувствую проблемные зоны.

   — Зачем же приказывали раздеться? — Спрашивая, я надеялась заставить сиятельного лорда покраснеть. Но, разумеется, просчиталась: эльфы вообще способны смущаться? Мне ответили невозмутимо нахальным взглядом, словно я спросила ерунду.

   ‍﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌‍

   А потом энн'Беррион решил, что раз серьезных повреждений нет, нужно допросить меня с пристрастием, и снова подступился, но уже с неприятными вопросами.

   — Итак, что ты делала в парке ночью, Загадка?

   На этот вопрос существовал всего один относительно невинный ответ, и я его озвучила:

   — В комнате было душно, а у меня болела голова. Вот я и вышла подышать свежим воздухом.

   Мне достался недоверчивый взгляд. В самом деле, может, хватит стоять так близко от меня?

   — А открыть окно не догадалась?

   — Э… Ну, как раз напротив — стойло наалов… — я слабо улыбнулась. И ведь не лгу. Как удачно, что моя комната выходит на хозяйственный двор.

   — Хорошо. Ты вышла в парк, а дальше?

   — Было очень темно и довольно жутко, — начала я и тут поняла, что дала маху.

   Эльф не замедлил воспользоваться этой моей ошибкой.

   — Темно и жутко, — повторил он, чуть улыбнувшись, — понятно. Но почему же ты не осталась возле дома? Что заставило тебя углубиться в парк и зайти довольно далеко? Я отыскал тебя далеко не сразу и только потому, что догадался оставить снаружи следящее заклинание.

   Значит, та паутинка упала на меня во дворе не случайно.

   — Я не знала, что бродить по парку настолько опасно. — Я опустила глаза на свои руки. — Мне никто не говорил…

   — Это не опасно, милая, — устало проговорил эльф. Он прекратил нависать надо мной и устроился напротив, в другое кресло для посетителей. Его длинные ноги коснулись моих, и я поспешила отодвинуться. — Обычно это так. Не знаю, по какой причине, но сегодня парк посчитал тебя угрозой.

   — Вы говорите о парке, как о живом существе. Разве он разумен?

   — У природы свой разум, не похожий на человеческий.

   — Но почему вдруг природа ополчилась на меня? Я не рвала цветов, не ломала веток…

   Зеленые глаза чуть сощурились. Губы изогнулись в циничной усмешке.

   — Нет, моя Загадка, дело совсем не в этом. Полагаю, парк не одобрил твоих намерений. А потому то, что ты мне тут рассказываешь по поводу духоты, не принимается.

   Тхар! Как так-то?

   — Что могло быть не так с моими намерениями? — возмутилась я.

   Мужчина напротив слегка наклонился вперед и заявил почти дружелюбным тоном:

   — Они противоречили моим интересам. Ты вышла из дома с какой-то дурной целью, Загадка.

   Вот так, запросто, без объявления войны, лорд энн’Беррион заявил, что я лгунья. Мои руки, чинно сложенные на коленях, заметно задрожали, и я сжала их в кулаки. Проклятый Рей: я еще ничего не сделала против лорда, а ты меня уже подставил этой ночной вылазкой.

   — У нас целая ночь впереди, чтобы выяснить, куда же ты направлялась, милая. — Лорд вальяжно растягивал слова, однако спокойствие было показным. Глаза напоминали холодное зимнее море в моем родном городке. — А главное, к кому?

   Я потерла виски. Поздно уже. В голове гулко и звонко, как в пустом котелке.

   — По-вашему, я могу что-то замышлять против вас, мой лорд? — устало спросила я.

   — У меня много врагов, дитя, — доверительно сообщил хозяин. — Расскажи мне все, что знаешь.

   Вот он шанс все рассказать и избавиться угроз от шантажиста-Рея. Я ни в чем не виновата и максимум, что будет: пойду за ворота. Но после сегодняшнего приключения я вроде как уже и не против. Жуткий парк, имеющий не только разум, но и возможность убить того, кого по каким-то причинам сочтет неблагонадежным, пугал до судорог. Я уже раскрыла рот, чтобы облегчить совесть и покаяться перед лордом, однако топот в коридоре и внезапный стук в дверь оборвали этот порыв.

   Господин Айн Годи не стал дожидаться разрешения и заглянул в кабинет.

   — Мой лорд, в парке найдено тело служанки Тересы Ванбильт.

   ***

   Вот так неожиданно и страшно закончился второй день моего пребывания в «Семиречье».

   Прежде чем заняться расследованием, Дэлианн энн'Беррион лично препроводил меня в гостевую комнату на втором этаже и запер там. Никаких пояснений, угроз или обещаний, просто холодное: «Располагайся». И дверь закрылась.

   Я оказалась в богато обставленной комнате с низким, как принято у эльфов, ложем под легким балдахином, трюмо и платяным шкафом в углу. Стены обиты темно-зеленым теснённым шелком. Справа — дверь в маленькую, но роскошно отделанную уборную.

   Обычная гостевая комната, таких не меньше двадцати в доме. Вот только окно не открыть и дверь заперта снаружи. И не то, чтобы я собиралась бежать — просто проверила. Да и куда здесь убежишь? Кругом парк, который стережет интересы хозяина лучше, чем сотня охранников.

   Я зажгла светильник, скинула тяжелые ботинки, чулки и утонула босыми ступнями в шелковистом ворсе ковра на полу. Прошлась из угла в угол, разглядывая причудливую резьбу на мебели: гирлянды цветов и фруктов до того искусно выточенные, что кажутся настоящими. Эльфийские чудеса.

   Что ж, нужно наслаждаться, пока я здесь, ведь эта комната — последняя остановка перед Темной башней. Наверное, лорд уже послал за стражами. Страха не было, только усталость и тяжесть на сердце. Подошла к зеркалу, сняла чепчик, переплела косу — все механически, бездумно. Умылась в купальне. А затем как была, прямо в платье, бросилась на ложе, застеленное плюшевым узорчатым покрывалом, и, несмотря на принятое решение не спать, а ждать своей участи, немедленно провалилась в сон.

   ***

   Этот сон часто повторяется. Реалистичный, словно обрывок забытого прошлого. Он начинается с ласковой мелодии, вроде баллады — наяву я никогда не слышала ее. Нежные руки гладят меня по голове, а тихий голос шепчет, что все будет хорошо. И мне действительно так хорошо и спокойно, что, когда меня грубо вырывают из этих ласковых рук, я, расслабленная и сонная, не понимаю, что происходит, и не пугаюсь. Страх сковывает потом, когда под истошные женские крики я лечу куда-то и… вздрагивая, просыпаюсь.

   Вот и сейчас подскочила на кровати, захлебываясь слезами.

   — Тише, моя Загадка! Что за сон тебе снился? Ты звала маму.

   Теплые руки надавили на плечи и не позволили вскочить, уложив обратно на крепкую грудь. Моя мокрая от слез щека прижалась к горячей шелковистой коже и… меня словно молнией пронзило.

   Отшатнулась, уже полностью проснувшаяся.

   Прекрасный эльф снова вознамерился прижать меня к своей обнаженной груди, но я решительно воспротивилась. Вытянув руки, уперлась ладонями ему в плечи и взвыла:

   — Как вы здесь оказались? Оставьте меня в покое!

   — Тише, тише, Загадка. Ты решила перебудить весь дом? — эльф улыбнулся лениво, в зеленых радужках его глаз заискрились золотые лучики. Завораживающе. Подчиняюще.

   Он специально их включает, что ли?

   Дэлианн не собирался выпускать меня из плотного кольца объятий.

   — Уйдите, вы же голый! — Я и не думала понижать тон. Пускай все слышат, какое безобразие здесь творится!

   Негодяй только рассмеялся, причем самым наглым образом.

   — Ты удивительная, Загадка! Тебя действительно волнуют такие мелочи? Или набиваешь себе цену, притворяясь девственницей?

   — Все еще считаете меня продажной женщиной?

   Зеленые глубины его глаз стали темнее, холоднее, словно из них ушло солнце.

   — Не знаю, что и думать, если честно. Ты моя любимая загадка в последнее время.

   Это комплимент? Скорее, констатация факта, что от меня в ближайшем будущем не отстанут, стараясь разгадать. А уж как раскроют подноготную, так и сдадут стражам.

   Пользуясь моим временным замешательством, лорд вновь прижал меня к груди. Большая теплая рука пригладила мои спутанные со сна волосы. Вдыхая лесную свежесть, в которой смешались запахи листвы, хвои и диких трав, я теряла волю к борьбе. Великий соблазн расслабиться и позволить этим завораживающим объятиям длиться и длиться… Как преодолеть его и обрести четкость мысли? Сжала кулаки, чтобы сдержаться и не провести пальцами по гладкой и крепкой груди. Изучая и лаская.

   Тхар, о чем я думаю? Зажмурилась, стараясь прогнать притяжение к этому потрясающему мужчине. Это для тебя он потрясающий, дура! А ты для него просто удобно подвернувшаяся девка. Он тебе прямо об этом говорит, а ты млеешь!

   — Что случилось с той девушкой, Тересой? — тихо спросила я.

   Эльф вздохнул и, продолжая обнимать мои плечи одной рукой, вторую — закинул за голову. В общем, устроился с комфортом.

   — Об этом чуть позже поговорим, дорогая. А пока я все еще хочу услышать, что же заставило тебя покинуть комнату и идти в ночь на поиск приключений.

   От разнеженного состояния, в котором я активно душила желание прижаться губами к груди этого негодяя, к очередному допросу — так себе переход. По голове словно пыльным мешком ударили: ни одной мысли на щекотливую тему. Мне оставалось только беспомощно моргать и пытаться собраться настолько, чтобы промычать что-то вроде «я же уже рассказывала».

   — Про духоту? Это мы уже слышали. Не подходит. — Он улыбнулся, но в этой улыбке не было ничего нежного или доброго. Скорее, оскал хищника перед тем, как совершить последний прыжок на жертву. — Ну хорошо, я немного помогу, Загадка. В твоей комнате на полу нашли пепел. Ты сожгла чье-то послание перед тем, как отправиться на встречу. И я хочу знать, кто назначил тебе свидание в парке.
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   Итак, нужно сознаваться. Но, разумеется, не во всем сразу. В глубине души еще тлела надежда скрыть собственный подлог с именем Вероники Ивинг, потому мысли лихорадочно заметались в поисках вариантов.

   — Меня преследует один человек… Помните брюнета, который приставал ко мне на бульваре?

   Взгляд моего хозяина потяжелел, он кивнул.

   — Кто он такой?

   — Я не знаю…

   Новый недоверчивый взгляд.

   — Правда, не знаю! Он назвался Реем и преследовал меня в Либертте. А теперь каким-то образом отыскал здесь. Когда я после ужина вернулась к себе, записка лежала на полу перед дверью. Она не была подписана, но я думаю, это мог быть только Рей. Он требовал, чтобы я пришла в полночь к обрыву. Я не сжигала ее, записка истлела сама.

   — Как могла записка постороннего попасть в твою комнату? — темная бровь эльфа недоуменно изогнулась.

   — Видимо, кто-то подсунул ее под дверь.

   Эльф озадаченно поскреб подбородок.

   — Но это означает, что кто-то из моих слуг — шпион. Ты понимаешь, насколько это серьезное обвинение?

   Я пожала плечами: что делать?

   — Если не шпион, то пособник. Рей сказал об этом при встрече. Припугнул, что, мол, за мной наблюдают в доме, чтоб я не вздумала действовать не по его указке.

   — Когда же ты с ним успела увидеться, Загадка? Ты всего два дня как в поместье.

   — Вчера днем. Я хотела прогуляться к морю. Однако вниз не пустил невидимый барьер. Вот тогда Рей и показался. Сказал, что давно меня поджидает у обрыва.

   Последняя фраза оказала странное воздействие. Мир вдруг перевернулся — это эльф опрокинул меня на спину, а сам навис сверху. Я было порадовалось, что нас разделяет плотное покрывало. И тут губы мужчины жарко прильнули к моим.

   Сжала зубы, но это не помогло — негодяй слишком опытен: я растаяла в его объятиях, забыв, кто он и кто я. Вообще обо всем. Улетела, ничего, кроме его божественных губ, нежных рук и сводящего с ума аромата лесной свежести, не чувствовала.

   Дэлианн…

   Только когда кнопки на вороте моего платья сами собой расстегнулись, я вдруг очнулась.

   — Э-эй, что вы себе п-позволяете? — заверещала, отталкивая наглеца, и на нас сверху обрушились потоки ледяной воды.

   Постель мигом превратилась в бассейн, но я достигла цели: эльф с меня скатился и вскочил на ноги. На мое счастье он, оказывается, голый только по пояс.

   Мужчина рассмеялся и откинул назад потемневшие от воды длинные волосы, на виске мелькнула тонкая голубая прядка.

   — Хотел проверить кое-что, моя милая Загадка.

   — Что же?

   Сейчас я почувствовала себя крайне глупо, сидя в мокрой кровати (зато в одиночестве — это плюс!). Я попыталась выпутаться из пледа, это оказалось не просто. Эльф некоторое время наблюдал за беспомощным барахтаньем в луже, затем одним движением выдернул меня из постели и поставил возле кровати.

   А после огорошил заявлением:

   — Ты совершенно не умеешь целоваться, Загадка, — при этом улыбался так довольно, словно это открытие обрадовало его без меры.

   С минуту я таращилась на него, не понимая, как реагировать. Это оскорбление, несомненно. Но мне ли возмущаться? Ведь, и вправду, не умею. Только что впервые в жизни целовалась. Настырных гостей в заведении госпожи Трис, разумеется, хватало, но до сих пор удавалось избегать лишних вольностей. Поцелуи в щечку не в счет.

   — Зато вы, видимо, эксперт, — проворчала я хмуро и отвернулась, принимаясь за сушку насквозь промокшего платья.

   Эльф вдруг обнял меня со спины и, кажется, тоже взялся за прослушивание, вот только не так, как я — испаряя лишнюю влагу, а ласковым теплым ветерком, который так и норовил залететь мне под юбку. Убедившись, что моя одежда высохла, эльф накинул серебристый дагарт, закончив, наконец, смущать меня обнаженным мускулистым торсом.

   — Продолжим позже, Загадка. Сейчас тебе принесут завтрак, а после расскажешь, чего же хотел этот таинственный Рей.

   ***

   Эльф удалился, а я времени не теряла. Успела с помощью пара разгладить складки на платье, а также расчесать волосы бытовым заклинанием. Взглянула на чепец: надевать или не стоит? Поколебалась немного, но всё-таки решила, что поскольку я пока не уволена, должна следовать здешним правилам, потому уложила косу вокруг головы и напялила это кружевное безобразие. Покрутилась возле тройного зеркала, недостатков не нашла — тэ'Ид придраться будет не к чему.

   Завтрак принесла сама госпожа Амелита. Толстушка была необычайно оживлена, кинула заинтересованный взгляд на безобразно смятую постель (ее я тоже уже высушила), но воздержалась от вопросов.

   — Кушай, детонька.

   Я без интереса откинула салфетку с подноса: на нем обнаружились кувшинчик с ягодным отваром и тарелка исходящей паром каши. Выглядит аппетитно, но есть не хочется. Я отодвинула тарелку и плеснула в чашку отвара.

   — Ешь, ешь. Сиятельный лорд велел проследить, чтобы ты все съела.

   Хм, что еще за новости? Какое дело эльфу до того, позавтракала одна из служанок или нет? Может, подсыпали чего в еду? Я подозрительно принюхалась, но ничего, кроме аромата вишен и сулаи не обнаружила. Каша тоже выглядела и пахла совершенно обыкновенно.

   — Ну, что ты там нюхаешь? Погоди, вот скажу нашему повару, лэйру Магри, что ты привередничаешь, ведь он самолично готовил завтрак для тебя.

   Лейра Магри здесь боятся сердить, я слышала, что он по любому поводу закатывает жуткую истерику. Так что я засунула свою подозрительность подальше и взяла ложку. Пока ела, попыталась расспросить старшую горничную о ночной трагедии.

   — Да ничего мы не знаем, милая. Лорд не любит болтливых, — Амелита строго поджала губы, но открытый нрав тут же заставил ее наклониться ко мне и зашептать: — Но, строго между нами, Тим, плотник, проговорился посудомойке Лизи, что бедняжку Тересу, да проводит Маррана ее душу за Грань, убил маг воды.

   ***

   Как ни ворчала старшая горничная, но после такой новости аппетит у меня начисто пропал. В голове шевелились версии, сомнения и опасения. То, что Амелита акцентировала внимание, что бедняжка убита магом воды, казалось подозрительным. Что если меня обвинят в убийстве? Наверняка, среди жителей поместья не я одна владею этой стихией, но остальные благоразумно сидели по комнатам, а вот мне не повезло оказаться в тот час снаружи. То, что парк посчитал меня угрозой и пытался ликвидировать, казалось лишним аргументом возможного обвинения. В общем, за пять минут я накрутила себя почти до истерики.

   ‍﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌‍

   Едва госпожа Амелита вышла, явился лакей и проводил меня в кабинет хозяина поместья. Я снова оказалась перед резными полированными дверями, только сейчас сердце заходилось от предчувствия беды. Вот сейчас мужчина, в чьих объятиях я млела полчаса назад, бросит обвинение в страшном преступлении. А возможно, и разбираться не станет, а просто передаст стражам.

   — Ну, что же ты замерла на пороге? Смелее, Загадка.

   Дэлианн сидел за столом, расслабленно откинувшись на спинку кресла. Он успел переменить традиционный эльфийский дагарт на узкие до неприличия брюки, сшитые по последней моде, пришедшей из Зангрии. Двубортный камзол был расстегнут, открывая рубашку из тонкого полотна.

   — У малышки есть другое имя?

   Я вздрогнула и обернулась на чужой голос. На диване у стены с комфортом и в такой же расслабленной позе, что и хозяин кабинета, расположился тот самый молодой эйс, что застал неприличную сценку в столовой. Принц Истиан Зангрийский имел наглость отсалютовать мне бокалом с вином. Чуть прищуренные глаза смерили мою фигуру оценивающим взглядом. Я подавила желание возмущенно фыркнуть: все-таки принц, не стоит ухудшать и без того отчаянное положение.

   — А вот это мы сейчас и будем выяснять, — живо откликнулся эльф и кивнул на полукресло у стола. — Садись, моя Загадка.

   Я опустилась на краешек сидения и застыла, настороженно глядя на хозяина поместья.

   Дэлианн улыбнулся краешком губ и достал из одного из ящиков стола папку с бумагами. Бросил на стол и небрежно пригладил обложку, на которой ровным почерком было выведено «Вероника Ивинг».

   Я напряглась еще сильнее, ладони вспотели, а сердце стучало где-то в районе горла.

   — Когда мы беседовали здесь в последний раз, ты утверждала, что тебя зовут Вероника Ивинг. Что-нибудь хочешь добавить к этому?

   Я молчала. Не потому что решила запираться до конца, а потому что не чувствовала в себе сил произнести хоть слово. Видимо, что-то подобное отразилось на моем лице, потому что Дэлианн немного подался вперед и кивнул.

   — Хорошо. Давай тогда начнем с самого начала. — Он извлек из подпространственного кармана небольшой прозрачный шар на изящной металлической подставке. Установив сферу на столешницу передо мной, эльф сделал приглашающий жест: — Положи ладони на шар.

   Артефакт для проверки магических способностей. Проверку на нем обязаны проходить все жители королевства. Мальчики в пятнадцать лет при храме Шандора, а девочки в двенадцать в храме Теи. Аттестат о магических способностях необходим при поиске работы или определении дальнейшего жизненного пути, ведь одаренного ребенка могут принять в магическую академию, невзирая на простонародное происхождение.

   Однако в некоторых случаях это испытание может навсегда порушить жизнь человека. К примеру, если у простолюдина обнаружатся сильные способности к двум или трем стихиям, а также, не дай Шандор, к магии разума или некромантии, жрецы передадут несчастного в руки особой комиссии при Совете Магов. Бедолага в девяноста случаях из ста признаётся безродным и бастардом — нечестивым плодом связи аристократа и простолюдинки, а его магический дар выжигается. Бастард — отверженный, у него не может быть семьи и детей. Во всех человеческих королевствах законы суровы к бастардам. Так аристократия охраняет единоличное право на сильную магию и власть. Могущественные маги — элита королевства, аристократия. А простолюдину позволено иметь лишь средние или малые силы к управлению одной или двумя из стихий природы, их он применяет в своем ремесле, получая преимущество перед теми, у кого нет магии.

   Разумеется, и у меня имеется такой аттестат. Дед, будучи жрецом храма Теи, устроил все так, что никто не узнал о моих способностях к прорицанию, проще говоря, подделал результаты. Официально, я маг воды среднего уровня. Аттестата Вероники я в документах не нашла, вероятно, она не обладала магическими способностями.

   Зачем эта проверка? Только ли, чтобы подтвердить, что я маг воды? А может, чтобы обвинить меня в убийстве? Мысли заполошно метались, пытаясь найти разумную отговорку, чтобы не проходить проверку.

   — Ну же, Загадка, не тяни, — поторопил эльф, коварно ухмыляясь. Негодяй. Сейчас я готова была выцарапать эти наглые зеленые зенки. Да, мне есть что скрывать, но это не то, о чем он думает. Знатным господам все равно, что будет с простой девушкой. Меня же объявят бастардом, а я не смогу жить без магии!

   Встала, собираясь положить руки на проклятый шар.

   — Да, любопытно взглянуть, что там, — донеслось с дивана.

   Они хотят позабавиться за мой счет перед тем, как сдать стражам? Так вот, я попытаюсь лишить их этой радости.

   И сделала то единственное, что могло отвлечь их. Упала в обморок.

   Симулировала с полной отдачей. Мне так казалось. Упала, как молодое деревце. Несильно ударилась головой и плечом о стул, но у самого пола меня поймал Дэлианн.

   — Надо расстегнуть ей платье, — подсказал с дивана принц Истиан.

   Я не купилась на провокацию и по-прежнему безвольной тушкой обвисала на руках у эльфа. Дэлианн хмыкнул и, прижимая меня к груди, второй раз за день дернул застежку на воротничке. Щелкнули скрытые кнопочки. И наглецу прилетела смачная пощечина. Под непристойный хохот принца Истиана, я выкарабкалась из объятий хозяина кабинета и отпрыгнула подальше.

   — Какая дикая саулла, Дэл! Тебе повезло, дружище.

   Эльф улыбался, задумчиво глядя на меня и поглаживая покрасневшую скулу.

   — Прошу, Загадка. — Дэлианн сделал приглашающий жест. — Твои фокусы забавны, но оставим их до лучших времён. Клади руки на сферу, дорогая.

   Помедлила, застегивая кнопочки, но так и не придумала, как избежать проверки. Подошла к столу. Была мысль случайно задеть и уронить шар, надеясь, что он разобьется вдребезги, но реакция у эльфа отличная — не выйдет.

   Мысленно вверяя судьбу в руки Светлых богинь, нерешительно дотронулась кончиками пальцев до прохладной гладкой поверхности сферы.

   — Чего ты так боишься, Загадка? — насмешливо спросил эльф. — Неужели что-то скрываешь?

   — Н-ничего не боюсь…

   Я прижала ладони к шару и со страхом наблюдала, как абсолютно прозрачная бесцветная сфера становится ярко-синей. Неожиданностью явились редкие красные всполохи. А затем внезапно для меня шар снова стал прозрачным и сменил цвет на изумительный небесно-лазоревый.

   — Ха, так вот чего ты боялась, моя Загадка, — протянул Дэлианн.

   Истиан соизволил перебраться с дивана в кресло хозяина кабинета.

   — Неплохо, — прокомментировал он. — Высший уровень магии воды, небольшой дар стихии огня. Что, кстати, довольно редкое сочетание. И средний уровень магии прорицания. Здесь потенциал довольно хороший, можно развить до высокого. Почему ты не учишься в магической академии, деточка?

   Я не сразу поняла, что последний вопрос обращен ко мне. Удивленно взглянула на иностранного принца, а затем на хозяина.

   Эльф уселся на крышку стола рядом со сферой, задумчиво потирая подбородок.

   — Не забудь о законе о бастардах, Ист, об этом варварстве, которое все еще действует в человеческих государствах. Ваша аристократия так не уверена в себе, так боится конкуренции, — он презрительно скривил губы. А я ловила каждое его слово.

   — Ну, в Зангрии этот закон давно уже не применялся, и вроде бы никто от этого не страдает, — Истиан пожал широченными плечами. — Видишь, я даже забыл.

   — Ну что, Загадка. Будем разгадываться? — Дэлианн взял со стола папку. — Садись.

   Я послушно рухнула на стул, по счастью, оказавшийся прямо за моей спиной. Сердце колотилось в груди, как пойманная птичка. Правильно ли я поняла: они не собираются выжигать мой дар или передавать меня Совету магов? Возможно ли это? Огромное облегчение мешалось с недоверием и опасениями, что эти эйсы уготовили что-то похуже.

   — Итак, два месяца назад управляющий моими шахтами иллирийских кристаллов господин Эккос обратился с просьбой взять в услужение приютскую сироту по имени Вероника Ивинг. Она де хочет оставить служение в храме и ищет работу. Я никогда не пренебрегаю правилами безопасности и сам рассматриваю каждую кандидатуру. И документы, которые прислал Эккос, хорошо помню.

   Эльф открыл папку, быстро нашел искомый документ и продемонстрировал нам. На плотной мелованной бумаге значились параметры магической одаренности Вероники Ивинг, сироты.

   — Стихия воздуха, зачатки, — прочитал Дэлианн и издевательски улыбнулся мне. Эта яркая белозубая улыбка на миг напрочь отключила мне мозг. А затем дошло. Я опустила голову, уставившись на руки, сжатые до побелевших костяшек.

   — Этот эксперимент, — эльф кивнул на испытательную сферу, — был проведен не затем, чтобы заставить тебя признаться в обмане. То, что ты не Вероника Ивинг, я знал с того момента, как ты протянула мне ее бумаги.

   Повисла тяжелая пауза. Я осмелилась поднять на него взгляд.

   — Каким образом? — Правильно понял невысказанный вопрос Дэлианн. Я видела, что он начинает злиться.

   — Да потому что Вероника Ивинг уже больше недели мертва.

   Почему он сказал «больше недели»? С момента аварии на дороге, в которой погибла бедняжка прошло пять дней. Я вскочила, все еще сжимая кулаки, только уже от гнева.

   — Вы что же подозреваете, что я убила бедняжку Веронику… и вашу служанку тоже?

   Мужчины обменялись снисходительными усмешками. Они играют мной и им это ужасно нравится. Я разозлилась еще больше.

   — Послушайте, я виновата лишь в том, что присвоила себе чужое имя. Больше я ничего криминального не делала.

   — Вообще-то само по себе это не безобидный проступок. Воспользоваться чужим именем и документами, чтобы проникнуть в дом к главному королевскому дознавателю… — Дэлианн многозначительно пошевелил бровями. — Это серьезное преступление.
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   — Что? К кому? — Вне себя от новости, что обманом попала в дом не абы кого, а главного королевского дознавателя, я без сил снова рухнула на стул.

   — А ты не знала? — сумрачно-зеленые глаза сверлили во мне дыру.

   — Нет, клянусь!

   Ни тени доверия не появилось в холодном взоре хозяина кабинета. Мне уже чудились косые лучи закатного солнца в крохотном зарешеченном окошке моей будущей камеры.

   — Я могу все объяснить, — пролепетала я.

   — Отлично, дорогая. Рассказывай, как было дело. — Истиан закинул ногу на ногу и приготовился слушать.

   — Прежде всего, милая Загадка, назови свое настоящее имя. Кто ты и откуда взялась на мою голову? — нетерпеливо проговорил Дэлианн.

   — Я Эвади Мирк, жила в Кросс-Кау, — почему-то смутившись, проговорила я. — Подкидыш, удочеренный родом Мирк. До прошлой недели работала в гостинице. Служанкой. Когда пришлось уволиться оттуда, подалась в столицу.

   Зангрийский принц разочарованно вздохнул.

   — А врать-то не умеем! Подкидышей по закону о бастардах Совет магов проверяет в первую очередь. С такими показателями, как у тебя — без шансов избежать выжигания.

   Я потупилась, смутившись, что нужно раскрывать не совсем честный поступок деда Мирка, совершенный ради любви ко мне:

   — Мой приемный отец был жрецом местного храма Теи.

   — Значит, подлоги у вас — семейная черта, — пробормотал Дэлианн, раздраженно хлопнув папкой о стол.

   — Хм, — скривился Истиан. — Можно было бы провести ментальную проверку, но Дэл против. Он почему-то не хочет сэкономить нам кучу времени. Потому продолжай.

   — Почтовая карета, в которой я ехала в Либертту, остановилась, чтобы помочь пострадавшим в дорожной аварии. Экипаж перевернулся на повороте. Несколько пассажиров погибли, а другие были ранены. Я подошла к умирающей на обочине женщине… это и была Вероника Ивинг. Документы лежали рядом с телом, и я подобрала их — решила отослать родным бедняжки. Ну, а когда позже прочла бумаги, поняла, что Вероника одинока, и отправлять бумаги некому. Клянусь, у меня и в мыслях не было воспользоваться ими. Только крайняя нужда в работе и преследования Рея заставили обратиться к этому варианту.

   — Интересно, — принц облокотился на стол и подпер рукой щеку, рассматривая меня.

   — Да, любопытный рассказ, — сухо резюмировал Дэлианн. — Вот только кое-что не сходится, потому что Вероника Ивинг не покидала родной городок. Ее тело найдено в одной из заброшенных штолен, в горах неподалеку от Кэркота, восемь дней назад.

   — Как же так? — Я была потрясена и раздавлена этой новостью. Перед глазами заметались воспоминания о ночном происшествии: перевернутая карета на обочине, лицо умирающей женщины и ее глаза, горящие ненавистью…

   — Вот так. Тело опознали жрицы храма.

   — Но молодая женщина, погибшая в дорожном происшествии… Кто она? При ней были бумаги Вероники.

   — Не сомневайся, Загадка, я проверю твои слова, — глаза эльфа насмешливо блеснули.

   Он подвинул поднос с графинами, в которых плескались разноцветные напитки, и разлил по бокалам вино рубинового цвета. Истиан с удовольствием пригубил от предложенного бокала, но я от своего отказалась, не хватало только напиться! Хотя, может, на душе стало бы легче?

   — Нужно выяснить, кому понадобилась смерть Ивинг, — обратился Делианн к принцу. — Сирота, послушница Марраны, она не интересовала никого в целом свете, пока я не согласился взять ее на службу. Я, сам того не подозревая, подписал ей смертный приговор. По данным следствия, она раззвонила всем знакомым, что будет работать на лорда дознавателя. — Он тяжело вздохнул, а я подумала, что эльф — хороший человек, раз винит себя в таком несчастливом совпадении. — Если бы не случай, тело Вероники Ивинг обнаружили бы много лет спустя, и ничто не помешало бы злоумышленникам проникнуть в мой дом.

   Принц тонко усмехнулся, смакуя вино:

   — Но они все же проникли, разве нет? А сейчас, госпожа Мирк, ты нам расскажешь, с какой целью устроилась сюда.

   Последняя фраза наполнила душу леденящим страхом, я почувствовала, как по спине между лопаток струйкой стекает холодный пот. Но кивнула. Расскажу. Мне терять нечего, лордам уже известен мой секрет, потому Рею больше нечем меня шантажировать. К тому же, ему будет трудно добраться до меня в Темной башне. Я решительно расправила плечи.

   — У меня больше нет оснований утаивать правду, мой лорд. Рей шантажировал меня и приказал войти в доверие в доме, чтобы позже похитить что-то. Инструкции, что и как делать, должен передать его сообщник, который уже служит здесь.

   Дэлианн хмуро смотрел на меня. Я пыталась разгадать, о чем он думает. Безуспешно.

   — Я знаю, что он хочет украсть, — наконец сказал он. — Предполагаю также, кто его послал.

   — Сообщник, видимо, не имеет доступа на хозяйский этаж, — дополнил принц. — Это может быть кто угодно… садовник или поваренок. Дэл, нужно принять меры. Шахты не должны достаться торгашу тэ’Амосу или веселой семейке ди’Ангес. Они твои по праву, что бы ни утверждала королева Лота.

   Я навострила ушки, услышав знакомое имя — тэ’Амос. Редко листаю газеты, но если даже мне известно имя лейра Лони тэ’Амоса, значит, это знаменитость. О нем пишут как в финансовых статьях, так и в светской хронике. Богач, и принят в домах высшей аристократии, несмотря на то, что простолюдин. Выходит, у этого финансового воротилы, самого известного дельца в Кальваре (а, может, на всем Востоке), спор с лордом энн’Беррионом? Что касается семьи ди’Ангес — никогда о таких не слышала. Младшая ветвь знатного рода, судя по приставке «ди».

   На самом деле следовало бы сейчас подумать о том, что будет с Эвади Мирк. То, что лорд энн’Беррион — главный королевский дознаватель, совсем не облегчает моего положения. Наоборот, моя камера будет максимально неудобной — уж он постарается, вон какой мрачный и насупленный, даже морщинка прорезала идеально гладкий лоб.

   Мужчины увлеклись обсуждением непонятных, а потому неинтересных хитросплетений интриги, в которую втянуло меня невезение. Больше занимал вопрос, что же теперь будет? Куда определит меня лорд главный королевский дознаватель? И я смирно сидела на стуле, изо всех сил стараясь с ним слиться, но время от времени ловила на себе взгляд Дэлианна (знаю, неправильно называть лорда по имени и все же про себя не могу удержаться: мне вовек не забыть его поцелуй!) — сердитый и мрачный. Ох, наверное, выбирает для меня местечко погорячее в Тюремном измерении. Принц Истиан также внимательно разглядывал меня, при этом выглядел так, словно старался, но не мог вспомнить что-то важное — то так взглянет, то эдак.
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   — Ну и что мне с тобой делать, Загадка? — обратился, наконец, ко мне лорд энн'Беррион.

   Я комкала уголок передника, опустив голову.

   — Понять и отпустить? — прошептала на грани слышимости. — Я ничего плохого не хотела и все бы вам рассказала.

   Истиан тонко улыбнулся и не спеша поднялся.

   — Ну, развлекайтесь, дети мои. Мне нужно кое-куда отлучиться. Вернусь к ужину.

   Дэлианн не обратил никакого внимания на уход друга, а равно, и на мои слова.

   — Я думаю, то, что произошло с несчастной Тересой в парке прошлой ночью, предназначалось именно тебе. Кто-то пытался взломать защиту, окружающую поместье, именно потому лес воспринял как врага каждого, кто имел несчастье оказаться там. Браин, привратник, едва спасся, в последнюю минуту построив портал в безопасное место.

   Я бессильно откинулась на спинку кресла. Подсознательно, конечно, знала, что охотились на меня, но предположение, высказанное так уверенно и холодно, повергло в панику. Комната начала медленно кружиться перед глазами.

   Дэлианн наклонился, и, обхватив прохладными ладонями мое лицо, кончиками пальцев помассировал виски. Головокружение отступило. Эльф не спешил убирать руки, а я не противилась его касаниям, загипнотизированная его взглядом.

   — Тот, кто назначил ночную встречу, желал тебе мучительной смерти, Загадка, — Зеленые глаза серьезно уставились на меня. — Ты так побледнела, малышка…

   Я, наконец, нашла в себе силы и уклонилась от его рук. Раздражала собственная реакция: дело о жизни и смерти, а я таю от прикосновений мужчины, который одним словом может отправить меня в темницу. Поймав за хвостик первую же разумную мысль, задала вопрос:

   — Но зачем Рею убивать меня, ведь я еще не выполнила его задание.

   — А я и не говорю, что покушение организовано этим загадочным Реем. У него действительно как будто нет мотива. Жители деревни действительно замечали подозрительного мужчину на берегу, но клянутся, что он уехал вчера днем и больше не возвращался. Меня, разумеется, беспокоит то, что нашей службе ничего о нем не известно, но он всего лишь исполнитель. Ты говоришь, что записка не была подписана?

   Я кивнула.

   — Мне казалось, что это Рей. Ведь меня звали на берег, к обрыву, где мы встречались с ним днем. Однако, если подумать, такой самоуверенный и наглый тип обязательно подписался бы. Как же мне раньше это в голову не пришло?

   — Нет, необязательно. Написать записку мог его подручный в доме. Кстати, у тебя нет идей, кто это?

   — Нет, никого подозрительного я пока не заметила.

   Дэлианн улыбнулся, словно ничего другого не ожидал, и, прихватив бокал с вином, обошел стол и уселся в покинутое принцем кресло.

   — Не беда, Загадка. То, что действительно тревожит: в игру вступил некто, достаточно могущественный, чтобы пробить защиту моих владений. Таких сильных магов в стране очень немного, что сужает список подозреваемых до трех.

   Все это очень интересно, но мне-то что до этого? Почувствовала, что вся эта ситуация здорово вымотала меня. Почти хочу услышать приговор и пойти отдыхать в сырую темную камеру, где нет этих странных интриг и непонятных покушений. Видимо, эльф прочел эти мысли на моем лице, потому улыбнулся и убрал папку с делом Вероники Ивинг обратно в стол.

   — Я не просто так говорю все это, Загадка. Тебя хотят убить, и непременно это сделают, если не будешь слушаться меня. Беспрекословно.

   Что? Тюрьмы не будет? Я не верила своим ушам. От облегчения я даже пропустила мимо ушей приказ слушаться, который в другое время меня, наверное, возмутил бы.

   — Нет, я не собираюсь отправлять тебя в Темную башню, это место не для тебя, моя Загадка. Но, веришь ли, я могу сделать твою жизнь невыносимой и без этого. — Он откинулся на спинку кресла и добавил очень спокойно: — Если захочешь предать меня.

   Я только хлопала глазами, теряясь в догадках, чего от меня хотят. И беспомощно тонула в зеленых тенистых омутах эльфийских очей.

   Резкая трель маговизора заставила вздрогнуть. Эльф придвинул к себе экран и недовольно нахмурился, прочитав сообщение.

   — Этого только не хватало, — пробормотал он и сердито настучал ответ.

   Затем резко поднялся и небрежным, отработанным годами жестом, открыл портал и протянул руку:

   — Идем, Загадка! Я проведу тебя в единственное место, где ты будешь в безопасности.

   После этих слов я ожидала увидеть серые, сочащиеся сыростью камни темницы. Не то, чтобы тюремная камера ассоциировалась у меня с безопасностью. Вовсе нет! Только где еще спрятаться от могущественного врага?

   Оказалось, что у эльфа другая идея на этот счет.

   Просторная, светлая, по-мужски элегантная спальня в бежево-зеленых тонах. Темная мебель, скорее комфортная, чем роскошная. Удобный уголок для чтения в углу и книжные полки. Но все это я оценила чуть позже, а сейчас все внимание сосредоточилось на широченной кровати под тонкой москитной сеткой — здесь могли бы свободно разместиться шесть человек.

   Я вопросительно взглянула на лорда. Тот смотрел на меня, словно чего-то ждал. Чего? Моей истерики, очевидно.

   — Это что, ваша спальня, мой лорд?

   Снисходительная улыбка тронула красиво вылепленные губы хозяина поместья. Но сейчас мне было плевать даже на эльфийское очарование.

   — Я не могу здесь находиться, — заявила я и решительно направилась к двери.

   Конечно, далеко не ушла. Дэлианн поймал меня за талию и развернул к себе. Я тяжело засопела, упершись лбом в его грудь.

   — И куда собралась?

   Ответа у меня не было. Голова шла кругом от чудесного свежего аромата трав, каждый раз по-особенному нового и чарующего. Ох, не надышаться!

   — Пустите… — это я так жалобно пискнула?

   Две большие теплые руки удерживали меня за плечи, лишая надежды вырваться.

   — Тебе здесь нечего бояться, Загадка. Не дрожи, — спокойный насмешливый тон немного успокоил. — Чтоб ты знала: мне не интересны маленькие девочки. Останешься тут, пока не приведут в порядок бывшую детскую. Здесь ты в полной безопасности.

   Не поняла. Он собирается поселить меня в детской?

   Подавила иррациональное чувство потери, когда Дэлианн отпустил меня и направился к выходу.

   — Отдыхай, Загадка. Тебе принесут еду.

   Он вышел, и по темному дереву двери пробежала рябь какого-то неведомого мне заклинания.

   Итак, я заперта. Это, конечно, плохо. Но стоит ли роптать, учитывая, что таинственный сильный маг желает убить меня? Хотя, думаю, в рассуждения энн'Берриона вкралась ошибка: кому нужна служанка, пусть даже она воспользовалась чужим именем? Вероятно, истинная цель злоумышленника — документы на владение крупнейшим месторождением иллирийских кристаллов, способных накапливать магию.

   Снаружи послышался шум, я обернулась к окну. В высокой арке одного из окон мелькнул, резко снижаясь, небольшой ярко-красный каррус. Любопытно, кто это прилетел? От нечего делать, я забралась с ногами на подоконник, стараясь разглядеть, что делается внизу.

   А на зеленой лужайке возле только что приземлившегося магомобиля стояла девушка невероятной красоты. Прекрасные, сияющие чистым золотом волосы были распущены и спадали ниже талии. Стройная фигурка в чрезвычайно смелом, а равно и слишком элегантном, брючном костюме белого цвета. Я аж рот раскрыла, увидев настоящую эльфийку! А затем больно прикусила себе язык, потому что на полянку не спеша вышел Дэлианн — высокий, прекрасно сложенный. Неотразимый. Под стать этой красавице, которая пронзительно взвизгнув, повисла у него на шее. Следует признать, они прекрасно смотрелись вместе.

   Отчего-то день перестал казаться светлым и солнечным. Горечь во рту и в сердце, а также приземление на твердую почву реализма составили мне компанию до вечера. Эта девушка, несомненно, знатная леди и невеста моего хозяина. Не следует забывать, что со мной Дэлианн просто забавлялся. А как иначе? Пропасть между хозяином и прислугой не перешагнешь, не перепрыгнешь вовек. Да это и не нужно никому.

   ***

   До вечера я слонялась по спальне лорда, не в силах не только заняться чем-то полезным, но хотя бы спокойно посидеть на месте. От нечего делать просмотрела книги на полках. Почти все они были на эльфийском — разумеется, я не поняла ни слова. Книги на всеобщем, впрочем, тоже имелись, но были скучными и такими пыльными, что я расчихалась. Убрала пыль бытовыми заклинаниями — хоть какая-то польза от моего тут пребывания.

   Госпожа Амелита принесла ужин и сообщила, что лорд уехал в столицу. Толстушка была непривычно озабочена и молчалива, я заметила, что ей не терпится уйти. Меня это задело: если ей не нравится, что я здесь, в спальне лорда, пусть так и скажет.

   — Ах, ну что ты, деточка, дело не в тебе. Если хочешь знать, я очень рада за лорда, он слишком серьезен даже для эльфа…

   На такое заявление я могла только удивленно хлопать глазами: Делианн серьезный? Хм, в каком это месте? Но Амелита взяла поднос и направилась к двери:

   — Только теперь нас, слуг, ждет совсем другая жизнь. Мне не нравятся новые порядки.

   Огорченно покачивая головой, старшая горничная вышла, отказавшись пояснить причину своего недовольства. Дверь вновь закрыло таинственное заклинание. Впрочем, мне и так все было ясно. Прибыла невеста лорда, и, наверное, возьмет дом в свои руки. Готова поспорить, лейра тэ’Ид тоже не рада изменениям.

   Откинула салфетку с подноса. Сочная отбивная из мяса арода и овощной салат на сей раз не вызвали энтузиазма, но я заставила себя поесть. Жизнь в последнее время делает непредсказуемые кульбиты, нужно подкрепиться и отдохнуть, чтобы достойно встретить новые испытания.

   А они начнутся, как только эльфийской красотке придет в голову зайти в спальню к жениху. А там я — сюрприз! Некоторое время я развлекала себя, придумывая, какую кару выберет невеста энн'Берриона для неверного жениха. О себе не думала: ясно, что быть мне пеплом при любом раскладе.

   Купальня лорда оказалась гораздо роскошнее его спальни. Зеленоватый, словно светящийся изнутри, мрамор привел меня в восторг. Вмонтированная в невысокий подиум ванная, глубокая и просторная — даже не представляла, что такие существуют. Красота! Сразу ощутила настоятельную необходимость полежать в теплой воде хотя бы полчаса.

   А что? Лорд уехал в город, надеюсь, не вернется до завтра. В стенном шкафу нашла просторный халат и стопку полотенец, а также многочисленные склянки с ароматными сухими лепестками и травами. Подозреваю, что это сено стоит целое состояние, потому ничего не тронула. Нетерпеливо приплясывая, наполнила ванну, разделась и с наслаждением погрузилась в воду.
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   Нечасто мне удается понежиться в любимой стихии. В доме, где мы жили с дедой Мирком, конечно, имелась деревянная ванна, но такая старая и рассохшаяся, что только магия удерживала там воду. Мыльня размещалась в крошечной, продуваемой ледяными восточными ветрами пристройке, короче, обстановка не располагала к длительным купаниям.

   В «Семиречье»… О, здесь не нужно собирать влагу из воздуха по капельке, а потом нагревать ее заклинанием — теплая вода льется из крана даже в комнатах прислуги. Я покопалась в бутылочках с шампунями и добавила несколько капель в воду из той, что выглядела самой недорогой. Вода украсилась белыми шапками пены с изысканным цветочным ароматом. Я глубоко вдохнула, устроила голову на специальном подголовнике и прикрыла глаза. Расслабилась. Ну почти — тревожные мысли не уходили.

   Странная штука жизнь, ни в чем нельзя быть уверенной. Когда ехала в Либертту, полная надежд на то, что удастся поправить свое положение, я не подозревала, что на полном ходу влечу в интриги аристократов. Такое и в бреду не приснится!

   Что же теперь делать?

   Плыть по течению не вариант — занесет туда, где и врагу не пожелаешь оказаться. Нужно выбираться из поместья и бежать. От Рея, от Прекрасного эльфа, от неизвестного мага, который спровоцировал убийство в парке. Только куда деться от столь сильных магов? Не уверена, что даже смена имени и внешности поможет. Но бежать необходимо. Ради себя. Защита, которую обещал Дэлианн, кажется такой надежной. Соблазнительно позволить ему позаботиться обо мне, однако для меня он опасней всех. Каждый миг, проведенный в его обществе, отравляет сердце несбыточными мечтами и такими желаниями, которые благоразумной простолюдинке следует гнать от себя, если она не хочет беды!

   Интересно, как там Мари с детьми? Нашли ли целителя для Барри? Надеюсь, с малышом все в порядке. Жаль, не увижу его счастливо смеющимся — к ним возвращаться нельзя, а то наведу могущественных врагов на невинных. Им и без меня тяжело жить.

   Крепко задумалась, а надо мной вдруг прозвучал низкий голос хозяина поместья:

   — Загадка, кто же спит в ванной?

   Испуганно ойкнув, подскочила и погрузилась в воду с головой, подняв тучи брызг. Вынырнула, мокрая и злая, спешно обняла коленки руками, а после воззрилась на негодяя, который вообще-то не должен был здесь появляться до завтра. Не утерпел, значит, болезный, и вернулся к прекрасной невесте? Всколыхнулась ревность. И тем обиднее, ведь я сознавала, что не имею права даже на нее. Я почти с ненавистью уставилась в чудесные зеленые глаза, в которых снова играли золотые искорки.

   — Не пугайся так, а то утонешь! — низкий, чуть хрипловатый смех Дэлианна отражался от мраморных стен ванны и вызывал приятные мурашки на руках и спине. Удивительно гармоничный звук.

   Я погрузилась в воду по самые плечи, с сожалением подмечая, что пена местами совсем истаяла.

   — Выйдете отсюда! С какой стати вы врываетесь, когда я принимаю ванну?

   — Мне показалось, что ты дремлешь. Это может быть опасно. И как ты еще жива, Загадка? Тебя и на минуту одну не оставишь.

   Я фыркнула, отлепляя от лица мокрые волосы и откидывая их назад.

   Между тем, Дэлианн повел рукой над водой, и ее поверхность мгновенно очистилась от пены. Разумеется, мне это не понравилось, но кому это интересно? Эльф открыл стенной шкаф и достал какую-то склянку.

   — Что вы делаете? — возмущенно начала я, но осеклась, наблюдая, как из раскрытой ладони мужчины в воду падают желтоватые сморщенные бутоны.

   — Ты напряжена, как пружинка, Загадка. Почему не использовала расслабляющие травы для купания?

   — Они, наверное, дорогие. К тому же, большинство из них мне неизвестны. Что это за сушеные лепестки?

   — Сейчас увидишь.

   Хм, подозрительно. Может, я и не хочу видеть его эльфийские чудеса? Однако во все глаза смотрела на воду: там стремительно распускались белоснежные махровые цветы. Капельки воды, как бриллианты, радугой переливались на нежных лепестках. Удивительное зрелище. Я тронула один из роскошных бутонов, он оказался приятно прохладным, будто только что сорванный. Поднесла к лицу и тонкий изысканный аромат наполнил легкие.

   — Это биззария или эльфийский лотос. Магическое растение, практически бессмертное — оживает в воде за считанные секунды.

   — Магическое? — переспросила я и обрадовалась, что ничего не трогала. Баснословно дорогой ингредиент. — Какие же у него свойства?

   — Светские красавицы любят отбеливать им кожу, но тебе это не требуется. — Красноречивый взгляд на мои обнаженные плечи заставил вспомнить, что я вообще-то голая, и погрузиться в воду по шею. Дэлианн притворно огорченно вздохнул и продолжил: — Успокаивающие свойства этого растения не менее ценны. Незачем изводить себя мыслями о том, что ты не в силах изменить, Загадка.

   — Что вы имеете в виду, мой лорд? Что именно я не могу изменить? — немедленно возмутилась я.

   Мужчина улыбнулся и красноречиво промолчал. Ох, умеет он меня взбесить! С трудом подавила раздражение. Я и так веду себя не как прислуга, но, видят Светлые богини, это не моя вина.

   — Я уже достаточно успокоилась. Вы можете выйти, мой лорд. Утопление мне не грозит.

   Вместо того чтобы прислушаться к разумному совету, Дэлианн присел на подиум, рядом с ванной, оказавшись всего в паре десятков сантиметров от меня. Цветы теперь занимали большую часть поверхности воды, так что я была относительно прикрыта. Но надежная ли это защита, если лорд позволит себе какую-нибудь вольность?

   ***

   — Мне кажется, или ты сердишься на меня, Загадка?

   Надо же, какая проницательность! И как только догадался? Сержусь, и еще как! В начале заставил выйти из воды, а затем запеленал в белоснежную простыню и на руках отнес в спальню. Словно я дитя малое! Надо узнать, сколько лет этому несносному эльфу — наверное, с внучатами уже хочется возиться? Не буду описывать скандал, который я при этом учинила, за некоторые слова до сих пор стыдно.
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   — Что я сделал не так?

   Посмотрела в глаза невозможному эльфу, который прилег рядом, положив голову на согнутую в локте руку. Упрямо покачала головой. Щеки касалось теплое дыхание, мужчина наклонился надо мной. Его небрежно собранные в хвост волосы тяжелой волной упали на мое обнаженное плечо. Я беспокойно шевельнулась: это легкое щекотное касание породило целую толпу мурашек. Треугольник загорелой кожи в раскрытом вороте его рубашки, невольно пробудил воспоминания о самом волнующем и приятном пробуждении в моей жизни — на его груди. Невольно облизнула губы и с трудом вернулась к настоящему.

   — Что вам нужно от меня? Я не кукла, а живой человек.

   — А когда я говорил, что ты для меня кукла? — В ярких зеленых глазах отражалось недоумение.

   — Но это и без слов ясно. По-другому не может быть. Я ни на минуту не забываю о своем положении, мой лорд. И — если вы примете мой совет — вам тоже не советую.

   Зелень раскосых глаз потемнела, Дэлианн резко вскочил на ноги.

   — Что ты знаешь обо мне, Загадка? — Против моего ожидания, голос мужчины звучал очень тихо и спокойно. — И почему заранее решила, что я негодяй, который воспользуется твоим бедственным положением?

   — А разве не так?

   С минуту он смотрел на меня. Глаза метали искры. Затем Дэлианн молча вышел из спальни. Даже дверью не хлопнул.

   Вот как у него так получается? Теперь я чувствую себя кругом виноватой!

   Я села на кровати и принялась взбивать подушку несколько более энергичными движениями, чем требовалось.

   ***

   Ночь прошла в невеселых размышлениях. Строила планы побега, но так ни до чего и не додумалась, ведь не ясно, как преодолеть барьер, окружающий поместье. Возможно, стоит поговорить с Дэлианном откровенно, рассказать, что я не желаю ввязываться в игры сильных мира. Вдруг поможет? Но, что если это идет вразрез с его планами? Все эти сомнения под конец так вымотали, что, когда в окнах расцвела розовая зоря, я безоговорочно сдалась сну.

   Первые удары в дверь слышались еще через ватное одеяло сна, причудливо вплетаясь в него. Когда же стук стал громче, настойчивее, и дополнился возбужденными женскими голосами, я резко проснулась и села на кровати.

   Вскочила и заметалась по комнате, пытаясь отыскать свое платье или хоть что-то из одежды, но ничего не нашла. В купальне, там, где раздевалась вчера, отыскался лишь мужской банный халат из тонкой мягкой ткани. В него-то я и завернулась, затянув кушак на талии и подвернув рукава. Путаясь в слишком длинных полах халата, я тихонько подобралась к двери. Особенно прислушиваться не пришлось: нетрудно понять, кому принадлежит звонкий возмущенный голос.

   — Как это вы не имеете инструкций, тэ’Ид?… Слышать ничего не желаю! Я требую, чтобы вы открыли эту дверь. Хочу посмотреть, кого он там прячет…

   Ой! Кажется, эльфийка вне себя от гнева. Вот ведь попал сиятельный лорд!

   Голос домоправительницы звучал сухо, бесстрастно, и в то же время ее нельзя было упрекнуть в недостатке почтительности.

   — Лорд энн’Беррион наложил запрет на вход в свою спальню, моя леди. Если вы желаете войти, спросите позволения у него, я не сомневаюсь…

   — Да что вы заладили: спросите, спросите, — передразнила эльфийка. И тут же капризно добавила: — Если он не отвечает на мои запросы…

   Тем временем я застелила кровать и парой бытовых заклинаний прибралась в комнате. Если невеста сиятельного ворвется в комнату, то, несомненно, вышвырнет меня за ворота. Не люблю оставлять после себя бардак.

   Покинуть это место, возможно, удастся быстрее, чем рассчитывала. Почему-то сердце не билось в радостном предвкушении, когда я думала о том, что навсегда исчезну из жизни Дэлианна. Но нужно трезво смотреть на вещи — так будет лучше. Меньше боли и страданий в будущем, ведь истории любви господина и служанки всегда заканчиваются одинаково.

   Я села в кресло и принялась ждать, когда небесному созданию за дверью надоест орать и отбивать кулаки и пятки. Интересно, осмелится ли она ворваться внутрь или пошумит, да и уйдет? К двум голосам присоединился еще и просительный голос госпожи Амелиты.

   — Я принесла завтрак для девушки, моя леди. Господин настоятельно просил меня доставить его ровно в десять.

   Тэ’Ид упрямо гнула свою линию:

   — Я уверена, что ваш брат, леди Кариннэль, очень рассердится, когда узнает, что вы входили в его комнату без позволения.

   Ее брат?

   Так эльфийка не невеста, а сестра лорда? Очень глупо, но краски дня стали для меня сочнее от этой новости.

   — Вот еще, нужно мне его позволение! — фыркнула эльфийка. И приказала строго: —Откройте дверь, любезная. И дайте поднос, я сама его отнесу.

   Еще немного колебаний прислуги, препирательств и угроз со стороны эльфийки.

   А потом замок щелкнул, и дверь открылась.

   Вблизи эльфийка казалась еще прекрасней. Вечно юная красота, словно олицетворение весны. Вот только ноздри защекотал навязчивый цветочный аромат.

   «Сестра, это его сестра», — я все еще приходила в себя от этого открытия. Глупое сердце готово было выскочить из груди от счастья.

   Во все глаза смотрела на прекрасное создание, ворвавшееся в спальню, невольно пытаясь отыскать сходство с энн’Беррионом… И не нашла ничего. Кукольное личико красотки походило на медальные, строгие черты ее брата, не более чем дешевая имитация походит на драгоценность. Так показалась мне. Оба — зеленоглазые блондины, но то же можно сказать о большинстве представителей их расы.

   Леди удивленно рассматривала меня, стоя в дверях, и я вспомнила о приличиях: вскочила, тщательно придерживая полы халата, и вежливо склонила голову. Это словно послужило сигналом — эльфийка бухнула поднос с завтраком на ближайшую к двери тумбу и обернулась к прислуге, которая топталась у нее за спиной.

   — Пошли все прочь!

   Дверь захлопнулась, отсекая протесты с той стороны, по ее темной деревянной поверхности пробежали руны какого-то мощного заклинания.

   Леди Кариннэль повернулась ко мне и, заметив растерянное выражение, мягко рассмеялась.

   — Удивлена?

   Я молчала, не понимая, как реагировать на странное поведение сестры лорда.

   — У нас очень мало времени, подозреваю, сейчас сюда явится мой братец, и начнутся нравоучения, — красавица громко вздохнула, изображая утомление, и приблизилась ко мне. Я деликатно прикрыла нос ладошкой, опасаясь чихнуть. — А мне тебя описывали совсем другой. И, разумеется, Рей не предполагал, что за два дня ты продвинешься здесь настолько, что сразу попадешь в постель к зануде Дэлианну. Молодец, далеко пойдешь!

   Рей? Она сказала — Рей? Меня словно кипятком ошпарило это имя.

   — Я не понимаю…

   — А что тут не понимать? Вместе мы завладеем проклятым документом на владение шахтой или чем-то там еще… — леди придирчиво оглядела свой наряд из легкого голубого шелка и поправила складку на рукаве. — Мне наплевать, что это.

   — Как? Это же ваш брат. Не можете же вы ограбить собственного бра…

   Эльфийка нахмурилась и упала в кресло напротив меня.

   — Послушай, человечка! Мне достаточно нотаций от родни. Не хватало, чтобы подзаборная шлюшка читала мне наставления. К тому же, грабить буду не я, а ты. Я здесь, чтобы дать инструкции и проконтролировать.

   Я сжала пальцами виски, отказываясь верить услышанному. Мы думали, что агент Рея затаился среди прислуги. А это сестра лорда.

   Эльфийка заливисто рассмеялась.

   — Ну ладно уж, объясню тебе, убогая, раз ты такая правильная. Тебе не понять, как устаешь от бесконечных запретов и придирок старших по роду. Мне нужны деньги, много денег, чтобы не зависеть от отца и братьев. И вот нашлись люди, которые обеспечат мне безбедную жизнь. Так неужели глупые предрассудки встанут на пути моего счастья?

   Она назвала родственные узы глупыми предрассудками? И Шандор еще не испепелил ее молнией?

   — Послушайте, я не собираюсь ничего красть. Ваш брат знает, кто я такая, так что Рею придется найти другого исполнителя или отказаться от своих планов.

   — Мне безразлично, что ты там воображаешь. У тебя нет права выбора. Ты будешь делать то, что я скажу. И без глупостей, — в руках Кариннэль появились два клинка, по тонким лезвиям пробегали яркие всполохи молний. По тому, как ловко она провернула их в руках, было видно, что эльфийка опытный боец. — Иначе лишишься жизни.

   Я, как зачарованная, смотрела на магическое оружие, один удар способен снести голову с плеч. Леди Кариннэль выглядела настоящей психопаткой, которой ничего не стоит пустить в ход эти смертоносные клинки. Простое «нет» на нее не действует, но необходимо все-таки найти средства убеждения.

   — Вы, разумеется, можете меня убить. Но лорду энн’Берриону теперь все известно о планах Рея похитить документ. Разумеется, он принял меры. Документ может быть где угодно. Вы об этом подумали?

   В этот момент раздался мощный удар в дверь. Кажется, весь дом содрогнулся. Запирающее заклинание сдержало удар, но посередине дверного полотна образовалась трещина. Сердце наполнилось надеждой на избавление. Скорее, Дэлианн, спаси меня от своей ненормальной сестры!

   — Хм, — лицо прекрасной эльфийки на миг омрачилось.

   Я решила, что «быстро соображать» — не сильная сторона сестры Сиятельного лорда. Но как же я ошиблась! В решительности леди не откажешь.

   Кариннэль спрятала клинки. Взмах руки, и в меня полетела серебристая звездочка. На лету она увеличивалась, становясь ярче и пульсируя силой. Я отшатнулась и интуитивно попыталась закрыться руками, но, разумеется, это не возымело действия. Светлые текучие нити оплели меня словно сетью, сковывая, лишая голоса, слуха, возможности двигаться и даже дышать. Кариннэль швырнула на пол какой-то предмет. Последнее, что предстало перед моим гаснущим сознанием, — голубое пламя портала.

   А затем наступила темнота.
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   — Ты поспешила, Каринн, — гудел низкий мужской голос. — Девчонка могла быть полезна в поместье твоего брата. А сейчас? Что прикажешь с ней делать мне?

   Сознание возвращалось урывками, то проясняясь, то уплывая куда-то. Не сразу дошло, что разговор напрямую касается меня.

   — …Дэлианн пойдет на уступки, — звонкий голос звучал в отдалении и как будто с небольшим искажением. — Он чуть полдома не разнес, пытаясь сокрушить мое заклинание. Я едва успела уйти порталом при помощи кольца-артефакта, которое ты мне дал. Эта девчонка — наш козырь. Мы можем торговаться с любезным братцем…

   Голос леди Кариннэль. Проклятая эльфийка! Она парализовала меня заклинанием. А затем… Что было потом? И где я?

   Сердце билось в горле. Увлекшись подслушиванием, я не сразу оценила свое положение. Жива, а я уж было попрощалась с жизнью, когда сети сдавили мне грудь, не давая вздохнуть. Лежу на чем-то мягком, вроде дивана. Осторожно приоткрыла глаза. Полутемная комната, высокий потолок, обрамленный изящной лепниной, стрельчатые окна — за ними ночная темнота (выходит, я была без сознания много часов). Дрова в камине уютно потрескивают, пожираемые настоящим, а не магическим пламенем.

   На стене шевельнулась тень, я приподняла голову, разглядывая сидящего возле камина мужчину. Крупный брюнет лет тридцати пяти с короткими, чуть вьющимися, зачесанными со лба волосами. Я видела только профиль, но этого достаточно, чтобы узнать хищные черты знаменитого финансового гения Кальвара — лейра Лони тэ’Амоса.

   А ты не мелочишься, Эвади Мирк! Высоко летаешь: то у сиятельного эльфийского лорда в спальне, то у финансового магната в гостиной! Вот только не больно ли будет падать?

   — Не думаю, что энн’Беррион такой идиот, что отдаст шахту с самым богатым месторождением иллирийских кристаллов на континенте за какую-то служанку, пусть даже и хорошенькую. Ты прости, но ни одна баба на свете столько не стоит.

   — Ты циник, Амос, — проворковала его собеседница, придавая голосу медовые нотки. — Мой брат так не считает, вот увидишь…

   — Пока я вижу лишь одно, милая Каринн: провалено верное дело. Ты могла помочь, как-то исправить ситуацию, а вместо этого трусливо сбежала в Ангрианн. Когда Рей советовал не связываться с тобой, я послал его к тхару, но теперь вижу, что напрасно. Теперь снова нужно налаживать связь с кем-то из прислуги, а это потребует времени.

   — Я запаниковала, потому что эта дрянь призналась, что Дэл все знает о планах Рэя. Сам посуди, Лони, что мне было делать? Уверена, едва твой помощник появится в окрестностях «Семиречья», его арестуют. Кстати, ты слишком надеешься на этого проныру, тэ’Амос. А ведь это он виноват в провале: выбрал девчонку, толком не запугав, и та сразу же все рассказала моему братцу.

   — Тхар! Да у него и выбора-то не было. Вероника Ивинг погибла в дороге, эта девка подобрала ее бумаги. Использовать ее было большой удачей. Но кто же знал, что все так быстро закрутится?

   — Ну, это уже твои проблемы. Меня волнуют только мои деньги, — пропела эльфийка.

   — Уговор был: ты достаешь бумаги, я веду тебя в Гномий банк. Нет документа на владение шахтой, нет сделки.

   — Негодяй! Тогда я звоню брату и говорю, что ты меня заставил…

   — Не смеши, Кариннэль! Впрочем, делай, как хочешь… Светлых звезд!

   — Подож… — послышалось возмущенное.

   Мужчина раздраженно отбросил маговизор на низкий столик и витиевато выругался, поднося ко рту хрустальный бокал с крепким вином. Трель артефакта связи резанула по напряженным нервам, я даже вздрогнула, к счастью, не сильно — мое пробуждение пока что осталось незамеченным для тэ’Амоса.

   — Лейр тэ’Амос, ваш дом на Центральной площади штурмуют стражи. Думаю, не нужно пояснять, кто дал указание.

   Голос я узнала сразу и невольно поежилась, внимательно наблюдая за дельцом. Меня бы такое сообщение испугало, а вот лейр только откинул голову назад и звучно расхохотался.

   — Королева узнает об этой выходке, — пробормотал мужчина, отсмеявшись. — Однако энн’Беррион времени не теряет. Может, и вправду, эта крошка — годный товар для обмена? Не думаю, что эльф пошел на такой шаг из простого человеколюбия. Вломиться к фавориту королевы — это серьезно. Советую тебе, любезный Рей, пока исчезнуть из Либертты. Я позову, когда понадобишься.

   Вновь артефакт связи небрежно отброшен на столик. Мужчина жадно приложился к алкоголю, а затем резко, будто почувствовал мой взгляд, обернулся.

   — Проснулась? Наконец-то. Я уж думал, что разбудить тебя может лишь поцелуй любви, — он лениво потянулся и неторопливо направился ко мне.

   Я быстренько приняла вертикальное положение, затягивая покрепче пояс банного халата. Вовсе не желаю, чтобы меня целовал этот наглый тип. Что он там говорил про нашу королеву? Он ее любимчик или любовник, я не поняла.

   — Ну вот! — с деланной досадой воскликнул Лони тэ’Амос. Красивые полные губы изогнулись в глумливой усмешке. — Так ясно показывать кавалеру, что не жаждешь его поцелуев, жестоко. Дай мне шанс, возможно, в чем-то я не уступаю эльфу.

   — Избавьте меня от насмешек, лейр. Надеюсь, вы не собираетесь удерживать меня здесь силой? Вы ведь не разбойник?

   — О, конечно, нет! Ты свободна. Можешь прямо сейчас уходить из моего дома. Хотя не советую: ты не одета, а стражи и за меньшую вольность в одежде отводят женщин в исправительный приют. — Карие с золотистым отливом глаза лукаво ухмыльнулись. — А у тебя еще и документов нет.

   В чем проблема дать мне одежду? Неужели богач, живущий, судя по обстановке, на широкую ногу, так скуп? Тэ’Амос рассмеялся, видимо, прочел эти вопросы в моем взгляде.

   — Я недаром так разбогател — ничего не делаю просто так. Отработаешь и одежду, и освобождение.

   Мда, сразу видно делового человека. Это вам не эльф с его романтическими заходами и томными поцелуями, которым невозможно сопротивляться.

   — Озвучьте условия и, если я соглашусь, заключим письменную сделку! — заявила я бойко. С такими типами нужно действовать напористо, иначе закабалят до конца жизни.
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   Брюнет расхохотался, громко и раскатисто. Стало немного обидно.

   — Крошка, твой деловой подход мне импонирует. Однако первое правило бизнеса: сделку должны заключать равные партнеры, с твердыми гарантиями. А ты, хоть и безусловно красива, но не имеешь ничего, кроме этого.

   — Да что вы говорите? — Я приняла боевую стойку, то есть гордо выпрямилась и подбоченилась. — Это у меня нет гарантий? Разве я не гожусь в наемные работники? Я прекрасно владею бытовой магией, хорошо пишу и считаю, могу убирать, мыть, стирать, шить… Кстати, на воротнике вашей рубашки не хватает пуговицы. А за статуэткой на каминной полке — толстый слой пыли. О каминной решетке вообще молчу. Посмотрите сами! Вам просто необходимы мои услуги.

   Мужчина несколько ошеломленно взглянул в сторону камина, а потом упал, согнувшись от смеха, на диван.

   — Послушай, девочка… — отсмеявшись тэ’Амос, он похлопал рукой по сиденью рядом с собой. — Как тебя зовут?

   — Госпожа Эвади Мирк, — чопорно поджав губы, я уселась на самый дальний краешек дивана, расправив полы халата.

   — О, даже так! — Новый приступ веселья со стороны брюнета. — Ты забавная, Эвади. И нравишься мне. Я бы взял тебя в экономки, вот только у меня правило: не брать прислугу женского пола. Опыт, знаешь ли, научил, что от них в доме один грех да сплетни. Предпочитаю окружать себя верными людьми, почему-то все они — мужчины.

   — Думаете, женщины не способны на верность? — Как же раздражают подобные заявления, а особенно — самодовольный тон, его рассуждений. Не то, чтобы я намеревалась хранить верность этому богатому снобу, просто обидно за наш пол.

   — Способны, конечно… Некоторые из вас. Но нет времени проверять. Кроме того, мне нет нужды это делать. — Он откинулся на спинку дивана и закинул ногу в высоком сапоге себе на колено. Приняв такую вызывающе-расслабленную позу, он спокойно сообщил: — Я в твоей истории, Эвади, некоторым образом, злодей. Сам не хотел, но так уж вышло.

   Лони тэ’Амос помолчал, задумчиво поглядывая на меня своими золотистыми глазами. Хм, ждет реакции? Какой она должна быть, по его мнению? Я и так понимаю, что он неприятель. Жаль, что договориться не получилось. Хотя, я не очень-то и рассчитывала на это, попробовать все же стоило.

   Не сдержала иронии:

   — Как же это «так вышло»? Я думала, в мире дельцов все рассчитано до последнего хода.

   — Верно, моя языкастая крошка. Все было рассчитано, но существует фактор неопределенности. В нашем случае — это безмозглая Кариннэль энн’Беррион, которая мало того что зачем-то похитила тебя у эльфа, так еще и сделала меня явным соучастником, когда приволокла тебя в эту холостяцкую берлогу.

   — А вам больше нравилась тайная роль? — Ох, как же меня бесит этот тип! Давно отбросила почтительную манеру обращения — я здесь не прислуга, а жертва, и, думаю, вправе предъявлять претензии. — Что ж, вам ничто не мешает исправить то, что натворила эта тхарова дочь. Верните меня в «Семиречье» и покончим с этим.

   — Игра зашла слишком далеко, Эвади. — Тэ’Амос от скуки барабанил пальцами по кожаному голенищу, но вдруг пружинисто поднялся. — Ну, слава Шандору! Я уж думал, что ты не выберешься сегодня из дворца.

   Одна из стенных панелей бесшумно отодвинулась, открывая черный прямоугольник тайного хода. Я оторопело смотрела на скользнувшую в комнату темную фигуру, закутанную в плащ. Это еще кто? На всякий случай встала и потуже подпоясала кушак халата.

   — Как я и писал, милая, у меня неожиданная гостья. — Тэ’Амос пылко приложился к руке незнакомки, затянутой в перчатку. — Не знаю, что с этим подарком делать.

   Небрежным движением плеч, дама сбросила плащ на ковер. Ярко-красные волосы, уложенные в высокую прическу. Красивое лицо женщины без возраста, с утомленными старческими глазами под чуть тяжеловатыми веками. У меня захватило дух, ведь я мгновенно узнала королеву Кальвара — Лоту Иллирийскую, побочную дочь Повелителя драконов далекой Иллирии. Да, она бастард, но никто не выжигал ей магию и не запрещает иметь семью: у первородных рас — драконов и эльфов — законы совсем другие, и дети от побочных связей пользуются теми же правами, что и законные.

   Я склонила голову в низком поклоне. Значит, и вправду тэ’Амос — фаворит королевы, если она является к нему в дом, минуя парадные двери. Ходят сплетни, что наш король, славный Эммит XIV по прозванию Добрый, государственным делам предпочитает охоту и всем заправляет его супруга-полудракон. Не миновать мне беды, если она и тут замешана.

   — Так, так… Подойди, дитя. — Королева Лота остановилась посреди гостиной и небрежным жестом поманила меня к себе. Ее голос был низким и сиплым, словно мужским. Он испугал меня до дрожи.

   Я подошла, впрочем, не слишком близко и поспешно. Королева нетерпеливо цокнула языком, а Лони ухватил меня за руку и подтолкнул поближе. Жесткие холодные пальцы королевы впились в мой подбородок так, что слезы на глаза навернулись. Крупные перстни больно оцарапали кожу.

   Полутьму комнаты разогнал яркий льдистый шар, взмывший в воздух за плечом королевы Лоты.

   — Эти черты… Я не могу ошибиться, хотя не видела их восемнадцать лет.

   — Что такое? — забеспокоился тэ’Амос. — Что вы видите в ней, Ваше Величество?

   У меня тоже имелось множество вопросов, и первый: нельзя ли отпустить мой подбородок? Я уверена от железной хватки полудраконицы останутся синяки.

   — Не что, а кого, мой милый мальчик, — проговорила наша государыня и, наконец, отпустила меня. Но холодные, словно северное море, глаза не отрывались от моего лица. — Точная копия Леи, только глаза как у Эриона. Удивительно! Хотя… — Королева вдруг рассмеялась, но в смехе не было ничего веселого. — Ну, эльф — хитрец! Блестящий был бы ход!

   Названные имена ни о чем не говорили, а потом вдруг стукнуло, что речь возможно о моих родителях. Но сердце мигом превратилось в ледяной комок. Внутри стало пусто и звонко, а на глаза снова навернулись слезы. Дэлианн пытался использовать меня в какой-то грязной игре?

   Лони нетерпеливо зарычал, взъерошил свои и без того взлохмаченные волосы и нетерпеливо воскликнул:

   — Прошу, Ваше Величество, не томите! О ком вы говорите, и причем здесь эльф?

   Королева снисходительно глянула на него словно на шаловливого ребенка, который пытается привлечь внимание старших нелепыми выходками, а потом снова пронзила меня взглядом:

   — Отвечайте, милая, как зовут, сколько лет и что знаете о своих родителях.

   Я открыла нехитрые факты своей биографии — не вижу смысла скрывать то, что легко подтвердится, стоит только навести справки в Кросс-Кау.

   — Значит, тебя нашли в Северо-Восточной провинции. Кросс-Кау — что за богом забытое местечко? Никогда не слышала.

   — Это портовой городок на восточном побережье, дорогая, близ Эдепорта, — услужливо подсказал Лони.

   — Значит, никто не искал там маленькую девочку с твоими приметами?

   — Никто, Ваше Величество. Мне рассказывали, что объявление у командора стражей висело более года, но никто не откликнулся.

   — Ну еще бы, он сам рассчитывал вступить в наследство.

   — Ваше Величество, если вы сейчас же не поведаете мне, кого вы имеете в виду, я с вами рассорюсь! — вскричал Лони тоном капризного карапуза. К моему удивлению, лицо королевы Лоты моментально смягчилось, она протянула руку и погладила фаворита по щеке. Вековечная усталость на миг исчезла из ее глаз, сменившись чем-то похожим на огненную страсть.

   — Ах, Лони, ты слишком торопишься. Я еще не решила, как поступить. Хотя, думаю, рассказать все не будет лишним в данной ситуации.

   Она резко отвернулась и подошла к креслу возле камина. Мы с тэ’Амосом остались стоять, напряженно наблюдая, как королева устраивается и вытягивает ноги к огню.

   — Только здесь, мой милый, еще и осталось настоящее пламя, все сейчас озабочены этими новомодными магическими игрушками. Только оно дает настоящее тепло. Я всегда говорила: магия — это замечательно, но лучше природный огонь, — ее смех, колкий и надсадный, рассыпался, словно головешки в камине.

   Я поежилась от этих малоприятных звуков. Как служанка, могу утверждать, что все обстоит как раз наоборот. Магический огонь и греет, и освещает, и не коптит, и не жрёт дрова и торф, как обычный. Никаких затрат, только на приобретение специального устройства в лавке у артефактора. Если у меня когда-нибудь будут свой дом и камин, обязательно куплю такое.

   Лони нетерпеливо переступил с ноги на ногу и вернул разговор к интересующему предмету.

   — Эрион — это ведь титул прежнего владельца тех самых шахт, о которых мы спорим с энн’Беррионом?

   — Не спеши, дай рассказать все по порядку. Начнем с того, что я совершенно уверена, что эта девочка — единственная дочь Ги дей’Ангеса, герцога Эриона, и его супруги Леи. Не помню, как звали малышку, я никогда ее не видела, хотя Лея дей’Ангес была моей фрейлиной и близкой подругой. Но это легко выяснить. Восемнадцать лет назад герцог поехал в северные провинции, в том числе и инспектировать те самые шахты иллирийских кристаллов, и взял с собой жену и дочь. На карету напали, трупы герцога и его супруги опознал его брат, Эрвэ ди’Ангес. — Королева произнесла это имя с непонятной мне горечью. — Девочку не нашли, но решили, что ее утащили дикие звери. Несомненно, это было дерзкое убийство, и мой супруг, король, грозился провести расследование. Однако, кажется, так и не удосужился сделать это, ведь в апреле он традиционно уезжает на охоту в королевских угодьях в Зангрии. Так что убийство крупнейшего землевладельца и влиятельного королевского советника осталось нераскрытым. Ты что-то хочешь сказать, дитя?

   — Да, Ваше Величество. Вы сказали, что на герцога напали в апреле? — Королева снисходительно кивнула. — Но тогда я никак не могу быть их дочерью, ведь меня нашли в июле.

   Почему-то очень не хотелось, чтобы все, о чем говорит королева, имело отношение ко мне. В мечтах о семье и потерянных родителях я никогда не уносилась выше особняка богатого купца или чиновника из городской ратуши. Герцог, король, шахты — все это слишком для меня, дочери скромного жреца.

   — Ты уверена? Впрочем, это не важно. Ведь ты была так мала. Народ на востоке не слишком работящий, а потому бедный, и тот, кто тебя подобрал, вероятно, спустя некоторое время, решил, что ребенок не стоит затрат, и подбросил на ступени храма Теи.

   Как ни была я расстроена внезапными открытиями, но мнение королевы о собственном народе покоробило. Земля у нас небогатая, однако каждый трудится по мере сил, и лодырей не больше, чем везде. Может, нужно спросить сборщиков налогов, почему отбирают у народа последнее?

   — Мой супруг все-таки не глуп, — продолжала королева Лота, вновь переводя взгляд на огонь. — Сообразил, что, если добыча иллирийских кристаллов достанется брату погибшего герцога, Эрвэ ди’Ангесу, нашему давнему врагу, этот неприятнейший, вульгарный тип станет в королевстве величиной, с которой нельзя будет не считаться. Завещания не оказалось, что было нам на руку, и король объявил, что все имущество покойного эйса отходит государству. Эрвэ не достался даже герцогский титул брата, так как он закреплен за земельным владением. Ты, конечно, помнишь, Лони, какой скандал разразился в прессе с подачи Эрвэ, — королева расхохоталась, ее глаза сияли мстительной радостью. Впрочем, последнюю тут же сменила досада: — А через год шахты достались Дэлианну энн’Берриону. Хотя я активно протестовала, считая, что нельзя отдавать ценный ресурс в частные руки, тем более эльфу из дома Грозы. Но на Эммита иногда находят приступы упрямства.

   — Однако теперь объявилась наследница, — проговорил тэ’Амос, исподтишка бросив на меня оценивающий взгляд.
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   — Именно! Объявилась наследница герцогства. — Королева хлопнула в ладоши, резкий звук подействовал на мои нервы как удар. — И как объявилась! Ее держал взаперти энн’Беррион! Проклятый эльф, вероятно, узнал ее раньше всех и поспешил завладеть, чтобы блокировать все попытки увести у него шахты.

   Ее слова болью отозвались в моем сердце, заковывая его в ледяную броню. Я и сама все время гадала, что привлекло знатного эльфа в человечке. Зачем столько внимания? Это не было похоже на обычную интрижку господина со служанкой. Запер меня в собственной спальне.

   Значит, Дэлианн знал, кто я такая, и решил обольстить, чтобы заполучить то, что якобы принадлежит мне по праву рождения? Острые иглы разочарования пронзили сердце и напитали его горечью обманутых надежд. Надежд, которые изначально не стоило питать, но разве мы властны над нашими чувствами?

   К сожалению, опытный глаз королевы прочел эти эмоции на моем лице. В улыбке Лоты Иллирийской не было доброты или сочувствия, только удовлетворение.

   — Чувства, юная дурочка, позволительны простолюдинам или старухам вроде меня. А молодым сьеррам нужен трезвый ум, неподвластный пагубным страстям. Если позволишь такому холодному расчетливому негодяю, как Дэлианн энн’Беррион, вскружить тебе голову, окажешься с разбитым сердцем где-нибудь на обочине жизни.

   — Он не похож на подлеца, — пробормотала я себе под нос, зачем-то оправдывая эльфа. Почему? Сама не знаю, может быть, из противоречия.

   Слова королевы и ее глумливые смешки были глубоко противны, словно противоречили моей внутренней сути. А еще вдруг подумалось: неужели моя мать действительно была близкой подругой Лоты Иллирийской? В таком случае, каковы же были мои родители? В детстве я часто пыталась вспомнить мать, но в памяти неизменно всплывали лишь ее теплые, щедрые на ласковые прикосновения руки. Что, если это фантазия, а родители были обычными аристократами — заносчивыми и чопорными, с замашками диктаторов, под стать женщине, что сейчас хихикает и тихонько переговаривается со своим любовником?

   — И что же делать с этой свалившейся к нам в руки наследницей? Кстати, нужно не забыть все-таки поблагодарить за это Каринн энн’Беррион. Думаю, сознание того, что она насолила брату, немного смягчит ей потерю гонорара за проваленное дельце.

   — Не вздумай, Лони! Никто ни о чем не узнает, пока я не решу, как выгоднее разыграть эту карту.

   Отлично. Картой меня еще не называли. Ужасно хотелось возмутиться и высказать этой парочке все, что думаю об их заговорах. Но лучше помолчу. Может, разведаю побольше потом у этого Лони.

   Этим двоим то ли не терпелось остаться вдвоем, то ли умники решили, что обсуждать будущее при мне не стоит. Вскоре меня, под охраной двух широкоплечих лакеев, отправили в гостевую спальню на втором этаже. Снаружи на двери заметила засов из антимагической арнийской стали, а решетки и непрозрачные стекла на окнах поведали, что здесь я точно не в гостях.

   Ничего иного от мерзкой парочки я не ждала, так что даже не расстроилась. Постель мягкая, на столе под серебряной крышкой — ужин. Это еще не темница, прорвусь на свободу как-нибудь.

   ***

   По тому, как посветлело за мутными стеклами, поняла, что настало утро. Потянулась и села на кровати, хмуро озирая свои новые «владения».

   Последняя неделя была просто сумасшедшая. Чуть не каждый день просыпаюсь на новом месте и в новом статусе. Найду ли когда-нибудь тихую гавань? Отправляясь в столицу, я искала только стабильность, а вовсе не приключения. Да и сводить знакомство с аристократами не намеревалась. На поверку простые люди гораздо симпатичнее и добрее (ну, кроме мерзкого Котса, который сдал меня стражам, конечно). Как же хочется укрыться где-нибудь, а лучше — оказаться за тысячу миль от столицы, в родном кособоком домике под низкой соломенной крышей. И чтобы деда Мирк был жив. Вот, кто не дал бы меня в обиду и защитил от всех этих жадных негодяев, начиная с Лони и заканчивая Дэлианном. Смахнула закипающие слезы — не время раскисать.

   Дэлианн. Это имя отзывалось тяжестью на сердце. Наверное, стоит лелеять эту боль, чтобы поскорее забыть солнечный свет в изменчивых зеленых глазах и волнующий аромат трав и листвы — он всегда будет напоминать о прекрасном эльфе. Наверное, королева права: он гад и хотел меня использовать. Этого должно быть достаточно, чтобы с корнем выдрать его образ из сердца. Но…

   Оконные стекла снаружи были замазаны обычными белилами. При этом — никакой магической защиты. Едва я поняла это, нагрела частицы воды, собрав их поближе к раме, чтобы тюремщики не заметили «глазка», если им придет блажь навестить узницу. Так удалось отмыть от мела небольшой участок стекла, и я жадно припала к этому окошку в большой мир. Внизу — небольшой ухоженный сквер. Высокий второй этаж, рамы забиты гвоздями, а прыгать — только ноги ломать. Растрепанные листья пальмы отчасти загораживали вид, но я разглядела кусочек кованой ограды, а за ней — безлюдную улочку.

   Вероятно, холостяцкое убежище Лони, где его навещает королева, находится не так далеко от королевской резиденции, на южной окраине Либертты. Там расположены дома самых богатых вельмож. Я пару раз бывала в этом районе в безуспешных поисках любой работы. Издалека любовалась великолепным беломраморным дворцом короля, который стоит на мысе, далеко вдающемся в море. Лес его башенок и высоких шпилей похож на мачты гигантского корабля.

   День тянулся вяло и скучно. Я сидела в оконной нише, практически не отрываясь от «глазка». И медленно сходила с ума — больше делать тут нечего. Думала, думала. Громоздила одно предположение на другое, пока голова не распухла. В то же время, приходилось быть начеку, чтобы вовремя отпрыгнуть на другой конец комнаты, если кто-то войдет. Но никто не входил, даже еду не приносили. Приняла душ. Долгий, очень долгий, не боясь, что кто-то войдет, так как в крошечной уборной имелась защелка на двери.

   Когда день померк, кто-то все-таки вспомнил, что последний раз я ела вчера вечером. Мрачный мужчина, который принес суп и жаркое, сообщил, что вообще-то кормить меня не обязаны, потому что хозяин уехал и не оставил распоряжений. Не удивительно, Лони не из тех, кто будет заботиться о чьих-то удобствах. Хорошо, что он убрался, значит, хотя бы сегодня меня не ожидают новые потрясения.

   ‍﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌‍

   После еды я отчасти обрела оптимизм и бодрость. Немного побродив из угла в угол почти пустой комнаты, вспомнила о гадании. Почему нет? Может, удастся подсмотреть картинку из будущего? Посуду давно забрали, ничего похожего на стакан или тарелку в комнате не оказалось. Удалилась в уборную, пустила воду тонкой струйкой и, заткнув салфеткой сток в крошечной металлической раковине, склонилась в поисках отражения.

   Вот тут-то и услышала, как кто-то отодвигает засов на двери. Кто пожаловал? Может, Лони вернулся и решил объясниться? Дверь в уборную была приоткрыта, я хотела метнуться к защелке и закрыться изнутри, но застыла, прислушиваясь сквозь плеск воды к голосам.

   — А вдруг она станет сопротивляться и кричать? — спросил кто-то громким шепотом. Смысл слов не сразу дошел до сознания, а потом заставил сердце подпрыгнуть от страха.

   — Девки испужался? Да заткнем ей пасть, и баста! Хозяин велел сделать все тихо.

   — Тихо, так тихо! Но, Фарт, девка-то больно справная, надо бы позабавиться сперва.

   — Что ж, я не прочь, — согласился тот, кого звали Фарт, хрюкнув от восторга. — Я отослал всех в трактир. Мы одни во всем доме.

   Вот оно что. Лони и королева решили от меня избавиться? Да еще и самым подлым образом. Вероятно, им это удастся, но постараюсь, чтоб все прошло не так уж легко!

   Крутанула кран, вода зашумела и полилась тугой струей. Вот так. Мне понадобится много-много воды. Я не боевой маг, а всего лишь бытовик, не умею строить щиты и не знаю серьезных заклинаний, но могу устроить так, чтобы этим ребятам хотя бы на время расхотелось забавляться. Мысль забаррикадироваться в тесной комнатушке отбросила сразу, нужно выбираться отсюда, иначе меня прихлопнут сразу.

   — Ишь, плещется, прелесть! Сейчас обрадуем ее, — заржал один из негодяев.

   Они были совсем рядом, когда я пинком распахнула дверь. Двое высоченных громил почти на пороге, один из них приносил мне еду. Ох, у меня тхарски мало шансов!

   Незнакомый мужик присвистнул, похабно лыбясь:

   — Ты нас встречаешь, малышка? Нетерпеливая как…

   Продолжить он не смог, так как в лицо ему и его приятелю ударили упругие струи воды. Целый поток. Отфыркиваясь и отплевываясь, бандиты отлетели на несколько метров вглубь комнаты, дав мне возможность выбраться из тесной западни уборной.

   Я резво выскочила и метнулась к окну. Залезла на подоконник и, пока парни оскальзывались в лужах на гладком паркете, свила несколько плотных водяных жгутов. В детстве я часто призывала воду из ближайшего ручейка, когда требовалось залезть на дерево или соорудить качели. Вот и сейчас навык пригодился. Сила стихии привычна и послушна. По два жгута с двух сторон послушно обвили ноги головорезов. Подняв руки, я мысленно дернула за импровизированные путы — бедолаги свалились, словно два трухлявых тополя. Один — тот, что приносил еду, остался лежать неподвижно, ударившись головой об угол кровати. Надеюсь, он пролежит так достаточно долго, чтобы я успела связать его.

   Второй негодяй пружинисто вскочил и, клешнями растопырив руки, пошел на меня. Он внушал ужас и омерзение: похотливое выражение не исчезло с мокрого лоснящегося лица. Бытовым заклинанием он пытался сушить одежду, но по тому, как медленно это происходило, я поняла, что маг он никакой. Однако негодяй все еще подбадривал себя замечаниями вроде «горячая штучка!».

   Я направила струю воды, такую сильную — позавидовали бы маги из городской службы охраны от стихий, которых вызывают тушить пожары. Кажется, всю воду, что была в комнате и лилась из раковины на пол, я собрала, чтобы обрушить на мужика. Тот отлетел на несколько метров, но устоял на ногах. Вытащил откуда-то нож и ловко метнул в меня. Я как раз направила на него новую струю воды, она отклонила смертоносное лезвие. Нож просвистел в нескольких сантиметрах от моего плеча, позади зазвенело стекло. Острой болью обожгло спину.

   — Ведьма, не смей! Убью…

   Неожиданно громкий шум с улицы насторожил, но оглянуться и посмотреть было некогда: убийца уже справился с напором воды и снова наступал. А в руке — еще один нож, больше предыдущего.

   Снова решила применить навыки золотого детства и накрутила жгуты из струй. Потолки здесь высокие, посреди, на прочном с виду крюке, закреплен светильник, вот туда я и направила один конец плотно свитого водного потока. Пока громила непонимающе крутил головой, текучая водная дорожка пролилась на него сверху. Вокруг ноги в грубом сапоге мгновенно затянулся узел, а мои руки снова взлетели вверх, дирижируя водной стихией. Это мне, слабой девчонке, конечно, не под силу поднять взрослого мужика в воздух, а вот стихия способна не только поднять, но и удерживать его под потолком. Думаю, крик бедолаги, который повис вниз головой, слышали даже на улице. Он бился, изгибался, как червяк на крючке, но вырвется не раньше, чем я перестану вливать малую толику магии в заклинание водяного жгута. Таким же образом подвесила и второго негодяя — тот, похоже, действительно пострадал и находился без сознания. Но это проблемы тэ’Амоса. А мне погоня ни к чему.

   Спрыгнула с подоконника и, высоко подобрав полы халата, пробежала к двери. Вода стояла уже по щиколотку и выливалась в коридор. Это хорошо — любимая стихия будет под рукой. Выскочила за дверь и заложила тяжелый засов. Это потребовало немало усилий, и на миг я потеряла концентрацию. Из комнаты послышался тяжелый удар о пол, стоны и семиэтажные ругательства, не уступающие матросским. Ладно, тхар с ними, авось нескоро выломают дверь. Если в доме действительно никого нет, выйду без проблем, и как-нибудь, пользуясь сгущающимися сумерками, проберусь к Мари и детям — больше податься некуда.

   Повернулась, чтобы бежать к лестнице, и замерла: горящий взгляд Лони тэ’Амоса парализовал меня.

   В полутьме коридора нелегко было разглядеть фигуру дельца, одетого в черный камзол и брюки, вот только в глазах Лони тлел золотистый отсвет. Смотрелось жутковато.

   — Что, неужели справилась с теми двумя? А я-то мчался тебе на помощь…

   Его обычная манера с ленцой растягивать слова сейчас плохо вязалась с напряженной позой и озабоченным выражением лица.

   Мчался на помощь? Это после того, как отдал приказ головорезам? Ну-ну. Я чуть отступила от двери, на всякий случай, снова взывая к стихии. Вода все еще потоком лилась из-под двери, в коридоре растекалась приличная лужа.

   — Как видите, в вашей помощи не нуждаюсь.

   За дверью кто-то дико взвыл, а потом что-то грохнуло.

   — Что ты с ними сделала? — ничего кроме праздного любопытства не прозвучало в тоне фаворита королевы.

   — Отойдите с дороги. Я собираюсь просто уйти отсюда, — голос прозвучал твердо. Даже приятно, что не мямлю и не теряю лица.

   — Тебе не удастся, — произнесено, как констатация факта. Лони сложил руки на груди, загораживая проход.

   В моих руках появился водяной жгут.

   — Лота не учла, что ты можешь оказаться магом, — с деланной беззаботностью хмыкнул тэ’Амос. — Досадная промашка. И не единственная, должен признать.

   Понадеялся на королеву, а у самого мозгов нет? Ничтожный прыщ, всем обязанный стареющей покровительнице. Но даже такое ничтожество, как Лони, для меня опасен. Конечно, он простолюдин и просто не может быть более сильным магом, чем я. Однако это не значит, что он не обучен простейшим боевым заклинаниям.

   — Не грози мне магией, детка. Сейчас я твой единственный шанс на спасение. — И в ответ на мой презрительный взгляд добавил: — Именно так, можешь мне верить. Дом окружен стражей, и только я способен укрыть тебя от короля. А его величество, разумеется, не в восторге от того, что нашлась наследница герцога Эриона, и доходы от иллирийских шахт вот-вот утекут из рук его ставленника, лорда энн’Берриона. Или хочешь вновь оказаться жертвой грязных игр?

   Он подождал ответа, но я молчала.

   — Заодно спрячу тебя подальше от гнева королевы, которая почему-то решила, что мертвой ты нравишься ей куда больше, чем живой. — После этих слов я невольно вздрогнула, а тэ’Амос немедленно усилил напор: — Видишь, детка, как много у тебя могущественных врагов, и только от Лони зависит, одержат ли они верх.

   Говоря это, мужчина сделал несколько шагов ко мне. Пучок водяных змеек в моих руках выразительно зашевелился. Это заставило тэ’Амоса замереть на месте.

   Тут в дверь моей бывшей комнаты замолотили чем-то тяжелым. Я поморщилась от резких звуков, а Лони гневно сжал кулаки и заорал: «А ну прекрати стучать!». Громила испуганно затих.

   — Неужто вы пойдете наперекор желаниям королевы? — спросила я со смешком. — Какой же у вас план?

   — Мы уйдем порталом в Зангрию и обвенчаемся в первом же храме. После этого будем добиваться передачи твоего наследства.

   После слова «обвенчаемся» я перестала слушать и сосредоточилась на действиях Лони: он снова подбирался ко мне. Еще несколько шагов и ничто не помешает ему схватить меня.

   — Стойте, где стоите, тэ’Амос! План хорош, да только для вас. А мне совершенно не интересно связывать жизнь с проходимцем.

   Снизу послышались удары, словно кто-то методично колотил во входную дверь.

   Лони протянул руку.

   — Быстрее, у нас нет времени. Охранное заклинание не сдержит столь сильных магов надолго. Стража собирается заключить меня в Темную башню за то, что укрывал государственную преступницу. Как думаешь, кто эта преступница? — Но ответить мужчина не дал: — Сегодня утром к королю явился Дэлианн энн’Беррион и доложил, что наследница герцога Эриона нашлась. Его величество Эммит расценил требование наследства, конфискованного в пользу государства, как заговор против короны.

   Я подняла бровь, не понимая, как можно нести такой бред.

   — Стража короля. Приказываю немедленно открыть дверь! — раздался приглушенный строгий приказ и снова кулак в окованной сталью перчатке, какие носят стражи, грохочет по входной двери так, что пол дрожит.

   От повелительного голоса пробил озноб. Что если Дэлианн действительно негодяй и оговорил меня перед королем?

   — Видишь, я не лгу, — заверил Лони, норовя схватить меня за плечо.

   Я выставила вперед ладонь. Упругие водяные струи взвились в воздух и мгновенно обвили руку мужчины, с силой отталкивая, заставляя отступить.

   Как я и подозревала, фаворит королевы оказался не прост. Огонь, вспыхнувший в его руке, мгновенно испарил воду. На секунду коридор превратился в парную. Я вскрикнула, когда кипяток обжег мне кисть. Отшатнулась к стене. Мужчина кинулся ко мне, схватив за плечи.

   — А ну, убери от нее руки! — прозвучал громкий окрик.

   Мы с Лони замерли и оглянулись. Из глубины коридора к нам быстро приближался человек в форме королевского стража. Не знаю, что почувствовал в этот момент делец, но мои глаза чуть не выпали из орбит, когда я узнала Рея.
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   — Я приказал тебе залечь на дно, — Лони быстрее меня оправился от удивления, в голосе загремели начальственные нотки.

   — Приказывает тот, кто имеет на это право. Ты теперь никто, — парировал Рей и в грудь тэ’Амоса ударила голубоватая ветвистая молния.

   Я ошеломленно наблюдала, как тэ’Амос пошатнулся, но не упал, а застыл словно изваяние. Лицо приобрело землистый оттенок, взгляд потух.

   Он что, умер?

   Рей повернулся ко мне. Мое сердце трусливо рухнуло куда-то в район коленей.

   — Как видишь, из него вышла неплохая статуя, стражам будет что предъявить королю.

   В этот момент дом сотряс настолько мощный удар, что я не устояла на ногах и шлепнулась. С потолка посыпалась штукатурка. Рей насторожился, замер, озадаченно прислушиваясь, но быстро оправился от замешательства. Вытащил из кармана простой плоский камень и бросил на пол — в полуметре от меня вспыхнуло голубое сияние портала.

   Я быстрым червячком поползла прочь, не тратя время на то, чтобы встать на ноги. Все что угодно, только бы не оставаться с Реем. Скорее соглашусь стать узницей Тюремного измерения, чем попасть во власть чокнутого тхарова сына! У меня кровь стынет в жилах от одного взгляда в черные бездонные глаза.

   Внезапно одна из дверей чуть дальше по коридору слетела с петель, ударившись о противоположную стену. Следом появился Дэлианн, прекрасный и грозный, в развевающемся шелковом дагарте.

   Мое тупое сердце подпрыгнуло вверх и, радостно заколотившись, рвануло к нему. Сама я продолжала пятиться от портала и от мужчин, с огорчением понимая, что они все еще слишком близко.

   Дэлианн не стал медлить: одно движение рукой и портал исчез. Я выдохнула свободнее: отрадно, что проклятый Рей не утащит меня неизвестно куда.

   — Кто ты такой? — спросил эльф у Рея. Его голос, способный звучать, как шорох нежного ветерка, сейчас был подобен громовым раскатам.

   Вместо ответа ветвистая молния ринулась прямиком Дэлианну в грудь. Кто-то испуганно вскрикнул — это была я. Стало очень больно при мысли, что мой Прекрасный эльф превратится в неподвижную статую с землистым лицом.

   — Загадка, падай ничком!

   Я выполнила команду, но прежде успела увидеть, что на пути молнии вдруг встала полупрозрачная преграда, и разряд впитался в нее, не причинив вреда Дэлианну. Затем и меня окружила защитная полусфера, только совсем не прозрачная, и я потеряла возможность что-либо видеть и слышать. Просто лежала на боку, скорчившись и прикрывая голову руками, и с ужасом отсчитывала секунды. Удары, которые сотрясали пол, болезненно отдавались во всем теле.

   Мне показалось, что прошло несколько часов, но вот звуки вернулись, и надо мной прозвучало взволнованное:

   — Моя Загадка, ты цела? Поднимайся!

   Сильные руки подхватили и поставили меня на ноги. По виду эльфа я бы не сказала, что он только что сражался в магическом поединке с серьезным противником. Разве что из сложной косы выбилась пара прядок, да темный шелк дагарта на плече присыпало штукатуркой. А вокруг… О Светлые богини, это настоящий хаос! Тот ли это коридор, где я буквально десять минут назад переругивалась с Лони? Обгоревшие и разбитые стенные панели местами были сорваны и валялись на полу, а в потолке чернела здоровенная дыра.

   — Тут словно целая армия сражалась, — пробормотала я себе под нос, пораженно осматриваясь. Вдали в коридоре показались стражи: они методично, комната за комнатой, обыскивали дом.

   — Поверь, девочка, поле боя выглядит вовсе не так, — усмехнулся эльф, в его глазах мелькнуло что-то вроде отрешенной грусти.

   — А где Рей? — не могла не спросить я.

   Меланхолию во взгляде Дэлианна немедленно вытеснило раздражение. Зеленые глаза метнулись куда-то за мое плечо. Я обернулась. Пропыленные подошвы сапог торчали из-под нагромождения покореженных досок и панелей. Зрелище и страшное, и комичное одновременно. Конец жуткому Рею? Я прерывисто вздохнула.

   — Он мертв?

   — Переживаешь за него? — нахмурился Прекрасный эльф, и мне захотелось его стукнуть. Но я не шевельнулась и дала понять, что жду ответа. — Нет, только обездвижен. Надо выяснить, что за тип и кто за ним стоит. Я думал, он работает на Лони тэ’Амоса, но, похоже, его успел перекупить кто-то другой.

   — А что с Лони?

   Эльф снял перчатку и подушечкой большого пальца стер грязь с моей щеки. По-моему, это входит у него в привычку.

   — Загадка, пойдем домой.

   Эта простая фраза, сказанная так буднично, подняла в сердце целую бурю, но разум не поддался и послал тревожный сигнал.

   — У меня нет дома, мой лорд, — ответила я и сделала шаг назад.

   Выразительный взгляд Дэлианна дал понять, что у сиятельного другое мнение.

   — Ты связана со мной контрактом, милая.

   — Вам прекрасно известно, что он недействителен. Ведь я назвала чужое имя.

   — И кстати, еще не ответила за это! — в голосе королевского дознавателя лорда энн’Берриона прозвучали нотки закипающего нетерпения.

   — Это не значит, что я ваша пленница, мой лорд! — проговорила я.

   — О чем ты, Загадка? Какая пленница? — темно-зеленые глаза смотрели озадаченно.

   Умнее было бы подождать, но я не могу молчать. Нужно сейчас же прояснить все. Пускай, правда ранит, зато не будет лжи.

   — Как давно вам известно, что я наследница герцога Эриона, мой лорд?

   Мое сердце трепетало в ожидании ответа. Чего я ждала? Вероятно, изумления или протестов.

   Но Дэлианн некоторое время молчал, на лице — непроницаемая маска, а затем произнес:

   — Откуда уверенность, что ты наследница, Загадка? Не думаю, что тэ’Амосу удалось раздобыть родовой артефакт дей’Ангесов и проверить тебя. А без магического подтверждения все это лишь домыслы.

   Я не повелась на чушь, которую наговорил об эльфе Лони. Однако не следует забывать, что у нынешнего владельца иллирийских шахт есть все резоны оспаривать личность претендентки на его собственность. Мне такое богатство и даром не нужно, но не хочу быть игрушкой.

   ‍﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌‍

   — Значит, вы не верите?

   Дэлианн нетерпеливо переступил с ноги на ногу, словно разговор ему наскучил.

   — Отчего же? Ты не похожа на простолюдинку, это сразу бросается в глаза. Но мне глубоко безразлично, кто ты. Устроит любой вариант: герцогиня, бастард или простолюдинка. Ты моя. Точка.

   Шаг ко мне.

   Я снова отступила. Бурная радость от того, что Дэлианн назвал меня своей, затопила душу, но рациональную часть мозга такая напористость смутила и испугала. Уступить означает согласиться с отсутствием выбора, снова вверить судьбу в чужие руки. Как я устала принимать навязанную волю! Чувствую себя тряпичной куклой, которой перебрасываются дети. Что будет с несчастной игрушкой после того, как ею вволю натешатся?

   — Неплохо бы спросить меня для начала.

   Взгляд невозможных зеленых глаз наполнился светом.

   — Обязательно спрошу, моя Загадка, но только не сейчас и не здесь, — уголок рта эльфа насмешливо изогнулся, когда он указал на разгром вокруг. Вероятно, мое недоверие кажется ему чистым ребячеством, капризом. Если б не эти проклятые шахты, с каким восторгом я бы слушала его. Недоверие будет стоять между нами, пока этот вопрос хоть как-то не разрешится.

   К нам подошел один из стражей, мужчина среднего возраста с пышными усами и треугольной бляхой командора на груди. Отвесив эльфу почтительный поклон, он повернулся ко мне:

   — Прошу вас следовать за мной, госпожа. Приказано доставить вас к его величеству.

   У меня мигом ослабли колени, а горло сдавил спазм.

   — Вы свободны, Тэлботт, — вмешался Дэлианн начальственным тоном. — Как видите, молодая сьерра неподобающе одета, я сам доставлю ее во дворец.

   — Но, мой лорд…

   — Я не премину отметить ваше усердие в докладе, Тэлботт. Займитесь арестованными, я сам допрошу их утром.

   — Слушаюсь, мой лорд! — Тэлботт склонил голову и по-военному четко зашагал прочь.

   А мне достался насмешливый взгляд эльфа.

   — Все еще хочешь самостоятельности, моя Загадка?

   Посмотрела в ответ с укором: еще насмехается! Жуткое положение: попалась в сети интриг сильных мира, кстати, еще королева приказала меня убить. И почему у меня такое чувство, что проблемы только начинаются?

   — Что нужно королю? — напряженно спросила я.

   Дэлианн чуть пожал плечами и снова приблизился ко мне.

   — Обязательно выясним это. Истиан, племянник его величества Эммита, разведает обстановку во дворце. А пока нужно тебя переодеть, Загадка. Идти на аудиенцию в моём банном халате на голое тело, это как-то слишком экстравагантно, не находишь?

   Тут я опустила взгляд и обнаружила, что полы халата разошлись самым скандальным образом, открывая вид на ложбинку между грудями и дальше, чуть не до пупа. Засуетилась, пытаясь привести себя в порядок. Мужчина со смешком притянул меня к себе. Одна его рука скользнула на талию, другая — прошлась по спине, и тут… Острая боль прошила где-то под лопаткой, я вскрикнула и отпрянула. А Дэлианн озадаченно уставился на собственную руку — кисть была красной от крови. Моей крови.

   Ничего не понимаю. Я ранена?

   А потом думать стало некогда: меня закружил тайфун по прозванию Прекрасный эльф. Стягивать халат прямо в коридоре он, к счастью, не стал, но только поддавшись на аргумент, что здесь полно стражей. На нас, и правда, удивленно косились: вероятно, лорд главный королевский дознаватель нечасто таскает на руках девиц. Эльф занес меня в первую же относительно не пострадавшую от недавней битвы комнату и немедленно приступил к осмотру.

   Я себе не враг и (после некоторого колебания) согласилась спустить халат с плеч, чтобы дать возможность Дэлианну осмотреть спину.

   — Вероятно, несколько осколков отлетело, когда стекло за спиной разбилось.

   — Да, и пара мелких осколков до сих пор в одной из ран. Я их сейчас вытяну. Потерпи, Загадка, будет немного больно.

   Спину противно защипало, нежные прикосновения утешили боль, а затем по телу прошла освежающая волна эльфийской магии.

   — Я доложу его величеству, что ты ранена и не сможешь до завтра предстать перед ним. Порезы довольно глубокие. У тебя неплохая регенерация, но здесь требуется целитель, иначе на твоей красивой спинке останутся шрамы.

   Спутавшиеся после всех этих приключений волосы были осторожно собраны и заплетены в косу. А потом основания моей шеи коснулись нежные теплые губы. М-м-м, почувствовала, что таю и уношусь куда-то, потому поспешила отстраниться и сделала вид, что поглощена очисткой своего не в меру просторного одеяния. Сердце гулко стучало и требовало вернуться в кольцо надежных рук, но слушать его я не собиралась.

   Впрочем, меня ведь никто и не спрашивал. Мой Прекрасный эльф сгрёб в охапку и понёс вон из комнаты, по коридору, туда, где вместо сорванной с петель двери зиял проем. С удивлением узрела пролом в стене вместо окна, а посреди комнаты на обломках мебели и кирпичей — знакомый ярко-синий каррус эльфа, на лакированных округлых боках маго-мобиля ни царапинки. Так вот что за удар сотряс весь дом и помешал Рею утащить меня порталом!

   Когда меня устроили бочком на мягком сидении, а Дэлиан взялся за штурвал, я не утерпела и спросила:

   — Я не знала, что каррусы способны разрушать стены. Они же окружены магической защитой, которая не должна позволять сталкиваться с препятствиями.

   Эльф усмехнулся и, выводя карр из пролома на улицу, глянул на меня солнечно-зелеными глазами.

   — Верно. Пришлось действовать по старинке: вначале магический удар, а затем уже влетать в пролом.

   Мы взлетели и мигом оказались на улице, под нами замелькали пальмы и высоченные папоротники сквера, острые пики ограды. Я второй раз в воздухе, но паники, как при полете на верде, не чувствовала. Может, просто больше полагаюсь на магию?

   Внизу, в проулке перед входом в особняк-убежище Лони, собралось с полсотни человек. Они двигались, жестикулировали, галдели. Только теперь я поняла, что за шум слышала, когда разбилось стекло в моей комнате.

   — Что эти люди здесь делают?

   — Репортеры, — Заметив, что понимания в моем взгляде не прибавилось, Дэлианн пояснил: — Это же сенсация. Крупнейший в Кальваре делец удерживал в своем доме предполагаемую наследницу герцога Эриона, чтобы завладеть ее наследством.

   — Это правда? Вы не обвиняли его в том, что он прячет заговорщицу?

   — Заговорщицу? Это тебе тэ’Амос сказал? — эльф рассмеялся, и я не могла не улыбнуться, так заразителен был этот смех. — Чем он тебе еще голову заморочил?

   — Думаю, все выяснится со временем, — кисло улыбнулась я.

   Порезы на спине немного ныли, мне не хотелось вспоминать неприятную парочку — королеву и ее фаворита. Лучше сосредоточиться на восхитительно красивых кистях рук эльфа, что так элегантно управляют маго-мобилем.

   ***

   Эльф-целитель наложил на раны густую, пахнущую травами, мазь и заклеил бинтами, велев снять повязку завтра утром. Помимо этого, мне вручили небольшой фиал с микстурой, которую следует выпить на ночь.

   Когда подъехали к городскому дому лорда энн’Берриона совсем стемнело, но магические огни исправно горели, и было светло, как днем. Двухэтажный, словно игрушечный, особняк стоял на одной из тихих улочек, недалеко от центральной площади. Высокая кованая ограда, а за ней в небольшом садике — буйство южных растений. Старик-оборотень (тот самый вредина, по чьей милости я плутала в поместье в первый день) открыл ворота и почтительно поклонился хозяину.

   — Браин, поставь каррус в ангар, будь добр, — бросил ему Дэлианн, обходя маго-мобиль. И открывая дверцу, наклонился ко мне: — Иди на ручки, Загадка.

   Сторож, стоя в сторонке, наблюдал за перепалкой, которая закончилась, когда Дэлианн устал от моих протестов и уверений, что я способна передвигаться сама, поднял на руки и понес в дом.

   — Что этот старик делает здесь? Разве он не привратник в «Семиречье»?

   — Браин незаменим. Он портальщик — успевает присматривать и там, и здесь. Город — его основное место работы.

   Вот оно что. Интересный тип.

   Дэлианн поднялся на невысокое крыльцо под изящным козырьком, выкрашенным, как все крыши в городе в голубой цвет. Любоваться витражом на входной двери, повторяющим герб хозяина (ветка с трепещущими на ветру серебристыми листьями, перечеркнутая молнией) пришлось недолго — дверь открылась нам навстречу, и принц Истиан приветствовал нас в своей неподражаемо наглой манере:

   — Любви и радости в детях!

   Это традиционное пожелание новобрачным, когда те впервые переступают порог дома, где будут жить. Ну и кто этот негодный принц после этого? Я густо покраснела и запыхтела, словно рассерженный дракон. Дэлианн лишь рассмеялся и покрепче прижал меня к груди.

   — Ты весьма кстати, Ист.

   — А разве по-другому бывает? — ухмыльнулся зангрийский принц и подмигнул мне.

   Дэлианн пронес меня через небольшой уютный холл и устроил на диване в просторной гостиной. Внутреннее убранство особняка мне чрезвычайно понравилось — оттенки теплой терракотовой гаммы, много растений. Возле меня, на низком столике стоял роскошный букет тюльпанов. Скрывая смущение, я протянула руку к нежному бутону и ахнула, когда тот вдруг распустился под моей рукой, расправив изящные шелковистые лепестки. Подняв глаза на Дэлианна, я поймала улыбку, промелькнувшую на его губах, а затем он стал серьезным и обратился к другу.

   — Одна маленькая, не в меру подозрительная особа, упрекнула меня в том, что я держал ее в плену, распознав в ней дочь герцога Эриона. Истиан, надеюсь, ты сам расскажешь, как было дело?

   — Значит, вы уже знаете о своем происхождении? — мягко обратился ко мне принц, устроившись в кресле напротив. Дэлианн сел рядом на диван и попытался завладеть моими ногами, пришлось поджать их под себя.

   — Ее просветил Лони тэ’Амос, — словоохотливо сообщил эльф.

   — Не он, а королева Лота.

   Пауза. Мужчины многозначительно переглянулись.

   — Разумеется, тэ’Амос не осмелился бы действовать самостоятельно. Но давай считать, что ты этого не говорила, Загадка, — решил эльф. — Лучше вообще забыть, что ты видела у Лони кого-то, кроме него. Договорились?

   Понимаю. Против королевы нелепо и бесполезно свидетельствовать. Ничего, кроме собственного тюремного заключения, не выхлопочешь. Я кивнула, но все-таки добавила:

   — Думаю, будет не лишним сообщить, что та, кого мы договорились не упоминать, отдала приказ убить меня.

   Наверное, впервые я видела шок на обычно сдержанно спокойном лице Прекрасного эльфа.

   — Прости, Загадка. Я слишком много времени потратил, чтобы отыскать Кариннэль и вытрясти из нее правду.

   — Негодяйка твоя сестрица, — прервал его Истиан, наклоняясь к столику и разливая светлое вино по бокалам. — А ведь когда-то была довольно милой девушкой. Что с ней случилось? Полгода не прошло с тех пор, как она чуть не угробила мою невестку — Миарет дей’Холлиндор, да еще вместе с фрейлинами, напустив на девушек воздушного элементаля. А как Каринн рыдала и клялась, что больше никогда не станет никому вредить…

   Принц презрительно фыркнул и залпом осушил свой бокал.

   Я задумчиво смотрела на бегущие вверх пузырьки в бокалах и размышляла о несправедливом устройстве мира. Кариннэль — бывалая преступница и гуляет на свободе! Вот что значит сильный род и богатство. Это нашего брата, простолюдина, чуть что тащат в Темную башню.

   Дэлианн поморщился, вспоминая случай, о котором говорил приятель:

   — Мне пришлось сопровождать дядю, когда тот утрясал последствия той проделки моей сестрицы. Пришлось откупаться и от претензий Ильса, и от вас, зангрйцев. Но для Кариннэль все закончилось благополучно: поругали, конечно, посадили под домашний арест на пару месяцев, но затем простили. Как видно, зря. Но до нее дойдет очередь, когда мы устраним угрозу для Загадки. — Тут эльф прервался и протянул мне бокал: — Выпей немного, Загадка. После таких потрясений, это не повредит, тем более, что вино совсем легкое, из виноградника в «Семиречье».

   Почему бы нет? Пригубила: сладковатый, чуть терпкий букет с ароматом фруктов. Вкусно!

   — Досадно, что пришлось обращаться к королю, чтобы вытащить тебя из лап тэ’Амоса. Пока я расшевелил его величество… — Дэлианн передернул плечами. — В сезон охоты это ох как не просто, Истиан подтвердит. Но к любимчику королевы не сунешься без высочайшего дозволения. Загадка, расскажи обо всем, что произошло после того, как Кариннэль доставила тебя к Лони.

   Рассказала обо всем, без утайки, намеками говоря лишь о «славной» супруге нашего доброго короля. Нападение громил, которых я подмочила и подвесила к потолку, мужчины сперва слушали с напряженными лицами, но затем расслабились и рассмеялись.

   — Ты и в самом деле опасна, моя Загадка, — прошептал Дэлианн, покрывая мою руку поцелуями от запястья до кончиков пальцев.

   — Так что по поводу герцога Эриона? — спросила я, завершив рассказ на внезапном появлении Рея. Мы решили, что он пробрался в дом, используя форму стража как прикрытие.

   Истиан кивнул и извлек из подпространственного кармана маговизор. Поискал что-то, а потом положил артефакт на стол, экраном вверх. Над столом зависла объемная картина-голограмма. До этого я видела такие только на представлениях фокусников-иллюзионистов на ярмарках в Кросс-Кау. Но восхищение чудом магических технологий отступило на дальний план — моим вниманием завладело само изображение.

   Прекрасная молодая дама сидит в оконной нише с пухленьким младенцем на руках. Забавный светлый пух на головке ребенка украшен бантиком, что позволяет предположить, что это девочка. Озорные аквамариновые глазки устремлены на сидящую за окном на ветке птичку. Пальчики тоже тянутся к пичужке. Мать улыбается, умиляясь милым забавам малышки.

   Сердце остановилось, а потом забилось что было силы, когда я рассмотрела черты женщины. Это все равно, что, походя, вдруг узнать себя в постороннем человеке.

   — Кто это?

   — Эта картина висит в будуаре моей матери уже почти двадцать лет, — ответил принц. — Возможно, вам известно, что королева Зангрии Мари Лизбетта — сестра вашего монарха. Когда она была юной девушкой, в ее свите состояла Лея дей’Неф, позднее она вышла замуж и стала герцогиней Эрион. После того как моя мать вышла за короля Даррена и уехала в Зангрию, они остались хорошими подругами. Этот портрет получен незадолго до сообщения о гибели герцогини и ее семейства.

   Сердце зашлось от жалости. Сквозь слезы, я взглянула на Дэлианна, тот задумчиво потирал подбородок, рассматривая картину.

   — Что скажешь, друг? — спросил у него Истиан.

   — Что тут говорить? Любой, у кого есть глаза, ответит, что такое сходство случайным быть не может.
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   Я еще раз взглянула на зависшую над столом картину — это моя мать? Женщина, чье ласковое прикосновение я пронесла через всю жизнь? Нужно еще кое-что уточнить.

   — А правда ли, что герцогиня Лея была также фрейлиной и подругой королевы Лоты?

   Принц Истиан покачал головой:

   — Моя мать не ладила с невесткой с самого начала, и весь штат фрейлин был со скандалом уволен на следующий день после ее отъезда в Зангрию. Разумеется, сьерра Лея не могла быть подругой той, что так жестоко ее унизила.

   — Значит, и тут ее величество солгала. Еще она говорила, что расследования гибели герцога и его семьи практически не было.

   — Убийц не нашли, насколько я помню… — ответил зангриец.

   — Я знакомился с материалами, когда принимал должность через несколько лет после этого громкого дела, — перебил его Дэлианн. — Расследование велось, но было остановлено по высочайшему повелению.

   Истиан удивленно выгнул светлую бровь.

   — Как же так? — спросила я. — Его величеству было неинтересно, кто убил одного из его приближенных?

   Эльф помолчал с непроницаемым видом, а затем его губы искривились в презрительной ухмылке.

   — Помню, обратил внимание на то, что из дела пропало несколько страниц. Я думаю, следствие вышло на след преступника, и по какой-то причине Эммиту стало страшно продолжать.

   ***

   Просыпалась тяжело, всплывая на поверхность сквозь обрывки сновидений. Снились то моя магическая дуэль с Реем, почему-то при большом стечении публики, сидящей словно в театре в расставленных полукругом креслах, то почему-то лесные озера — зеленые, пронизанные солнечным светом. Наконец я очнулась достаточно, чтобы почувствовать, что лежу на чем-то жестком и твердом, не похожим на комфортабельный матрас в гостевой спальне лорда дознавателя. В то же время, не могла пожаловаться, что мне холодно или неудобно. Нет, мне очень хорошо, под щекой теплая шелковистая кожа. Что-то уютно стучит рядом: тук-тук, тук-тук… И невероятный букет приятных запахов: здесь и пряный аромат клейкой молодой листвы, и свежесть лесного ручья, и горьковатая сладость ягод. Знакомый, очень знакомый аромат… Не надышаться…

   Тхар! Да как же?..

   Чудом не свалилась с кровати, суетливо хватаясь за слишком широкий ворот батистовой рубашки его сиятельной наглости, которую он выделил мне на ночь вместо халата. Возмущенно уставилась в сонные прекрасные глаза. Ну как так можно? Вчера поздно ночью еле выставила его из спальни, а он обратно пробрался! Медом ему здесь намазано, что ли? Или у него одна кровать на весь дом? Кстати, он занял почти всю мою кровать!

   Мой сердитый взгляд и пыхтение не возымели действия: Дэлианн закинул руки за голову и, прищурив от удовольствия глаза, продолжил оккупировать спальную территорию.

   Красивый. Необыкновенный. Притягательный. О Шандор, дай мне силы!

   — Мой лорд, я, кажется, просила покинуть спальню!

   — Я и покинул, моя Загадка, но ты не говорила, что нельзя вернуться.

   — Нельзя, мой лорд.

   — М-м-м, — кажется, эльф мурчит от удовольствия. — Дэлианн.

   — Ч-что? — не поняла я.

   — Назови меня по имени, Загадка.

   Я склонила голову на бок, собираясь отчаянно торговаться.

   — Тогда вы уйдете?

   Мир перевернулся, потому что я мигом оказалась на спине, а мужчина навис надо мной.

   — Нет. Но я хочу услышать, как ты зовешь меня по имени.

   Не особенно хорошо понимая, что делаю, я подняла руки и зарылась в лунное золото его волос. Как давно мне хотелось пропустить между пальцев длинные шелковистые пряди…

   Что? Ах, проклятое эльфийское очарование!

   Я накрутила на палец прядку голубых волос на его виске и дернула — не сильно, но чувствительно. Зеленые глаза чуть сощурились.

   — Эй, хулиганка, не вырви знак принадлежности к Дому Грозы!

   — Вы что же, рождаетесь с такими волосами?

   — Ага! Нравится?

   — Смотрится оригинально, но не в моем вкусе, — фыркнула я, упрямо не желая признаваться в том, что он сводит меня с ума.

   — Почему же тогда у тебя так расширены зрачки? — Прекрасное лицо Дэлианна начало приближаться. Сейчас он меня снова поцелует. Затаила дыхание. Как бы этому помешать? Я же растаю. Нервно облизала вмиг пересохшие губы и сама потянулась навстречу.

   И тут от дверей послышался страшно довольный голос Истиана:

   — Ага, вот ты где, Дэл! Мое почтение, сьерра Загадка. Извините, что прерываю, дети мои, но сторож только что доложил, что прибыл вестовой из дворца. Его величество, другими словами — дядя Эммит, ждет нас через час сорок минут. Кстати, модистка уже доставила платье.

   ***

   Пожилая горничная поглядывала на меня вначале с недоумением, а затем с любопытством, но выполняла свою работу отменно и помогла быстро облачиться в новый наряд. Сама бы я не справилась и за два часа! Шелковое белье с нежными кружевами, тонюсенькие прозрачные чулочки — у меня дрожали руки, когда я надевала их: только бы не порвать! Ничего подобного я, разумеется, никогда не носила и сейчас чувствовала себя едва ли не голой. Ох, наверное, Дэлианн отдал целое состояние на эти нескромные тряпочки. Зачем мне такие непрактичные вещи?

   Ох, Дэлианн! Зачем одевать меня как знатную сьерру? Это не соответствует моему статусу, и, боюсь, представит в ложном свете перед королем. Приличное платье из хорошего ноского сукна стоило бы около двадцати золотых леев. Еще десять — крепкие туфли на устойчивом каблучке. А что подсунули ему? Платье облегающего покроя из бирюзового плотного шелка с обширным декольте и богато расшитым серебристым стеклярусом шифона. Трудно представить, сколько сотен леев за него потребовали. Дополняли наряд легкие серебристые туфельки на высоченном тонком каблучке. На таких нужно учиться ходить как минимум несколько дней, иначе рискуешь пропахать носом пол во дворце.

   И все же, когда я оглядела себя в зеркале, не могла не признать, что выгляжу безупречно. Мои белокурые волосы в умелых руках горничной засверкали золотом, из нескольких кос она соорудила высокую прическу, уложив их короной.

   ‍﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌‍

   Я попыталась подтянуть корсаж, чтобы прикрыть грудь — безуспешно. Осмотрелась в поисках кружевного платка или шали, но, разумеется, ничего не нашла. Придется идти так, хотя выставляться я не привыкла. Интересно, как это понравится… м-м-м… кое-кому?

   Только подумала о своем Прекрасном Эльфе, а он тут как тут — нарисовался на пороге, на ходу застегивая щегольской камзол из темно-серого сукна, отделанный серебристым галуном.

   — Надеюсь, ты готова, моя Загад… — Он порыскал глазами по спальне в поисках меня, а отыскав, кажется, позабыл, что хотел сказать.

   Удивительно, насколько восхищение, мелькнувшее во взгляде мужчины, поднимает нам, женщинам, настроение. Только что металась в сомнениях, уместно ли надевать подобный наряд, но вот зеленые с солнечными проблесками глаза с восторгом ответили «да», и я по-другому, с изрядной порцией торжества и кокетства, взглянула на свое отражение. Все-таки я хороша, а в этом наряде выгляжу потрясающе! Вот только одежда, хоть и красит человека, не гарантия того, что мое поведение не покажется нелепым или смешным, ведь я не привыкла находиться среди высочайших особ.

   Осторожно и нетвердо, словно пол покрыла ледяная корка, пересекла комнату и остановилась возле эльфа, который все еще зачарованно смотрел на меня и, кажется, совсем позабыл, что несколько пуговиц на камзоле все еще не застегнуты. Его взгляд плавно переместился в район моего декольте и, кажется, окончательно увяз там. Жизнь не готовила меня к таким ситуациям, ведь ни одна порядочная простолюдинка не станет носить столь открытое платье, особенно днем. Щекам стало горячо от смущения.

   — Я готова, — пропищала и сама не узнала свой голос. Нет, так не годится! Откашлялась и уже нормальным голосом спросила: — Нет ли у вас плаща или шали?

   Дэлианн дернулся, словно проснулся, и, неохотно оторвав взгляд от зоны декольте, поднял на меня глаза. В зеленых лесных озерах плавали золотые искорки. И я узнала лесные озера из моего сна. Они грозят мне погибелью, а я не бегу прочь.

   В коридоре послышались шаги, и принц Истиан дей’Ринор неторопливо подошел к застывшему в дверях другу. Заглянул через его плечо, окинул меня чуть прищуренным взглядом и восхищенно присвистнул, чем вызвал у Дэлианна неожиданный приступ раздражения. Солнце покинуло зеленые глаза, эльф схватил меня в охапку и порывисто прижал к себе, словно пряча от глаз друга. Возмущенная таким поведением, я уперлась ладонями в его грудь и попыталась отстраниться.

   — Эй, помнёшь!

   — Как их можно помять? — озадаченно спросил Дэлианн.

   Что он имеет в виду? Уж не груди ли? Вот озорник!

   — Платье помнеш-ш-шь! — зашипела я рассерженно и вывернулась из объятий.

   — Не время для игр, молодежь! Нас ждет ворчливый старик, мой дядька. Он не терпит опозданий, ты же в курсе, Дэл. Прошу вас, прекрасная сьерра!

   Не обращая внимания на сердитое шипение эльфа, принц Истиан схватил мою руку и повел к лестнице. На его симпатичном лице — выражение почтительное и одновременно шутовское. Ну, Эвади — идешь, словно знатная дама, в королевский дворец под руку с настоящим принцем (правда, иностранным, но так даже интереснее)! А за нами спускается, на ходу застегиваясь и сжимая челюсти от досады, тот, чей взгляд способен осчастливить меня или сделать несчастной.

   ***

   Королевский дворец, и правда, выстроен в форме фантастически огромного корабля с кормой, палубами и килем. Это хорошо заметно именно с воздуха, ведь мы прилетели сюда на каррусе. То, что из города кажется лишь намеком на мачты и реи, в реальности — громадные узкие башни, соединенные друг с другом сверкающими на солнце стеклянными мостиками. Их так много, что издали они и вправду напоминают оснастку корабля. Вблизи дворец и вовсе диковинное зрелище. Дэлианн со смехом тронул мой подбородок, побуждая не ловить мух открытым от изумления ртом. Иллюзия корабля еще более усилилась, когда я увидела, что королевская резиденция действительно располагается в море и отстоит от суши на добрых полмили.

   Отдав каррус служителю, мы спустились со специальной посадочной площадки и по прозрачному мосту направились прямо к парадному входу.

   — У одного из предков моей матушки была больная фантазия, а еще — тхарски много денег, — проворчал Истиан, всем видом показывая, что ему не по душе тащиться под палящим солнцем.

   — Зато получилось оригинально. Дворец-корабль! — восхитилась я.

   — Это ты еще не видела, какой вид открывается, когда летишь к нему с моря, — улыбнулся Дэлианн. — Полная иллюзия морского судна.

   — Могу прокатить как-нибудь, — предложил Истиан, — весело сверкая своими шальными глазами.

   — Вот еще, я сам отвезу Загадку, куда она захочет, — немедленно вспыхнул представитель первородной расы. А принц аж зажмурился от удовольствия, так ему нравилось дразнить друга.

   Я смотрела на легкие, воздушные конструкции королевской резиденции, и не верилось, что здесь живут такие мрачные и скучные личности, как короли Кальвара. Об Эммите XIV народ судачит, что он совсем свихнулся на убийстве бедных зверушек. Ну а с его жуткой супругой я уже имела несчастье свести знакомство. Потому каждый шаг, приближающий нас к волшебному зданию, давался все тяжелее, колени дрожали. Да еще и эти шпильки — если бы не поддержка эльфа, я бы раз десять уже упала.

   — Волнуешься? — Дэлианн сжал мои пальцы. — Просто будь собой и не забывай о почтении. Особенно глубоких познаний в дворцовом этикете от тебя никто не потребует. Король Эммит и сам не большой любитель традиций. Он вообще ненавидит все, что отвлекает его от охоты.

   Высоко в небе кружили морские птицы, их пронзительные голоса гулко отдавались от беломраморных башен дворца, усиливая тревогу в сердце. Гадая, что нужно королю, я покрепче сжала руку Дэлианна и расправила плечи.

   ***

   Нам сообщили, что его величество ожидает нас в «Уголке уединения». Брови Истиана взлетели вверх, а мой Прекрасный эльф нахмурился. Мне же оставалось гадать, что не так с этим уголком; название почему-то вызывало ассоциации с уборной: там ведь тоже ищут уединения. Эта мысль показалась забавной, но я разумно оставила ее при себе. Продвигаясь по лабиринту переходов вслед за важным лакеем, мы молчали. Опасения, что в башню нужно подниматься по бесконечным лестницам, рассеялись почти сразу. Мы вознеслись под небеса в кабинке механического подъемника, сделанной из стекла и металла. Было очень страшно, но и весело, и если бы не предстоящая аудиенция у короля, я бы каталась так целый день! Тем более что в надежных объятиях Дэлианна страх высоты куда-то подевался.

   Но вот мы оказались перед высокой дверью из резного мореного дуба, которым отделаны почти все внутренние помещения странного дворца. Лакей постучал, и мы вошли в просторную квадратную комнату с высоким потолком. Противоположная от входа стена — сплошь стеклянная, с выходом на широкий балкон и потрясающим видом на океан. Из мебели в уголке уединения короля — несколько удобных кресел вокруг низкого столика в центре, а стены сплошь завешаны охотничьими трофеями. Жутковато! Лучше бы нас приняли в другом месте, даже уборная была бы лучше. Понятно теперь, почему так напрягся Дэлианн — для эльфа убийство животных, особенно ради забавы, неприемлемо. В глазах рябило от разинутых зубастых пастей хищников, рогатых голов и чучел диковинных птиц и я не сразу заметила людей, находящихся в комнате.

   — Рад видеть вас, эйсы! — сидящий лицом к двери мужчина средних лет не потрудился подняться. Но мы удостоились кивка и приглашающего жеста. Верно, что король не любит церемоний.

   Я во все глаза смотрела на брюнета, тонкие аристократические черты которого все еще можно было назвать красивыми, если бы не выражение вселенской скуки и усталости на физиономии.

   — Ваше Величество! — приветствовал короля Истиан, легко и изящно наклонив голову. Я скопировала это движение. А вот Дэлианн кланяться не стал, и, судя по застывшим от бешенства чертам, сдерживал острое желание разнести здесь все к тхару.

   Собеседник короля, сидящий справа от него, — крупный мужчина с изрядным брюшком при нашем появлении подскочил с места и склонился в поклоне. Его круглое лицо и заплывшие щелки глаз выдавали поклонника чревоугодий и вечерних возлияний. Красный с богатой золотой вышивкой камзол чересчур нарядный и вычурный. Проявив почтение к моим спутникам, толстяк вцепился взглядом в меня. С его губ сорвалось изумленное восклицание, и он бросился ко мне (не забыв извиниться перед королем).

   — О, Светлые богини, это лицо! Воплощенные черты моего дорогого брата и его жены!

   Меня смутило намеренье незнакомца подойти близко (пусть он мой дядюшка, но еще два дня назад я была одна во всем свете). К счастью, Дэлианн не позволил ему приблизиться, слегка заступив дорогу, и мужчина беспомощно затоптался на месте. Решительно отодвинуть эльфа, который был выше его на голову, он не осмелился.

   Король сделал нетерпеливый жест и заговорил, как человек, который желает побыстрее избавиться от неприятного дела и заняться любимым:

   — Садитесь, ди’Ангес и вы, мои дорогие. Извини, энн’Беррион, что принимаю тебя здесь. Не хотел пока афишировать такую новость перед придворными. Садитесь, эйсы, а вы, дитя, подойдите сюда. Дайте старику взглянуть на вас.

   Мужчины сели, а я, нетвердо ступая на своих каблуках-иголочках по толстому ковру, приблизилась к монарху. В открытую балконную дверь врывался свежий ветерок с моря. Влажный соленый воздух коснулся горящих щек, немного остудив их, — казалось, океан ласково подбадривает меня. Я бросила тоскливый взгляд на синеющий за окном горизонт и остановилась в паре шагов от кресла Эммита XIV.

   — Ближе, ближе, моя красавица! — потребовал король, и я не посмела противиться.

   Лицо короля впервые выразило что-то, кроме скуки. Он схватил меня за запястье и сделал пас рукой, словно отгонял мух. В меня полетело прозрачное желтоватое облачко. Я испуганно отпрянула и вскрикнула, но король держал крепко.

   — Не бойтесь, сьерра, я всего лишь проверяю, не иллюзия ли ваша внешность, — проворчал Эммит Добрый нетерпеливо и махнул заново.

   — Может, хватит проверок, дядя? — скучающе протянул Истиан. Принц занял кресло справа от короля. — Уж не думаешь ли ты, что я не проверил девушку или хочу обмануть тебя?

   — К сожалению, племянничек, до меня время от времени доходят слухи о том, как именно ты проверяешь девушек. Так что, позволь уж я сам по старинке…

   И в меня летит третье облако, гуще первых.

   Я не удержалась и чихнула, немедленно смутилась и оглянулась на Дэлианна. Внешне спокойный, он наблюдал за действиями короля, только глаза показались мне почти черными, жутковатыми.

   — Вот теперь я полностью уверен: никаких иллюзий и ухищрений, нет даже обычных женских украшательств. Эта девочка и в самом деле удивительно похожа на Лею дей’Неф, да упокоит ее тень Маррана. — Король наконец отпустил мою руку. Я невольно потерла запястье — оно словно горело. Что за магию применил король?

   За окном раздался протяжный крик чайки. Это неожиданно взбодрило его величество, он моментально вскочил и бросился на балкон. Там на специальной подставке был укреплен самострел. Мы в изумлении наблюдали, как, чуть отклячив тощий зад, наш монарх произвел выстрел, судя по всему, неудачный. Затем принялся палить и палить, похоже, без цели.

   Это было так странно. Обернулась на эльфа и поймала напряженный, почти чужой взгляд, которым Дэлианн смотрел на меня. Озноб пробежал по спине: что у него на уме? Все опасения вдруг всплыли в памяти, и нахлынула паника.

   — Спокойно, моя леди. — Принц Истиан, как я уже знала, менталист с уникальными способностями, разумеется, почувствовал мое настроение.

   Когда Эммит вернулся в комнату, он проворчал в качестве извинений:

   — Простите, эйсы, ненавижу этих тварей! — И тут же, обращаясь у Дэлианну: — Прости, энн’Беррион, не утерпел.

   Эльф никак не отреагировал на эти слова, только в глазах появилось терпеливо презрительное выражение, свойственное всем эльфам, когда люди нарушают гармонию природы.

   — Что ж, давайте проделаем то, ради чего мы все собрались: проверим эту молодую сьерру на родовом камне семьи дей’Ангес. Эрвэ, прошу артефакт.

   Эрвэ ди’Ангес суетливо извлек из подпространственного кармана плоскую серебряную коробочку и открыл ее. На винно-красном бархате покоился голубоватый кристалл размером с мой мизинец, в темной металлической оправе в виде двух листиков винограда на длинной цепочке. Почтительно протянув коробочку с артефактом королю, толстяк скрестил руки на груди и сказал с улыбкой:

   — Уверен, это лишь формальность. Такое сходство не может быть случайным.

   Вот почему мне не нравится его улыбка? Вроде бы смотрит по-доброму, а у меня в душе поднимается волна отвращения.

   — Конечно, формальность, но она необходима для вступления в наследство, как все мы знаем. — Король протянул коробочку мне. — Дитя! Возьмите в руки этот кристалл, а потом наденьте на шею.

   Я сделала, как велели. Кристалл оказался ледяным на ощупь, а острые грани едва не порезали пальцы. Все пристально наблюдали за мной. Вот я надела кулон на шею, и подвеска легла в ложбинку между грудей. Камень ожег кожу холодом.

   Эрвэ ди’Ангес в великом возбуждении вскочил на ноги и проорал, указывая на меня:

   — Родовой артефакт молчит! Она не из рода дей’Ангес!
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   Я смотрела на висящий на цепочке кристалл — ледяной. Мертвый. В душе было пусто.

   Наверное, я этого ожидала. Да, мечтала найти родных, но, учитывая историю со спорным наследством, вряд ли мне искренне обрадуются. Только в сказках сиротка вдруг сваливается на головы давно потерянных любящих родителей, а в жизни…

   Конкретно этот дядюшка Эрвэ полностью раскрылся и, как только выяснилось, что родовой камень не признает меня, сразу перестал притворяться добреньким. Подскочив ко мне, толстяк намеревался сорвать кристалл с шеи. Однако не преуспел: его руку перехватил Дэлианн, отчего несостоявшийся родственник побелел и отпрянул с извинениями.

   Я была только рада снять неприятно холодный камень с шеи и отдала его эльфу. Тот осторожно принял кулон, но прежде чем положить в футляр, покрутил кристалл в руках. Показалось, что задумчивое выражение на его прекрасном лице на миг уступило место улыбке? Что его забавляет? Или радуется, что все останется по-прежнему? Кто-кто, а Дэлианн в этой ситуации в выигрыше! Впрочем, это уже не мое дело.

   Король тоже не был обескуражен фиаско с родовым артефактом. Он поднялся, резко хлопнув в ладоши.

   — Отлично. Все по-старому. Дорогой ди’Ангес, старшая ветвь вашего рода все еще мертва, потому повторю еще раз: претендовать на шахты вы не имеете права.

   — Но, Ваше Величество, наверняка ведь утверждать нельзя, — попытался возразить толстяк. — Я разослал поверенных во все уголки страны и верю, что племянница найдется…

   — Нет-нет, и слушать не желаю! — Король замотал головой как капризное дитя.

   Дэлианн переглянулся с зангрийским принцем, который с видом наблюдателя развалился в кресле, а затем обратился к королю.

   — Ваше Величество, в связи с недавним нападением на «Семиречье», в результате которого погибла одна из служанок, я должен подать жалобу на барона ди’Ангеса. Я также абсолютно уверен, что он собирался похитить человека.

   — Что? — прохрипел толстяк, багровея.

   Я тоже не ожидала ничего подобного, а вот улыбка Истиана напоминала оскал одного из зубастых хищников на стене.

   — Не нужно запираться, ди’Ангес — слепок вашей магии считали поисковики. Вы менталист, и не слабый. Но дерзко было нападать на владения главного дознавателя. В человеческих академиях учат с пренебрежением смотреть на магию эльфов, и вы посчитали, что сумеете обойти защиту, созданную магией природы. Полагаю, целью было захватить вот эту девушку. — Дэлианн указал на меня. — Вы пытались передать защите поместья ее образ. Однако, вероятно, слишком спешили и не заметили, что защита не так уж проста. Вместо того, чтобы пропустить девушку за стену, как вы задумали, охранный барьер воспринял ее, как врага, и попытался убить. А так как переданный вами образ был нечетким, пострадала и другая служанка, которая на беду оказалась в парке той ночью.

   По мере того, как Дэлианн излагал план моего «доброго дядюшки», с лица барона ди’Ангеса сбегала краска, и к концу речи его физиономия напоминала по цвету рыбье брюхо. Я, затаив дыхание, ждала, что скажет король, потому что обвинения казались чудовищными, ведь из-за действий этого мага погиб человек.

   Его величество окинул нас кислым взглядом, бросил тоскливый взгляд в сторону балкона, но все-таки усидел в кресле и важно пожевал губами, обдумывая решение.

   — Ну что ж, эйсы, король решит ваш спор! — важно объявил он. — Проникновение в чужие владения — это действительно серьезное преступление. Однако, будем честны, лорд энн’Беррион, ну зачем барону эта девушка? Тем более что выяснилось, что она пустышка, и ее нельзя использовать, чтобы отнять у вас шахты?

   Мне такая характеристика, конечно, не понравилась, но разве возразишь королю? Тем не менее, очень захотелось, чтобы подвешенное к потолку чучело большой лупоглазой совы свалилось прямо на макушку величества.

   — Не совсем точно, Ваше Величество, — спокойно возразил Дэлианн. — Шахты лишь часть наследства старшей ветви дей’Ангесов. Помимо этого были предприятия и поместья, а также денежные средства в Гномьем банке, которыми свободно пользуется младшая ветвь…

   Ди’Ангес не закончил меняться в лице, я думала, что «бледен до синевы» преувеличение, но он доказал что и это возможно.

   — Ну, хорошо, хорошо… — примирительно поднял руки король, который почему-то взял на себя роль адвоката младшей ветви рода Ангес. — Только не забывайте, мой милый энн’Беррион, что дочь герцога Эриона так и не нашлась. Следовательно, барон пользуется наследством брата по праву рода. Это законно. Если девушка отыщется, думаю, он будет рад отдать ее наследство, а до той поры… — король развел руками.

   Интересно, король и в самом деле настолько наивен и думает, что кто-то будет рад отдать то, что около двадцати лет считал своим? Видимо, принц Истиан подумал о том же, потому что не сдержал циничной ухмылки.

   В следующую минуту, однако всем стало не до выяснения корыстных мотивов барона ди’Ангеса, потому что дверь распахнулась и в «Уголке уединения» появилась королева Лота.

   — Эммит!.. — королева ворвалась в Уголок уединения, как вихрь, и усилия рослых гвардейцев задержать ее пропали втуне. Голос женщины выдавал крайнюю степень волнения, по плечам разметались жидкие красные космы. Они были словно потеки пламени, и из-за этого ее взволнованное лицо казалось еще бледнее. Всех смутил ее наряд: шелковый пеньюар, накинутый на кружевную сорочку, не предназначен для взоров посторонних.

   Мужчины вскочили на ноги, и каким-то образом я оказалась за спиной у Дэлианна. Принц встал рядом, обеспечивая мне дополнительное прикрытие сбоку.

   — Дорогая, я не ждал вас… — начал король суетливо, бросая неловкие взгляды на приглашенных эйсов.

   — М-мне доложили, что дом лейра тэ’Амоса штурмовал отряд стражей, а сам он… убит. Скажи, что это неправда, Эммит! — Ее величество подскочила к супругу и мертвой хваткой вцепилась в рукав его камзола, сшитого на полувоенный манер.

   ‍﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌‍

   — Пусти, Лота. Ты не видишь, мы не одни… — прошипел король, пытаясь отстранить супругу, не теряя достоинства перед придворными. — Ваше величество, позвольте проводить вас, вы явно нездоровы…

   — Не делай из меня дуру, Эммит! Не выйдет! Кто отдал приказ? — она повысила голос, оттолкнула супруга, развернулась и пошла на Дэлианна. От пронзительного крика, мне захотелось зажать уши руками: — Лорд энн’Беррион, вы отдали приказ убить моего… э, лейра тэ’Амоса?

   Дэлианн не ответил. Могу только представить выражение его лица, когда к нему обратились в таком тоне.

   — Приказ отдали мы, — вдруг признался король. Его неожиданно властный голос произвел сильное впечатление на его супругу, настолько по-королевски он звучал. — Только не убить, а лишь арестовать этого зарвавшегося проходимца. Довольно он по мелочи обогащался за счет казны. Тэ’Амос интриговал, пытаясь оспорить наши решения. И вы этому покровительствовали, моя леди. Когда на место прибыли королевские стражи и люди энн’Берриона, они увидели труп хозяина дома. Кто его убил, пока не выяснено. Идет следствие…

   — Энн’Беррион, мне нужны материалы расследования! Отчитываться будете лично мне, — тут же распорядилась королева.

   Непробиваемая женщина.

   Король промолчал, его внимание в эту минуту вновь устремилось к балкону. Не надолго же хватило его властности!

   Мой эльф почтительно склонил голову и спокойно произнес, обращаясь только к королю:

   — Ваше Величество, прошу принять мою отставку. Главный королевский дознаватель подотчетен лишь действующему монарху.

   Эммит XIV мученически застонал и схватился за виски. Видно было, как тяжело ему даются проявления монаршей воли. Он вновь повернулся к королеве:

   — Что такое? Что вы себе позволяете, моя леди? Приказы моим чиновникам я отдаю сам. Пока что я — король. Или вы считаете иначе? Нет ли в этом измены короне?

   Наверное, королева не привыкла, чтобы вечно рассеянный и витающий мыслями на охоте супруг вдруг возвышал голос. Она отступила, сообразив, что нахрапом ничего не добьется, и резко сменила тактику.

   — Зачем так горячиться, супруг мой? Я просто хотела, как верная жена, разделить с вами государственные заботы, но неверно выразилась. Можно так устроить, чтобы лорд энн’Беррион присылал отчеты и мне? Ведь я принимала участие в бедном тэ’Амосе. Это был преданный Вашему Величеству человек, не слушайте завистников и клевету.

   — Замечательно, моя милая. Раз все разрешилось, позвольте отпустить этих эйсов.

   — Одну минуту. Еще один вопрос: я вижу здесь особу, в которой принимаю участие. Эта девушка мне нужна, хочу сделать ее своей камеристкой. Надеюсь, у вас, дорогой, нет возражений.

   Тут я почувствовала, как напряглась спина Дэлианна. Да и сама я едва на ногах устояла, а лоб покрылся испариной. Никаких иллюзий: назначение камеристкой лишь предлог, чтобы как-то использовать меня, а то и убить. Ведь именно королева отдала приказ тем головорезам.

   Король равнодушно махнул рукой, снова устремляясь к балкону и вожделенному самострелу:

   — Забирай. Эта девица меня не интересует. Она не принадлежит к роду дей’Ангес, как мы выяснили. Думаю, и энн’Беррион не станет возражать. Да и сама она, конечно, согласна.

   Но эльф, благослови его Светлые девы, возразил:

   — Сожалею, Ваше Величество, госпожа Мирк заключила со мной пятилетний контракт, который не может быть расторгнут ни одной стороной до истечения срока.

   — Что за вздор? — тут же взъярилась королева. И на сей раз урезонить ее было некому, король уже исчез за балконной дверью и наводил прицел на ни в чём не повинных чаек.

   — Если вы уделите всего несколько минут, Ваше Величество, — с холодной улыбкой проговорил энн’Беррион, — я дам полный отчет о следствии по делу тэ’Амоса, а также расскажу, почему я не могу отпустить со службы госпожу Мирк.

   Королеву слушком интересовало следствие, потому она легко согласилась на эту просьбу.

   — Вы свободны, эйсы, — обратилась она к ошалевшему от любопытства Эрвэ ди’Ангесу и Истиану. Дэлианн и принц обменялись взглядами, и последний повел меня под локоток к двери. За нами семенил мой несостоявшийся дядя.

   Мы отошли от гвардейцев, застывших у дверей и остановились, поджидая эльфа.

   — Что он ей скажет? — спросила я у зангрийца, как только спина дядюшки Эрвэ исчезла из вида. — Про контракт — это же неправда?

   — Так уж и неправда? — лукаво ухмыльнулся Истиан. — А вы его читали?

   Я задумалась. До того ли мне было? Так много букв. Подмахнула подпись, не глядя.

   Мое озадаченное лицо рассмешило принца. Но отсмеявшись, он сжалился:

   — Думаю, Дэл просто собирается шантажировать мою тетку. Она того заслуживает, а у главы королевского сыска, конечно, есть такой компромат, который заставит ее сидеть тихо и забыть об угрозах.

   Я вздохнула. Может и так. Вот только такой могущественный враг, как королева, при очевидно малахольном короле может угрожать моему Прекрасному эльфу в будущем.

   Очень скоро Дэлианн вышел из «Уголка уединения» нашего монарха. Совершенно спокойный. По выражению лица я не поняла, добился ли он успеха, однако мы беспрепятственно вышли из дворца и вскоре высокие мачты и стеклянные реи растаяли вдали.

   Что ж, тучи, нависшие надо мной в последнее время, как будто рассеялись, и вот я — снова я: простая девушка Эвади Мирк, с незамысловатым и понятным прошлым, неясным настоящим и неопределенным будущим. Все, как должно быть.

   Принц легко управлял карром, насвистывая веселый мотивчик, а мы с Дэлианном на заднем сидении занимались каждый своим делом. Я рассматривала прекрасную столицу с высоты. Дэлианн уткнулся в маговизор, вдруг он помянул Тхара и его порождений и обратился к Истиану:

   — Забрось меня в департамент, Ист. Рей умудрился исчезнуть по пути в Темную башню.

   — Исчез? — Меня аж холодный пот прошиб: жуткий тип на свободе! — Но как же так?

   — Выясню. Не пугайся, Загадка. — Дэлианн ласково коснулся моей щеки. — Я сумею тебя защитить.

   Обещание согрело сердце — оно затрепетало от нежности, и страх почти отступил. Вот только разумная часть мозга снова подсунула трезвую мысль: «А от тебя, Прекрасный эльф, есть защита?»

   ***

   Прибыв в городской особняк энн’Берриона, я вновь оказалась в спальне, где провела ночь. Служанка подала обед, а потом продемонстрировала наряды, которые успела прислать модная портниха. Целых двенадцать штук, на все случаи жизни. Домашние, утренние, вечерние, для выхода в город и даже бальное. Осмотрев это богатство, а также подивившись на красивое, но нескромное белье и целую коллекцию тоненьких чулок, я загрустила. Как женщине мне хотелось немедленно устроить грандиозную примерку, любоваться богатой вышивкой и вертеться перед зеркалом. Но вместо этого спросила, не прислали ли из поместья мои вещи, и, услышав отрицательный ответ, еще больше опечалилась.

   Весь этот прекрасный гардероб не предназначен для простой девушки Эвади Мирк. Она будет нелепо смотреться в бальном платье, ведь дуреха не умеет в нем ни двигаться, ни танцевать. Куда провинциальной служанке на бал? Не для нее шелковое персиковое платье для ужина за изящно сервированным столом, а также — открытое сверкающее серебристыми блестками для похода в театр. Все это эльф заказал для наследницы герцога Эриона. Или для своей любовницы-содержанки. Но я не являюсь ни той, ни другой. И пора кое-кому это понять!

   Однако пока не привезли мои платье и плащ, все-таки придется воспользоваться щедростью Дэлианна. Я облачилась в светло-серое платье из добротного тонкого сукна, предназначенное для городских прогулок, обула удобные туфли. Оценив свой вид, решила, что ни к чему мне выглядеть так богато, потому выпросила у горничной ее накидку. Спустилась на первый этаж и беспрепятственно вышла из дома. А во дворе наткнулась на Браина, который грелся на солнышке возле ворот. Честно говоря, я совсем забыла о строгом привратнике. Миновать его незамеченной не выйдет. С другой стороны, я же тут не пленница: хочу в город, значит, никто не имеет права препятствовать. Уверенным шагом двинулась к калитке.

   Старик пошевелился, открыл глаза и, смерив меня быстрым взглядом, резво поднялся.

   — Куда вы направились, барышня?

   Его тон мне не понравился, но почтение к старшим обязывало к ответу. Не останавливаясь, я махнула рукой в сторону калитки:

   — Туда, в город.

   — Не велено, — пробормотал оборотень и спокойно уселся обратно.

   Я как раз дошла до ворот, потому сделала вид, что не расслышала, и попыталась отворить калитку, на которой не было ни замка, ни засова. Потом еще раз, но сколько ни прикладывала усилий, дверца не подалась. Наконец, уяснив, что выход заблокирован с помощью магии, я уперла руки в бока и повернулась к оборотню.

   — Откройте калитку, любезный! — потребовала я.

   Тонкие губы старика дрогнули в сардонической усмешке, но он сделал вид, что недослышал. Подошла ближе, почти к самой лавке и повторила, прибавив «пожалуйста» — я не гордая. Но упрямый оборотень не двинулся с места. Оглянувшись на дом, я заметила в одном из окон первого этажа подглядывающих служанок — вот это представление для них!

   — Послушайте, господин Браин, что нужно, чтобы калитка открылась?

   — Разрешение лорда, моя госпожа. Пока что его нет.

   — Но лорд энн’Беррион занят…

   — Тогда, может, повремените с прогулкой, чтоб не отвлекать его от службы?

   Его тон не оставлял сомнений в том, что меня призывают не лезть к хозяину со всякой ерундой. И я бы послушалась (возможно), но сегодня вторник, а в этот день Мари Джером не работает на фабрике, и, значит, есть шанс повидать не только детей, но и ее.

   — И правда, не стоит. А давайте, я быстренько сбегаю в гости к приятельнице и сразу обратно. Он ничего и не узнает.

   — Предлагаете мне предать командира? — кустистые седые брови сердито насупились. Меня обожгло зеленое пламя его по-молодому горящих глаз.

   Я села рядом с ним на скамью.

   — Никакого в этом предательства нет, вы чего? Или лучше дергать его по пустякам?

   — Лорд сам решает, что для него пустяки, — возразил старик и извлек из жилета маговизор. Написав сообщение, он подождал ответа, а затем сунул артефакт связи мне в руки.

   Небольшой прямоугольник экрана вспыхнул белым, а затем я разглядела светлую комнату, а также сидящих в креслах Дэлианна и принца Истиана. Оба выжидающе уставились на меня. На низком столике разложены какие-то бумаги.

   — М-мой лорд, — начала я, неуверенная, что меня слышат. Как странно видеть тех, кто находится за несколько километров. Чудеса магтехнологий!

   — Дэлианн, — поправил меня эльф. Уф, слышит! — Что ты хотела, Загадка?

   Я стрельнула сердитым взглядом в старика, чтоб не подслушивал, и рассказала о своих планах.

   — Одной ходить опасно, Загадка. Уверен, Рей захочет отыграться. Но раз очень-очень нужно навестить подругу… — Прекрасный эльф улыбнулся немного устало, и этого хватило, чтобы мне стало совестно, что отвлекаю от важных дел. — Браин сопроводит тебя.
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   Стоило назвать адрес прежнего жилья, как Браин показал класс: портал открылся прямо в небольшом чахлом сквере напротив дома. Пользоваться портальной магией в пределах столицы разрешается лишь единицам, — очевидно, оборотень вхож в число избранных. До чего же полезное умение, при той легкости, с какой старик открывает пространственно-временные коридоры, не удивительно, что он поспевает везде! Однако характер все-таки вредный — мне всем видом и беспрерывным ворчанием и кряхтением показывали, как неправильно с моей стороны напрягать пожилого человека (то есть оборотня). При этом зоркий острый взгляд из-под кустистых бровей так и рыскал по сторонам. Мы не сразу отправились в гости, сначала зашли в бакалейную лавку на углу и купили сластей, мяса и хлеба. Не скажу, что Браин был доволен, но оплатил все охотно, у меня-то ведь нет ни хилдо.

   Знакомая лестница сейчас показалась еще уже и темнее, чем помнилось. Тут состоялась неприятная встреча: на крохотной площадке второго этажа мы столкнулись с бывшим соседом. Полулысую голову Котса украшал скрученный узелками несвежий носовой платок, а под глазом отцветал желто-зеленый синяк.

   — О-хо, так это же краля-соседка явилась! Что, нашла ухажера и тащишь к себе? Не староват ли, р-р-раз-з-звратница?

   Пьяно покачиваясь, он попытался преградить нам путь. Зря он это, видно совсем хмельной, иначе поостерегся бы злить оборотня. Браин мгновенно перестал хромать, расправил плечи, став значительно выше и мощнее, и надвинулся на Котса. Молниеносный удар отправил бывшего соседа пересчитывать ступени до первого этажа.

   Сверху послышался топот, через перила верхней площадки свесились Кай и Джейк. При виде меня на лицах мальчиков засветились радостные улыбки. Прыгая через две ступени, ребята бросились ко мне.

   — Эвади! Ну наконец-то, а мы уже волновались! Что за шум внизу?

   — Котс получил тумаков. Светлого дня, дети!

   Видя с каким предвкушением дети уставились на многочисленные пакеты у меня в руках, я передала их Каю, как старшему.

   — Ты вернулась, Эвади? Твоя комната так и пустует… А кто это с тобой?

   Браин вновь превратился в немощного старика и, насупившись, ковылял позади.

   — Это господин Браин, он сопровождает меня.

   Мальчики с сомнением покосились на охранника, но вежливо приветствовали его. Тот махнул рукой: мол, не стоит, и вошел в комнату вслед за нами. Не обратив внимания на хозяйку, которая отложила шитье и поднялась, он повесил на окна сеточки заклинаний, и напоследок буркнул:

   — Буду ждать в коридоре, на случай, если тот тип вернется.

   Мы с Мари уже его не слушали, обнялись, словно родные. Наконец, женщина отстранила меня, ухватив за плечи, принялась рассматривать:

   — Что же ты не написала, моя девочка? Мы волновались, я уже хотела Кая посылать с запиской. Что с тобой произошло? Ты словно королева причесана и платье такое шикарное… Рассказывай!

   Рассказала. Дети обступили пакеты с гостинцами, а мы с Мэри в сторонке тихонько обсуждали то, что случилось за неделю. Новости имелись не только у меня. С благодарностью и гордостью счастливая мать указала на маленького Барри, который сосал леденец на палочке в форме дракона. Его крохотное личико светилось от удовольствия. Исцеление от родового проклятья стоило недешево, но малыш уже начал проявлять эмоции и интерес к жизни, даже как будто в весе прибавил. Маг, который снимал печать Марраны, заверил, что вскоре ребенок догонит сверстников.

   Мои новости вызвали у Мари живейший интерес. Еще бы! То, что задумывалось, как небольшая авантюра, оказалось опасной ловушкой Рея, в которой я увязла, словно в паучьей сети. Дважды чуть не погибла, удостоилась внимания монаршей четы. И влюбилась. О последнем я умолчала, но подруга мгновенно смекнула, в чем дело.

   — У тебя так горят глаза, да и щеки, когда ты говоришь об эльфийском лорде… — усмехнулась Мари. — Если он и вправду такой понимающий и благородный, то это не мужчина, а просто находка…

   — Но между нами ничего не может быть, понимаешь? Кто он и кто я?!

   — Почему же? Насколько я знаю, у эльфов особое отношение к браку. Некоторые женятся на ком захотят вне своего государства… Это почти что законный брак и дети не бастарды.

   — И слышать не хочу! — Я закрыла уши руками. Ну, Мари, что удумала, хулиганка! — Таких побочных семей у эльфа может быть по нескольку в каждом городе. Позорище!

   — Все его внимание к тебе — неспроста. Он на тебя запал. Пусть ты не наследница герцога, хотя я очень даже верю в это — внешность говорит о благородной крови. Лорд относится к тебе серьезно. Этот гардероб, охранник… Пользуйся удачей, подруга!

   Я только головой покачала. Совет не для меня.

   Дэлианн, что ты со мной сделал? Я больше не знаю, чего хочу в жизни. Раньше думала, что в ближайшие несколько лет буду счастлива спокойно служить в приличном доме, постепенно продвигаясь по служебной лестнице. А теперь… Эти зеленые глаза, которые то и дело наполняет солнечный свет, они отравили меня, сделали зависимой. Я не представляю, как жить, не видя их. Но не знаю, как сохранить самоуважение, если решусь стать любовницей лорда.

   ***

   За играми с детворой и разговорами по душам не заметила, как подкрался вечер. Браин уселся на табурет возле лестницы и не реагировал на предложения отведать хотя бы травяного отвара. Когда город накрыли сизые сумерки, я поняла, что нужно прощаться.

   — Последний раз бросай мячик, Барри, и мне пора!

   Малыш тихонько засмеялся и мне прямо в руки полетел видавший виды тряпичный шар. Я сделала вид, что не поймала, и все зааплодировали меткому броску малыша.

   — Ой, я проиграла! Ты слишком быстрый для меня, Барри.

   Малыш счастливо смеялся, и я вместе с ним. Подумать только, ведь еще неделю назад он не мог сползти с кровати!

   За дверью послышались быстрые шаги, потом три коротких стука, и в комнату заглянул Дэлианн. Младшие дети бросились прятаться от чужака к матери. Кай и Джейк вскочили с мест и настороженно уставились на нежданного визитера, вероятно, подозревая в нем кредитора. Хотя, думаю, столь великолепными кредиторы бедняков не бывают.

   ‍﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌‍

   В этой убогой комнате эльф показался мне совсем уж инопланетным существом. Прекрасные глаза быстро скользнули по обшарпанным стенам и ящику с неприбранными остатками нашего пиршества.

   — Это что, эльфик? — громким шепотом спросила Мирри. — Какой красивый!

   Я тихонько прыснула в ладошку. Лица остальных отразили сложную борьбу между опасением, что знатный господин рассердится, и желанием согнуться пополам от хохота. Глаза самого Дэлианна удивленно расширились, в их сумрачную зелень вновь проникли лучи солнца. Эльфик! Уверена, никто и никогда не называл его так.

   Мари цыкнула на дочь и вскочила, нервно одергивая юбки.

   — Ясных звезд, мой лорд! Извините нас!

   — Это я прошу прощения за вторжение, госпожа! — тихо произнес эльф и обернулся ко мне. — Загадка, идем домой.

   Снова эти простые слова. Такие нужные в моей бесприютности. Такие желанные, что сердцу стало тесно в груди. Но верить в них опасно, ведь звучат они из уст знатного эльфа, а он мне во всем неровня. Я окинула взглядом милые лица детей, и на секунду захотелось поверить, что у меня есть свой дом, муж, дети. Я верю, все это будет. Но только если я сейчас не сдамся, не сломаюсь об обстоятельства и чужую волю. Даже если слова звучат так волшебно.

   Но здесь не место для объяснений.

   — Благодарю, мой лорд. Идемте.

   Дэлианн видимо ожидал сопротивления и был немало удивлен, когда я отдала мячик Барри и стала прощаться. Напутствуемые приглашениями заходить почаще, мы спустились к подъезду. Синий каррус ожидал неподалеку от старого дуба, в котором мы с Каем укрывались от Рея.

   В салоне магомобиля меня окутал знакомый аромат лесных трав, зелени, какой-то утренней свежести. Я удивилась про себя: каждый раз открываю новые нотки! И, чтобы скрыть удовольствие, спросила:

   — А где же Браин?

   — Он ушел порталом в поместье, там требовалась его помощь.

   — И вызвал вас? Но зачем? Я могла бы вернуться сама, не заблужусь. Уверена, Рей сейчас отсиживается где-нибудь, и ему не до мести.

   — Возможно. Но кто-то снова пытался проникнуть сквозь защиту поместья…

   У меня занялось дыхание, вспомнилась ужасная в своей внезапности магическая буря в ночном парке.

   — Как? А вы почему здесь? Кто же отразит нападение и защитит людей?

   Ответом мне стал тихий бархатистый смех.

   — Верно мыслишь, Загадка. Это в тебе кровь говорит, память поколений. Только там и Браин справится. Он много лет служил дознавателем, а до этого был солдатом.

   Я предпочла не заметить его слова о крови, меня сейчас больше волновал сам Дэлианн.

   — Он сказал, что вы были его командиром…

   — Верно, был, в битве при Каресе в… Впрочем, неважно, ты тогда еще не родилась. — он ухмыльнулся. — Браин опытен. Тем более «нападение» — слишком громкое слово. Так, пробный удар, чтобы выяснить слабые и сильные стороны. Оборотень разберется.

   Уверенность хозяина «Семиречья» немного успокоила меня. Мы помолчали, а затем я спросила вкрадчиво, не желая обидеть неловким словом:

   — Так странно слышать, когда вы говорите о прошлом, Дэлианн. Вы выглядите так молодо… Тем не менее, последние битвы за раздел спорных территорий отгремели лет двадцать назад.

   — Думаешь, я придумываю? — весело усмехнулся Дэлианн. А я тут же уставилась на его губы: нет на свете более привлекательного лица! Сжала кисти рук в кулаки, чтобы не потянуться и не очертить идеально вылепленные скулы и подбородок. — Увы, Загадка! Я молод лишь по эльфийским меркам. Через пару месяцев буду отмечать сто восемьдесят первую весну.

   Я попыталась рассмеяться, но смех вышел натужным. Досадовала на себя за то, что увязла в омуте этих прекрасных глаз. Ему сто восемьдесят, а мне двадцать! Какая же мы пара? Колоссальная разница в знаниях и житейском опыте! Я уж молчу про воспитание и происхождение. Я подкидыш, а его предки известны аж от начала мира.

   — И как вы отметите эту дату?

   Дэлианн улыбнулся, как мне показалось, с предвкушением.

   — Слышала о празднике Этониэль?

   — Разумеется. В нашем городке приход весны празднуют ярмарками и народными гуляниями.

   — На моей родине, в Ангрианне, его празднуют по-особому, ведь это пробуждение природы. Думаю, тебе понравится.

   Поехать к эльфам? Я никогда о таком и не мечтала! Да и не хочу. Я же их боюсь! Хотя…

   — Вряд ли я смогу так надолго оставить работу, мой лорд, — попыталась отшутиться, переходя на официальный тон. — Ведь у нас контракт, вы сами говорили.

   — Я постараюсь отыскать для тебя возможность. — Эльф поддержал мой легкий тон. — И вообще, Загадка, ты свой контракт читала? Там написано, что ты должна во всем угождать хозяину и не перечить ему.

   Я только головой покачала, изумляясь нахальству некоторых.

   — И это стандартный договор для слуг? Я не знала, что попала в зависимость к тирану.

   — Зачем стандартный? Для тебя, Загадка, всё только уникальное!

   Ну как с этим «эльфиком» серьезно разговаривать?

   ***

   Однако серьезный разговор все-таки состоялся, причем тем же вечером.

   Весь ужин я чувствовала себя скованно под жарким взглядом эльфа: лиф бледно-персикового платья не так уж низко вырезан. Не покидало чувство, что сижу обнаженная за роскошно сервированным столом. Хорошо, что кроме нас в столовой никого не было — Дэлианн отпустил даже слуг, предпочитая накладывать еду самостоятельно. Он делал все, чтобы я чувствовала себя свободно. А я смущалась, и разговор не клеился, как ни старался хозяин особняка развлечь меня.

   После ужина, хотела улизнуть в свою комнату, но Дэлианн предложил остаться для разговора. Мы перешли в гостиную и устроились в креслах друг напротив друга. Хозяин дома разлил ароматный травяной отвар по изящным чашкам.

   — Наверное, стоит рассказать, кем была та женщина, которую ты ошибочно приняла за Веронику Ивинг. Ее звали Люси Мано или Люси Хромоножка. Актриса и авантюристка, уроженка Ильса, которую разыскивали в пяти королевствах. Очевидно, ее наняли сыграть роль Вероники и попытаться добыть документы на шахту. Все должно было выглядеть правдоподобно: Хромоножка приехала в Кэркот и получила бумаги несчастной Ивинг из рук ее убийц. Однако до столицы она не доехала — погибла в дорожном происшествии. — Дэлианн сделал многозначительную паузу. — Такая вот судьба. Те, кто послал ее, не сразу поняли, что их ставленница не выполнит поручения.

   Я печально усмехнулась и развела руками:

   — Хотела оказать бедной девушке последнюю услугу, а вышло все комом.

   — А я рад, что именно ты взяла документы.

   Я покраснела и, чтобы скрыть это, уткнулась носом в чашку.

   Дэлианн вновь стал серьезным:

   — Люси Мано что-то говорила перед смертью?

   Вспоминать яростный взгляд и последние слова авантюристки было неприятно.

   — «Как ты смела?» или что-то в этом роде. Может, она решила, что я убила ее? В ней не чувствовалось смирения перед лицом Марраны.

   Я потерла виски, пытаясь отогнать зловещий образ. Теплые ладони погладили мои пальцы, скользнули к волосам. М-м-м, как приятно… Стоп! Через силу отстранилась, пробормотав, что все в порядке.

   — Кучер твоей кареты рассказал моим людям, что перед самым отбытием из столицы к нему подошел человек, одетый ярко, словно эйс.

   — Рей! — У меня неприятно похолодело в груди.

   — Описание совпадает. Этот щеголь интересовался, не передавали ли документы пострадавшей в аварии пассажирки. Разумеется, кучер тут же вспомнил тебя — описал и сообщил имя.

   Ага, значит, вот кому я обязана преследованиями Рея — словоохотливый кучер. Вот невезение!

   — Рей работал на Лони тэ’Амоса. И он всерьез думал, что я убила Веронику Ивинг на дороге, чтобы завладеть ее документами и проникнуть к вам в дом.

   — Убила? — большие, красивой формы ладони сжали мою руку. — Вот этими вот ручками? Что он за глупец?

   — Возможно, он так не считал, и просто хотел запугать. — Я вздохнула. — И в какой-то момент у него получилось. Если бы не эти преследования, никогда не воспользовалась бы этими проклятыми бумагами.

   — Не говори так. Ведь только благодаря этому мерзавцу, я встретил тебя и в первый, и во второй раз, моя Загадка. Мы должны быть благодарны ему.

   — Мы? — повторила я чуть охрипшим голосом и нервно посмотрела на наши соединенные руки.

   — Именно, моя девочка. — Теплые лучи солнца заскользили в темной зелени его глаз.

   О! О!.. Ох, это эльфийское очарование… А слова какие сладкие! Мысли куда-то испарялись, но мне все-таки удалось ухватить за хвост одну:

   — А кто же убил Веронику Ивинг и заменил ее этой Хромоножкой?

   — В Кэркоте зацепок не найдено. Но первые подозрения о том, что это работа ди’Ангеса появились, когда тебя попытались выманить за барьер той ночью. Слепок магии не может лгать.

   — Вы так уверены, что эйс ди’Ангес убийца?

   — Косвенные улики говорят против барона ди’Ангеса. Это не первый раз, когда он пытался подослать ко мне в дом шпионов. На сей раз он действовал наверняка: заменил наивную Ивинг опытной авантюристкой. Но роковую случайность в дороге даже он просчитать не мог. Более того, он был уверен, что план сработал, и Хромоножка поступила на службу. Очевидно в ночь, когда он нарушил границу поместья, ему потребовалась дать Люси дополнительные инструкции. Кстати, выяснилось, что погибшая служанка — отнюдь не невинная жертва: она пыталась следить за тобой. Нашим некромантам пришлось потрудиться, но они получили ясные показания. Однако имени своего хозяина она не назвала, часть памяти словно стерта.

   — Ну, дела! — У меня голова шла кругом от этих интриг. — Я рада, что мы с Эрвэ не родственники. Только такого дядюшки мне и не хватало!

   — Там есть еще и тетушка, — добавил Дэлианн в тон мне. — Поверь, ты не будешь рада знакомству. А еще дочери и сыновья, числом шесть душ, плоть от плоти родителей.

   — Ужас! Вот наплодились на денежки герцога! — расплылась я в улыбке.

   В ответ я получила самую прекрасную улыбку на свете.

   — Да, кстати, хотел спросить: почему ты не расстроилась сегодня во дворце? Любой на твоем месте был бы как минимум разочарован. Такое богатство, власть и титул ускользнули из-за крохотного кристалла горного киприса[1].

   — Да к чему мне богатства? Они словно прокляты. Из-за них убивают. Столько жертв: та служанка, Вероника, Лони… Мне точно не нужно таких приключений!

   — Думаю, в этот печальный список следует добавить первых жертв жадности и коварства — несчастного герцога и его жену.

   — И их дочку, — добавила я, невольно прослезившись от жалости.

   Эльф мягко улыбнулся и погладил меня по голове.

   — Да, и их дочку.

   — Столько смертей… — задумчиво протянула я. — И все же король не захотел наказывать эйса Эвре.

   — Должен признать, прямых улик против ди’Ангеса нет. Но я обязательно найду доказательства его преступлений. Или же вызову Эрвэ на магический поединок…

   — Нет!

   Стоило представить моего Прекрасного эльфа истекающим кровью на земле, как захотелось придушить негодяя-барона собственными руками.

   _____________________

   [1] Горный киприс — минерал белого или голубого оттенка, часто мутноватый, отличается магическими свойствами. Чаще всего из него изготавливают кристалл рода.
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   — Вы с ума сошли, мой лорд!..

   — Дэлианн, — тихо поправил меня эльф.

   — Уж простите, но я отказываюсь, Дэлианн! Я не готова идти на бал в честь Новогодья! Уроки этикета идут всего неделю — я ничего не помню и обязательно опозорюсь. А танцы? Да грациозней меня даже наалы скачут!

   — Тише, Загадка! Во-первых, это не бал, а маскарад. Половина лица будет скрыта маской, никто тебя не узнает, следовательно, даже если совершишь грандиозный ляп, никому это не интересно. Этикет на таких празднествах условный, все заняты только флиртом. Во-вторых, вчера ты всего пару раз наступила мне на ногу. Это прогресс. До бала еще добрых полдня, порепетируем, раз есть время. В-третьих, ты не будешь танцевать ни с кем, кроме меня, а я обещаю потерпеть.

   Потерпит он! А кто возмущался и показательно хромал весь вечер?

   — Но там ведь будет королевская чета!

   — И что? Все знают, что много лет подряд король рядится в костюм охотника за боргами. Защитный панцирь, пробковый шлем с маской и длинный шест выдают его с головой. Нужно просто держаться подальше от странного типа с палкой, вот и все. У нас все получится. Разве тебе неинтересно взглянуть на особняк герцога Эриона?

   — Послушайте, мой лорд…

   — Дэлианн, — терпеливо повторил мужчина.

   Я сделала вид, что не слышу:

   — Почему вы считаете, что мне есть какое-то дело до фамильного особняка старшей ветви рода дей’Ангес? Камень рода…

   — Да, я помню, он отверг тебя. Но что, если это была подделка?

   — О чем вы? Думаете, эйс Эвре решился бы лгать королю? Да и зачем ему нести королю фальшивку?

   — Ответ на последний вопрос очевиден, милая Эвади, — вмешался в наш спор принц Истиан. Для этого он даже соизволил повернуться к нам от камина, в котором полыхало голубоватое магическое пламя. — Он хотел подстраховаться и уничтожить всякий шанс для вас получить наследство герцога.

   Дэлианн осторожно положил мне руки на плечи и развернул к себе:

   — Магия природы позволяет видеть немного больше даже в простом камне, Загадка. Взяв кристалл киприса в руки, я увидел, что его огранили совсем недавно. Нет сомнений, что это подделка, потому что родовому артефакту дей’Ангесов около двух тысяч лет. Настоящий камень хранится в особняке и поддерживает его в хорошем состоянии. Общеизвестно, если артефакт вынести за порог хотя бы на неделю, никакой ремонт не остановит разрушение дома. Люди не устраивают балов на руинах. Значит, кристалл рода дей’Ангес находится в особняке, и сегодня мы должны обшарить там каждый уголок, чтобы найти тайное хранилище. Предъявив истинный кристалл королю, я докажу, что Эвре наглый и злонамеренный лжец. Выпытать у него правду о покушении на жизнь герцога Эриона и его семьи — технический вопрос для менталистов моего департамента.

   Вот оно что! А я-то удивлялась, зачем Дэлианн принял приглашение врага, который покушается на его собственность!

   — Кажется, сегодня впервые за долгие годы я не буду скучать на маскараде, — с ленивой ухмылкой протянул Истиан.

   Я с сомнением поглядела на пресыщенного принца:

   — А разве там может быть скучно?

   — О, вы даже не представляете, насколько! Возможно, хорошенькая вдовушка или…

   — Истиан, заканчивай откровения, — раздраженно оборвал друга Дэлианн. — Нам нужно еще раз просмотреть план первого этажа особняка, а Загадке пора готовиться к самой необычной ночи Новогодья в ее жизни.

   Он прав. Я неохотно покинула гостиную и поднялась наверх, в спальню, где две горничные колдовали над роскошным платьем из серебристой парчи, щедро расшитой жемчугом. Фасон, популярный лет сто назад, — широкая многослойная юбка, пышные рукава и узкий корсет. Наряд дополняли изящная маска из того же материала и небольшая корона с голубыми камнями. Модистка утверждала, что это костюм Белой королевы[1]. Не слышала о такой правительнице, но согласилась, потому что все, кроме гигантского декольте, мне ужасно понравилось. Сейчас я взглянула на наряд, таинственно поблескивающий на вешалке у гардероба, и сморщила нос.

   — Девушки, а нет ли в гардеробе чего-то вроде белой вуали или шарфа?

   ***

   Я ненавижу все эти питательные маски и притирания, но вынуждена признать, что они творят с кожей и волосами настоящие чудеса! Горничные потрудились на славу, и, посмотревшись в зеркало через три часа, я с трудом узнала себя в прекрасной незнакомке. Кожа нежная, словно я всю жизнь только и делала, что отдыхала да холила себя. Даже загрубевшие от тяжелой работы руки стали мягкими и белыми. Пушистые локоны до середины спины сверкали золотом, и я пожалела, что придется убрать такое богатство под унизанную капельками алмазов сетку, как того требует образ Белой королевы.

   Еще час, и меня облачили в сверкающее серебром платье, а в волосах, убранных в высокую прическу, закрепили небольшую корону. Сияя словно новенький золотой лей, я покрутилась перед зеркалом: ни за что бы не узнала себя в знатной даме, что улыбалась мне из зеркала. Прошлась по комнате под тихий шелест парчи, притопывая бальными туфельками с невысокими каблучками. Обернула вокруг шеи облачко белого тюля, маскируя полуобнаженную грудь и плечи. Да, великолепный наряд!

   В дверь постучали. Два коротких стука — Дэлианн. Мне уже знакома его манера. Служанки мигом исчезли в гардеробной и даже дверь за собой закрыли. С неожиданной робостью я еще раз осмотрела себя в зеркале, а затем, нервно возвысив голос, крикнула:

   — Войдите!

   Он вошел в комнату, и я на пару минут лишилась дара речи, любуясь Дэлианном в темно-синем бархатном, расшитом серебром камзоле. Как же хорош! Платиновые, словно из лунного света, волосы собраны в хвост. Я зарделась от удовольствия, ведь его зеленые глаза тоже восхищенно расширились и засияли при виде меня. Как ни старалась отгадать, кем будет эльф на маскараде, не смогла.

   — А зачем мне рядиться в кого-то? Достаточно маски.

   Отработанным жестом, он вытащил из подпространственного кармана полумаску и приложил к лицу. Черный шелк добавил таинственности и привлекательности его облику.

   ‍﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌‍

   — Ну, не знаю, — за небрежным тоном я пыталась скрыть восхищение, чтобы не зазнавался. — Я бы вас узнала. Наверное.

   — А я и не против! А в случае нежелательного внимания всегда есть вот это: — Он показал большой сапфир в причудливой серебристой оправе на безымянном пальце правой руки. — Достаточно повернуть кольцо камнем вниз, и активируется заклинание отвода глаз.

   — Что ж, удобно.

   Эльф внезапно оказался слишком близко, и я с наслаждением вдохнула манящую свежесть его туалетной воды.

   — Вижу, ты уже готова, моя Загадка, — тихо проговорил он. — Ты будешь истинной королевой бала. Но все же остался последний штрих.

   Его рука потянулась к моей груди, я даже не успела отшатнуться или шлепнуть дерзкую конечность. В результате легкий шарфик, который я нацепила, чтобы прикрыть низкий вырез, оказался у его наглой сиятельности и был небрежно отброшен в сторону.

   — Э-эй!.. — вот и все, что я успела сказать, потому что меня вдруг заключили в объятия, а жаркие и требовательные губы лишили как воли к сопротивлению, так и разума. Мои руки немедленно обвились вокруг его шеи, а с губ сорвался стон. Возможно ли, что это уже привычка? Эльф постепенно приучает меня к себе, и, должна признать, преуспел в этом. Как-то так получается, что, выдворив вечером настырного хозяина дома из своей спальни, я почти каждое утро просыпаюсь в его объятиях.

   У обоих сбилось дыхание, объятия становились крепче. Дэлианн оторвался от моих губ и, пробормотав что-то по-эльфийски, вновь припал к ним, а затем проложил дорожку из поцелуев вниз по шее, к обнаженному плечу. Щекотное теплое дыхание и трепетные прикосновения его губ породили волну мурашек. Я засмеялась и принялась отталкивать его от себя. На миг снова оказалась в плену, а затем почувствовала на шее холод и тяжесть драгоценного ожерелья. Щелкнул замочек. Дэлианн опустил руки и развернул меня к зеркалу.

   Легкая серебристая, словно кружевная, оправа и крупные сверкающие иллирийские кристаллы — небесно-голубые, светящиеся радугой оттенков изнутри. Я узнала это колье сразу: именно его я подсмотрела в одном из видений. Так дама с низким декольте — я сама? Все сходится! В кои-то веки удалось увидеть собственное будущее. А я-то забросила «гадания», считая их совсем никчемными и ко мне не относящимися.

   Я перевела взгляд на отражение Дэлианна, который стоял за моей спиной. А мы восхитительная пара, между прочим! Поправила колье, выравнивая камни. Они были прохладными, но не ледяными, хотя и казались кусочками застывшего неба.

   — Как красиво! Но зачем это, Дэлианн? Колье стоит целое состояние…

   — Это работа эльфийских мастеров. Его стоимость — примерно годовой бюджет Кальвара.

   Я испуганно повернулась к эльфу.

   — Не разумнее ли оставить его в хранилище? Что если кто-то сорвет его или замочек расстегнется?

   Дэлианн рассмеялся и, наклонившись, чмокнул меня в висок.

   — Моя практичная крошка, в таком случае придется взыскать его стоимость поцелуями. Но не волнуйся, на нем — защита от воров.

   Снова посмотрев в зеркало, не увидела в ожерелье ничего магического. Эх, жаль, я не училась магии всерьез и не способна видеть все эти плетения и потоки. Но все же от слов моего Прекрасного эльфа стало гораздо спокойнее. Защита — какое приятное слово. В последние годы мне так ее не хватало. Я словно в мечту попала. Или в сон. Иногда чуточку страшно, что вдруг проснусь в каморке на третьем этаже от криков хмельного соседа.

   ***

   — Ну же, милая! Не забывай считать такты и позволь ногам двигаться в соответствии со счетом. И раз-два-три, раз-два-три…

   Меня сбивает его улыбка. Могу делать что-то одно, либо любоваться им, либо считать дурацкие шаги — кто их только придумал?

   Мы успели совершить несколько неспешных туров по приемной, ожидая, когда спустится принц Истиан.

   — О, у вас уже веселье в разгаре. А я, как всегда, опоздал. Надеюсь, прелестная сьерра Эвади, вы подарите мне вальс?

   — Перебьешься, — оборвал его отчего-то помрачневший Дэлианн. И его друг разразился издевательским смехом.

   Я лишь фыркнула про себя. Мужчины! Им бы только соперничать, никакой серьезности! А ведь оба уже не мальчики по человеческим понятиям.

   ***

   Колонны величественного беломраморного портика были украшены гирляндами из ярко-красных ягод безвременника и пальмовых листьев. Двери в особняк старшей ветви рода дей’Ангес гостеприимно распахнуты. Яркие световые шары разгоняли тьму над подъездной аллеей. Я не раз проходила мимо этого здания на центральной площади Либертты, даже заглядывала в парк сквозь ажурную решетку, но, конечно, и представить не могла, что однажды войду сюда гостьей!

   Лакеи в темно-красных ливреях проводили нас в холл, где на полу перед лестницей был выложен герб дей’Ангесов — летящая над морем чайка. В целом, позолота и яркие краски росписей были восхитительны, но не поражали воображение — я уже насмотрелась на роскошь в последнее время.

   Заметив, что я с интересом рассматриваю мозаику, Дэлианн наклонился ко мне и шепотом спросил:

   — Тебе что-нибудь здесь знакомо?

   — Все еще считаешь, что я могу оказаться той самой наследницей? — с некоторым вызовом спросила я. — Я ничего не помню. Вряд ли тебе удастся разыграть эту карту…

   Дэлианн вдруг схватил меня за талию и резко дернул к себе. Темно-зеленые глаза в прорезях маски метали искры от бешенства.

   — Не решай за меня, чего я хочу, девочка! — прошипел он, возвышаясь надо мной.

   — Ладно, — как могла, равнодушно протянула я, раздраженно поджимая губы. Его напор взбесил меня, но сейчас не самое удачное время для выяснения отношений.

   Мы поднялись по широкой беломраморной лестнице на второй этаж. Здесь к нам приблизился полноватый блондин в роскошном камзоле. Этот эйс похоже встречал гостей. Мне показалось, что у него мокрые волосы, так щедро он умастил их средством для придания блеска. Тяжелая металлическая (уж не из чистого золота ли?) полумаска оставила красный след на его мясистом носу. Эйс странно извивался и подпрыгивал, пытаясь обойти эльфа и добраться до меня.

   — П’екрасные эйсы и сье’а, доб’о пожаловать на бал в особняк Эр’ион! Могу я пригласить вашу даму на пе’вый тур?

   Дэлианн не ответил, оттеснил толстунчика плечом и провел меня дальше. Мне показалось, что это было довольно грубо. А Истиан шепнул мне, что это сын нынешнего хозяина особняка.

   — Возможно, твой кузен, — ухмыльнулся он.

   О нет! Не надо мне навязывать в родственники подобных слизняков! Поведение Дэлианна уже не казалось таким возмутительным. Премерзейшая семейка, похоже.

   Как только мы вошли в особняк, Дэлианн перевернул свое кольцо камнем вниз. Наверное, и у принца имелся подобный талисман — его тоже никто не узнавал, и мы легко смешались с толпой разряженных гостей в бальном зале.

   Если роскошные интерьеры особняка не взволновали меня, то вид причудливо одетых господ заворожил. Маски и улыбки под ними, пышные перья, шелк, доспехи прошлых эпох, нелепо широкие юбки. Какой-то эйс вырядился драконом и таскал за собой толстый шипастый хвост из плюша. Некоторые леди с успехом изображали эльфиек. Заметила и несколько королев. К счастью, Белой среди них не было. По дороге мне поведали печальную историю той, чей образ я сегодня представляю. Бедная Верниэль, королева Ильса, была в конце жизни обвинена в попытке узурпировать власть и умерла от горя в одной из башен королевского замка. Надеюсь, ее память не оскорбит то, что безродная девчонка нарядилась в нее на этом празднике.

   Как же странно развлекается знать! Зал украшен к Новогодью ярко и богато, но здесь нет беззаботного веселья и ожидания чуда от прихода чего-то нового. Аристократы не то, что простой народ на гулянии: не могут есть, пить, танцевать в свое удовольствие, как и когда душа просит. Музыка звучала, но в центре зала не было танцующих. Благородные господа собирались небольшими группками возле столов с закусками. Ждали прибытия королевской четы, как объяснил мне Дэлианн. Лишь после этого начнутся танцы.

   Мои спутники выбрали относительно тихий уголок зала, подальше от столов с фуршетом. Я бы не прочь закусить, но решать не мне, ведь мы тут ради дела. Я заметила, что Истиан поглядывает на укрепленный на запястье артефакт и подкручивает на нем какие-то колесики и рычажки. Вначале я подумала, что это часовой артефакт, но зачем там столько стрелочек, и где циферблат?

   — Этот прибор разработали в Зангрии, — объяснил Дэлианн, который под шумок, пользуясь, что никто не смотрит, не выпускал меня из объятий. — Он определяет источники сильных магических колебаний. Ист, садись, иначе скоро упадешь. А ты, Загадка, встань так, чтобы закрывать его юбками от толпы.

   — Это поможет найти артефакт рода?

   Истиан, не отрываясь от настройки, опустился в подвинутое кресло и пробормотал:

   — Хотел бы я такой определенности. Но в доме могут быть и другие магические излучения, тут важно настроиться именно на магию камня рода. Разумеется, лучше всего для этого подходит аура представителя рода, но, боюсь, таковым мы не располагаем…

   — А я считаю иначе, — возразил Дэлианн, и я удивленно взглянула на него. — Попробуй поискать здесь что-то похожее на магию Загадки. Сильная магия воды — уверен, это главная стихия рода дей’Ангесов. Недаром у них на гербе море и морская птица.

   — Убедил. Сейчас, попробую…

   — П’остите, эйсы, мне бы хотелось угостить эту сьеффу саросским, — картавый голос наследника Эрвэ заставил Дэлианна сжать челюсти и раздраженно обернуться.

   Пухляш протягивал мне бокал с искрящейся пузырьками жидкостью.

   — Леди со мной. И она не принимает угощение, — проговорил он низким рокочущим голосом. Я даже не подозревала, что его звучный голос может звучать так грозно. Мне это почему-то понравилось. — Вам понятно, эйс?

   Судя то тому, как быстро представитель младшей ветви рода Ангес скрылся в толпе, он, наконец-то, понял. А потом и музыка, и шум толпы смолкли — эльф установил вокруг нас купол тишины, чтобы никто не засек манипуляций с магией.

   Всегда сдержанный и по-барски вальяжный Истиан все еще возился с артефактом, при этом с каждой минутой выглядел все хуже — прибор забирал большую часть магического резерва. На несколько минут принц, казалось, вообще отключился от реальности. Мы с Дэлианном напряженно вглядывались в широко распахнутые холодные голубые глаза, ставшие вдруг словно стеклянными. Время от времени я оборачивалась к толпе, беспокоясь, что мы привлекаем внимание, но, кажется, никому не было дела до стоящей спиной к залу парочки. Но вот Истиан вздрогнул, смахнул крупные капли пота со лба и выдохнул:

   — Кажется, нашел что-то очень похожее!

   ____________________________

   [1] Белая королева — Верниэль (урожденная энн’ДорГаллан — из эльфийского Дома Черной Розы), королева Ильса, супруга Айдара III, правила ок. 1,5 тыс. лет назад. Ее призрак — персонаж книги «Миа: Тьма над Горным краем».

  
  
   

    22 

   

   «Раз, два, три… Раз, два, три… Поворот… Снова и снова. Кажется, получается! …Два, три… Должна признаться, что танцевать с красивым кавалером гораздо приятнее, чем с сухощавым стариком-учителем танцев». — Я таяла, глядя на…

   — Ой, прости, Дэлианн!

   Собственная неуклюжесть заставила мучительно покраснеть, но на лице эльфа не отразилось ни раздражения, ни досады. Глаза в прорезях маски из черного шелка — точь-в-точь драгоценные камни.

   — Ты должна еще один поцелуй, Загадка. Итого, пять.

   — Я не соглашалась на такой обмен. Нужно было учить лучше!

   Нападение наше все. Я улыбнулась, вполне довольная собой, но не учла, что в нападении бывшему генералу кальварской армии тоже опыта не занимать. Эльф закружил меня в совершенно сумасшедшем вихре танца и, склонившись, прошептал:

   — Всему научу, моя Загадка. О да! Буду учить долго и качественно.

   Обещание, а тем паче тон, которым оно было произнесено, заставили окружающий мир отодвинулся на дальний план: музыка вроде бы продолжила звучать, но где-то в отдалении, другие танцующие пары, летящие по кругу, слились в пестрый фон. Остался один Дэлианн, чьи глаза дарили мне тепло и любовь. Хотелось обнять его за шею и потянуться к дерзко ухмыляющимся губам с поцелуем. Однако, разумеется, разум тут же напомнил, что даже на маскараде действуют правила приличия. Кроме того, с небольшого возвышения в конце зала за танцующими наблюдал тип в маске и пробковом шлеме, который опирался на длинную пику — малоуважаемый мной король Кальвара Эммит XIV. Не хочу привлекать внимание к нашей паре.

   Чтобы немного остудить голову, я огляделась по сторонам. Посмотрела и туда, где мы оставили отдыхать Истиана Зангрийского. Но его кресло сейчас было занято почтенным старичком в костюме дракона.

   — А где принц?

   — Очевидно, пополняет свой магический резерв в одном из уединенных кабинетов. Явится минут через двадцать, свеженький и полный сил.

   Я бросила на него напряженный, почти испуганный взгляд.

   — О некромантах ходят странные слухи, будто они пьют кровь невинных, чтобы пополнить резерв.

   Дэлианн расхохотался, а потом с нежностью прижал меня к себе покрепче.

   — Сколько же суеверий в твоей головке, Загадка! Тебе нужно серьезно учиться и не только магии. Нет, с магами смерти все гораздо невиннее. Ему всего-то нужно с десяток минут поспать под специальным заклинанием. Мать-Тьма сама пополнит его запас. Как только Ист явится, мы отправимся на поиски.

   ***

   Чудной прибор на руке Истиана привел нас в нежилое крыло второго этажа. Нам пришлось поплутать, но в конце концов мы попали в узкий коридор, состоящий из множества темных закутков; стены были завешаны пыльными гобеленами. Похоже, эта часть дома заброшена, причем давно. Интересно, в чем причина? Я фыркнула и с большим трудом подавила желание применить заклинание чистоты. Не знаю, почему нынешние владельцы дома забросили это крыло, но могли хотя бы раз в месяц отправлять прислугу на уборку.

   — Ты чем-то недовольна, моя Загадка? — эльф не мог не обратить внимания на мое возмущенное пыхтение.

   — П-чхи! П-чхи! — все-таки не удержалась я.

   Дэлианн подал мне платок.

   — Здесь тонны пыли, а еще пауки, я уверена!

   — Я бы не удивился, — поддакнул Истиан, осматривая стены и потолок. — Что скажешь, Дэл?

   — Я плохо понимаю магию людей. Но дерево и камень говорят, что эта часть дома умирает. Похоже, артефакт рода дей’Ангес теряет силу в отсутствии хозяев.

   — Извини, я знаю, это глупо прозвучит, Дэлианн… Но ты можешь говорить даже с деревяшками?

   Мужчины рассмеялись, впрочем, смех тут же оборвали — не хватало, чтоб нас услышали на центральной лестнице.

   — Нет, дорогая. То, что я чувствую сейчас, можно назвать лишь отголоском былой жизни. Но с живыми растениями я вполне могу пообщаться. Конечно, не так как с вами.

   — А еще он слышит шепот ветра и голос земли, — расплылся в едкой ухмылке принц. — Ты уверена, что хочешь связать жизнь с эльфом, Эвади?

   Вот же придумал! Дэлианн никогда не предлагал мне разделить с ним жизнь. Эти слова заставили сбиться с шага. Эльф шел в нескольких шагах позади и поддержал меня под локоток. Несмотря на мои уверения, что все в порядке, его ладонь скользнула мне на талию, и это прикосновение обожгло сквозь плотный шелк корсажа.

   Разделить жизнь с Дэлианном… Звучит как мечта. Причем несбыточная.

   Коридор внезапно кончился, и мы оказались в просторной, круглой по форме комнате. Отделанные белоснежным мрамором стены серым саваном покрыла пыль. Очень светлая, со стрельчатыми окнами на три стороны — когда-то эта комната служила детской. При виде кроватки с поломанной спинкой горький ком подступил к горлу. С потолка свисал наполовину оборванный, пыльный балдахин. Гора мусора в углу вполне могла быть тем, что осталось от игрушек и мебели маленькой наследницы герцога.

   — Как печально, — озвучил наши мысли Истиан. Он осмотрелся и озадаченно взъерошил короткий ежик своих платиновых волос. — Куда-то не туда завел нас артефакт. Это комната помещается в торце здания — дальше нет хода. Да и мог ли артефакт рода помещаться в детской?

   Он немного повозился со стрелками, а затем повернулся к нам с Дэлианном.

   — Стрелки указывают, что нам нужно пройти через вот эту стену. — И он указал на простенок между окнами, перед которым грудой были навалены какие-то доски.

   — Тхар, мы теряем время! — пробормотал эльф.

   Мужчины переворошили доски на полу, надеясь обнаружить под ними лаз или люк, но в паркете не было щелей. А я задумчиво уставилась на белый мрамор стены, взгляд словно приклеился. Едва отводила взгляд, он неизменно возвращался. Вроде бы камень и камень, ничего особенного. Но что-то в нем… знакомое. Это превращалось в зудящее дежавю: я видела эту стену раньше. Где-то.

   Не в силах понять, что не так с этим местом, я случайно задела колье на шее. Камни показались странно теплыми. И вдруг накрыло озарение: ожерелье из голубых камней из моего видения в воде ручейка… в нем была я, а потом увидела стену из белого мрамора — точь-в-точь такую же до последней прожилки в камне! Вспомнилась и странная руна.

   ‍﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌‍

   Как во сне, я подошла почти вплотную к беломраморной преграде и начертила в воздухе знак — косую четверку.

   — Загадка, ты?.. — начал было Дэлианн, но оборвал себя, когда возле стены возникло сияние портала. — Что это? Что ты сделала?

   Меня резко отдернули за плечи от этого голубого пламени. Пришлось подробно рассказывать о пророческом видении и странном знаке.

   — Косая четверка? — переспросил Истиан и начертил на покрытой пылью доске похожий знак. — Вот такая?

   Я кивнула.

   — Это древнеэльфийская руна означает «начало».

   — Начало чего, интересно? — пробормотала я.

   Дэлианн беспокойно обернулся.

   — Сюда кто-то идет. Думаю, мы ничего не потеряем, если обследуем, куда ведет портал, раз уж он открылся. В конце концов, мы же ищем камень рода.

   Принц вошел в голубое пламя пространственного коридора первым, за ним — мы с Дэлианном. Сделали шаг и оказались в кромешной тьме. Под потолок взмыл яркий световой шар и осветил сводчатый потолок и каменные стены — небольшой зал без окон.

   — И где же мы? — принц с любопытством осматривался по сторонам.

   — Под землей? — Мои страхи замкнутого пространства мгновенно проснулись. — Или в склепе?

   — Не думаю, что камень рода станут хранить в подвале. Не волнуйся, Загадка. Это просто комната без окон.

   — Ого! А ведь здесь нет пыли! Удивительно даже.

   — Думаю, пыль и разруха в покоях бывших хозяев — намеренные. Возможно, чтобы не позволить обнаружить портал, которым мы воспользовались. Там, где нужно, бытовые заклинания работают.

   Я осмотрелась, вначале с опаской, затем — с нарастающем интересом. Стены зала были украшены искусными барельефами со сценами из жизни верховного бога и его многочисленного семейства. В центре — постамент, где на высокой подставке из почерневшей бронзы лежал крупный бледно-розовый кристалл, по форме напоминающий сердце. Свет причудливо преломлялся на полированных гранях и, казалось, что камень светится изнутри. Кристалл, сосредоточивший в себе силы и магию сильного рода, неудержимо притянул к себе наши взгляды.

   — Мда, согласитесь, это совсем не тот слабенький камешек, который демонстрировал королю старина Эрвэ, — пробормотал принц.

   — Этот камень что-то «говорит» тебе, Дэлианн? — мой голос почему-то дрожал.

   Эльф прикрыл глаза и улыбнулся. Тихо и светло.

   — Он не говорит. Он поет. И ты услышишь его песню или зов, когда прикоснешься к нему.

   Как это — «слышать песнь камня»? Не знала, что людям такое доступно. Однако то, что я чувствовала, просто рассматривая полированные грани, было за гранью привычных ощущений. Волны неясной радости, а, может, и боли теснили грудь. Возможно, это и есть песня?

   — Дотронься до сердца своего рода, Загадка.

   Он сказал «своего»? Но у меня нет рода, Дэлианн.

   Тем не менее рука послушно потянулась к постаменту.

   — Ты уверен, что это не опасно, Дэлианн? — вдруг заволновался принц. — Камень рода может быть опасной штукой…

   — Я страхую.

   Я слышала их разговор, но слова казались бессмысленными. Моя рука не дрогнула, не остановилась на полдороге. Камень оказался неожиданно тяжелым, очень гладким, но не выскользнул из пальцев. Его гладкие грани были неожиданно теплыми, и это тепло вдруг хлынуло в мою душу. Омыло ее, залечило раны прошлого. Укрепило дух. Наполнило спокойствием.

   А затем кристалл начал светиться. Лежа на моей ладони, он, словно маленькое солнце, вспыхнул ровным теплым светом. Словно огонек родного дома для усталого путника в конце пути.

   Наши лица озарил мягкий розоватый свет. Этот миг я запомню на всю жизнь. Потому что именно сейчас я обрела надежную опору — я это почувствовала, несмотря на то, что прекрасно понимала, как много сложностей встречу на пути признания моих прав. Да, я должна занять свое место. Не ради богатства и титула, просто это неправильно проникать сюда обманом и тайком. Я не посрамлю многочисленные поколения, сошедшие за грань, но не забытые, благодаря их делам.

   А еще пришла боль. Моих родителей нет на свете. Словно со стороны, я увидела несущуюся в ночь карету и группу мужчин с закрытыми лицами, которые ее поджидали. Как ни прятал лицо вожак, я узнала Эрвэ — тогда он был немного стройнее, но это его лицо, несомненно. Он уже являлся в одном из моих видений, просто тогда не знала, что дар показывает убийц моих родителей.

   — Вспомнила?

   — Что? — я вздрогнула, пробудившись к действительности от звука голоса Дэлианна. — Ах, да. Меня зовут Эва-Дианна.

   Сказала и снова вздрогнула, пораженная до глубины души. Откуда пришло это знание? Взгляд вернулся к светящемуся у меня на ладони камню рода — вот откуда. Память рода. Артефакт рода дей’Ангес признал мою кровь. Сердце гулко билось, а на лбу выступила испарина. Когда-то мне было почти все равно, признает камень или нет. Казалось, что сама я при этом не изменюсь. Но сейчас, напитавшись хранимой многочисленными предками магией, я чувствовала, что становлюсь более сильной, что обрела достойную цель в жизни — сохранить род, сделать его процветающим. И наказать убийц моих родителей.

   — Значит, все-таки Эва-Ди, — с ласковой улыбкой протянул эльф.

   Обожаю, когда он так улыбается. Люблю его. Кажется, родовой артефакт одобрил выбор моего сердца — от него пришла волна тепла, что я справедливо приняла за одобрение.

   — Смотрите, тут есть кое-что, — воскликнул Истиан. Он отошел от постамента куда-то в угол и вернулся с сундучком — небольшим, но явно тяжелым. По углам потемневшее от времени дерево было обито антимагической арнийской сталью. Лязгнул запор — закрыто. Действуя по наитию, я приложила камень к замку — камень на секунду засветился еще ярче. Я тронула крохотный навесной замочек — щелчок и он повис на открытой дужке.

   Если бы все тайны открывались так просто, как этот замок!

   Внутри оказались рукописи: толстые тетради в твердом кожаном переплете. Совсем старые и поновее, исписанные разными почерками. Но все, к сожалению, на эльфийском, так что прочесть их я не могла.

   — Это дневники твоих предков, Загадка, — проговорил Дэлианн, бегло посматривая рукописи. — Живая история твоего рода, год за годом. — Он указал на одну из более новых тетрадей. — А вот это дневник твоего отца. Я возьму его, с твоего разрешения, и просмотрю, нет ли там каких-нибудь интересных для тебя вещей.

   ***

   Напрасно я беспокоилась, как мы будем выбираться из тайного хранилища: Истиан просто открыл портал, и мы вернулись в ту самую детскую.

   Я сказала «ту самую»?

   Ничего подобного!

   Мы стояли в уютной, чисто убранной комнате. Ноги тонули в пушистом длинном ворсе ковра. Мой растерянный взгляд скользнул по маленькой кроватке с причудливой резьбой под тонким шелковым балдахином. Расписные шкафы с игрушками, уютное кресло для взрослого — для моей мамы?

   Слезы вдруг набежали на глаза, я глубоко вздохнула, стараясь удержать их.

   Принц восхищенно присвистнул, оглядываясь:

   — Ух ты! Мы словно в прошлое попали.

   — Как такое возможно? — Я обернулась к Дэлианну, инстинктивно чувствуя в нем надежную опору.

   — Мощные чары на жилых покоях герцога. Очевидно, прикоснувшись к артефакту, ты дезактивировала иллюзию.

   — Но кто и зачем скрыл их магией?

   Дэлианн обнял меня за талию, привлекая к себе.

   — Я надеюсь, милая, мы узнаем это из записей твоего отца. — Поцеловав меня в лоб, он обернулся к другу: — Думаю, самое время переговорить с его величеством.

   — Ты прав, лучше здесь и сейчас, ведь во дворце дядя Эммит снова превратится в безумного охотника на чаек. Я вызову его сюда.

   Истиан развалился в кресле и извлек из воздуха маговизор.

   — Может… не надо? Пускай бы все оставалось, к-как есть. — Я с трудом подбирала слова, столько чувств разом навалилось.

   — Как есть уже никогда не будет. Сердце рода дей’Ангес не позволит. Оно тебя признало, и это огромная честь, Загадка.

   Я покрепче сжала в руке розовый кристалл. Пока что мне трудно осознать все тонкости, связанные с камнем рода. Они уходят корнями в тысячелетия, а я до сего дня была всего лишь усыновленным найденышем.

   Нежные объятия моего Прекрасного эльфа дарили уверенность, что все будет хорошо. Постепенно я настолько успокоилась, что смогла сосредоточиться на деталях обстановки: смотрела и смотрела на детскую кроватку — розовое атласное одеяльце, кружевное белье. Такое впечатление, будто ребенка только что забрали отсюда. И тот ребенок — я. Вот в это поверить до сих пор трудно. Разглядывала вещи и ничего не узнавала. В мыслях царил настоящий разброд. Уже не осталось сомнений — все это правда, и я действительно родилась в этом доме. Но прошедших восемнадцати лет не выкинешь из жизни. Я выросла в другом доме, в другом месте, с другими людьми. И, возможно, вовсе не такая, какой хотели видеть дочь мои настоящие родители? Я простая девушка, хоть и училась, но и сама уже вижу бесконечные пробелы. Достойна ли я претендовать на наследие и принадлежность к роду?

   Эти беспокойные мысли отступили только, когда в коридоре послышались шаги и удивленные голоса. Мы все напряглись. Истиан поднялся, поправляя камзол. На минуту я еще крепче прижалась к Дэлианну, наслаждаясь тяжестью его руки на моих плечах и любимым, родным ароматом свежих трав. Очередной поцелуй в лоб успокоил и придал решимости. А затем я расправила плечи и отошла на несколько шагов, как требует светский этикет.

   Вначале мы услышали голоса.

   — Ваше Величество, тут какое-то недоразумение… Не лучше ли вернуться в главный зал? Эти покои уже много лет как заброшены… Как мы ни старались привести в порядок жилые покои моего бедного брата…

   В ответ послышалось недовольное:

   — Что вы такое говорите, ди’Ангес? Я бы не сказал, что здесь что-то не в порядке.

   На пороге показался хмурый брюнет с пробковым шлемом под мышкой. Его сопровождала неизменная охрана из королевских гвардейцев. За боевыми магами следовал хозяин нынешнего праздника — Эрвэ ди’Ангес. Отстраненно подумала, что он родной брат моего отца. Мой дядя. Почему он так противен мне?

   — В чем дело, Истиан, мой мальчик? — обратился король к племяннику. Затем он увидел нас с Дэлианном. — Энн’Беррион и ты здесь… Значит, что-то серьезное… Ни дня без проблем… М-да, мои эйсы, так и живем… — пожаловался он непонятно кому.

   — Дорогие эйсы, что вы делаете здесь? Эти покои не предназначены…К-хм. Здесь небезопасно находится… Не понимаю, каким образом…

   — Что, дей’Ангес, вы не понимаете, каким образом покои вашего брата неожиданно приобрели жилой вид? — жестко усмехнулся Дэлианн. — Возможно, это напрямую связано с тем, что вы лгали королю и предъявили фальшивый родовой артефакт.

   Король недоверчиво изогнул бровь и повернулся к ди’Ангесу. Толстяк-барон явно не ожидал сейчас обвинений в свой адрес, но быстро собрался и набычился:

   — Что такое? Вы обвиняете меня во лжи? Но в чем она заключается? Напротив, как лицо заинтересованное, я считаю, что вы пытаетесь выставить меня в ложном свете перед Его Величеством…

   — Ни слова больше, эйсы! — в повелительном тоне короля не было больше капризных ноток. Лицо потемнело от гнева. — Барон, мы почтили ваш дом своим присутствием не для того, чтобы слушать вашу перепалку. Энн’Беррион, я требую объяснений. Мы стали свидетелем преображения всего здания. И это в самый разгар маскарада. Уверен, вы объясните в чем дело.

   Что? Изменения коснулись всего дома? Я задохнулась от волнения.

   — Камня старшей ветви рода Ангес пробудился, — спокойно произнес Дэлианн.

   Король фыркнул и прошел к креслу. Устроившись поудобнее, он свысока окинул взглядом присутствующих.

   — Что скажете, барон? Как такое может быть, если всего несколько дней назад вы приносили артефакт рода во дворец, и кристалл был активен. — Темная бровь скептически приподнялась: — Вы ведь не могли солгать своему королю?

   На толстяка стало неприятно смотреть, даже лысина теперь лоснилась от пота. Он достал платок и долго, одышливо отфыркиваясь, вытирал лоб и щеки. Видимо, собирался с мыслями.

   — Я должен сделать заявление, Ваше Величество: камень старшей ветви давно пропал. Очевидно, был украден. Его не оказалось среди реликвий старшей ветви рода, когда мы получили доступ к хранилищу.

   Король вдруг откинул голову и захохотал. Его реакция показалась мне странной в данной ситуации, но кто поймет этих правителей?

   — Отчего же вы столько лет молчали, дорогой барон? — почти пропел Эммит Добрый. — Не отвечайте, я и так знаю: вы надеялись, что никто об этом не узнает. Ведь вы уверены, что убили брата и всю его семью.
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   Прямое обвинение из уст короля явилось неожиданностью для всех. Истиан неверяще уставился на своего дядю. Я исподтишка проверила реакцию Дэлианна: удивлен, но явно доволен. Все верно, он ведь давно подозревал, что Эммиту известно, кто убил его приближенного, но тот сознательно не дает делу ход. Вероятно, вмешалась грязная вещь — политика.

   Дэллиан достал из подпространственного кармана свернутый в трубку документ и подал королю.

   — Приказ о вашем аресте и лишении баронского титула, ди’Ангес, — пояснил Эммит XIV и в его руке появился золоченый стилус[1].

   Размашистая подпись, и король, не глядя, передал бумагу одному из офицеров охраны. Мрачного вида маг прищелкнул каблуками, его рука опустилась на трясущееся плечо ди’Ангеса.

   — Ваше Величество, это интриги против меня… — заголосил Эрвэ испуганно. — Меня оболгали…

   — Оракул в Адене открыл мне когда-то, что корень древа старшего рода дей’Ангесов не засох, — произнес Эммит Добрый, с приятной улыбкой наблюдая, как бывшего хозяина особняка выводят из комнаты под конвоем. — Вот почему я был против того, чтобы главное достояние старшей ветви рода — шахты иллирийских кристаллов — достались младшей ветви. Теперь вижу, что это было дальновидно с моей стороны. Мой народ зовет меня Добрым, хотя я бы предпочел, чтобы потомки помнили меня как Эммита Справедливого. — Король самодовольно ухмыльнулся и поманил меня: — Подойди, дитя.

   Робость охватила меня. Из коридора все еще доносились крики Эрвэ. Дэлианн ободряюще сжал мои плечи, и я решилась. Не спеша приблизилась, поклонилась с почтением и разжала ладонь, демонстрируя каменное сердце. Оно пульсировало ровным розоватым светом.

   Король заливисто расхохотался и знаком велел убрать артефакт. Я спрятала камешек в карман платья, скрытый между складками юбки.

   — О да! Барон Эрвэ ди’Ангес совершил большую ошибку. Весьма самонадеянно думать, что король не знает, как выглядит родовой артефакт одного из первых семейств королевства. Впрочем, чего и ждать от младшей ветви семейства! Очевидно, герцог Эйвон скрыл камень рода от младшего брата, подозревая его в недостойных намерениях.

   — То есть вы нарочно подыграли ему в прошлый раз, сделав вид, что не сомневаетесь в правильности проверки? — выпалила, а потом вспомнила об этикете и спохватилась: — Э… Ваше Величество.

   Король снисходительно улыбнулся и махнул рукой, показывая, что он нисколько не сердится. Надо же. Я думала о нем хуже.

   — Конечно. Чтобы понять, что ты дочь Леи и Эриона, достаточно взглянуть на тебя. Но мы желали вывести негодяя на чистую воду. Он был неуязвим для правосудия все эти годы, моя супруга питала странное расположение к его старшему сыну. Но после того, как у Лоты появился тэ’Амос, я велел энн’Берриону заготовить приказ об аресте. И не прогадал.

   — Но ее величество говорила, будто ненавидит Эрвэ, — пробормотала я.

   Дэлианн утянул меня к себе — видимо, этого говорить не следовало. Ой! От всего, что случилось, я забыла, где нахожусь!

   — В этом изюминка нашей супруги, — усмехнулся король, настроение которого даже моя оплошность нисколько не испортила. Он деловито поправил наручи и надел шлем. — Ух и жарко в этом проклятом костюме! — Взглянул на часовой артефакт, свисающий с пробковой кирасы. — Однако, светлые эйсы… Мы чуть было не пропустили Новогодье! Дурной знак… Идемте в зал, до полуночи осталось десять минут. Негодяй наказан, всем веселиться!

   Последняя фраза нашего монарха насмешила нас, и мы последовали за ним в зал. Однако нам с Дэлианном понадобилось несколько больше времени для того, чтобы выйти в шумную толпу придворных — поцелуи тайком занимали много времени. Но я не жаловалась!

   Часть дома, где помещались покои моих родителей, теперь разительно отличалась от тех странных, замусоренных закоулков, по которым мы пробирались совсем недавно. Мне хотелось осмотреть здесь каждый уголок, но время действительно приближалось к полуночи, и мы поспешили за остальными. На лестнице обнаружился отряд королевской стражи. Дэлианн кивнул командору, и мы вошли.

   Кажется, гостей здесь заметно поубавилось, а, может, то, что в центре зала кружились всего с десяток пар, создавало впечатление пустоты. Громкие голоса веселящихся подвыпивших придворных порой заглушали музыку, на столах поубавилось закусок. Окна были открыты, но от запахов вина, пота, парфюма было трудно дышать. По тому, как морщился мой эльф, я поняла, что он вполне разделяет мое неприятие этого шумного сборища.

   Все расступались перед его величеством, но маскарад есть маскарад — никто не кланялся. Король прошел к возвышению и подал музыкантам знак остановиться. Музыка стихла, пары остановились. И все устремились к возвышению, на ходу хватая с подносов бокалы с игристым саросским.

   Король Эммит поднял руку, призывая к тишине.

   — Полночь близится, эйсы и сьерры, пора снять маски и узнать, с кем же вы флиртовали все это время. Обрадоваться или… ужаснуться. — Он первым снял свой нелепый шлем и привычным жестом сунул его под мышку. Толпа придворных задвигалась, зашумела, снимая маски и рассматривая соседей. Король взял бокал с подноса и, улыбаясь, поднял его. — А сейчас я хочу объявить начало нового, 5100-го года, и пожелать, чтобы благословение Шандора никогда не покидало наше королевство.

   Зазвенели бокалы, придворные, переговариваясь и смеясь, праздновали начало нового года. Я засмущалась от горячего взгляда, которым поедал меня Дэлианн. опустила глаза и напрасно — мигом оказалась в его объятиях. Хотела было возмутиться, но тут магические огни в лампах притушили и в полутьме под потолком взорвались целые сонмы светящихся разноцветных бабочек и птиц. Иллюзия была превосходной, у меня просто дух захватило от восхищения. Птицы кружили в определенном порядке, то взмывая под потолок, то снижаясь, вызывая визги восторга у дам. Бабочки же порхали хаотично, создавая впечатление вихря нежных лепестков.

   Нежные объятия любимого вдруг разжались: кто-то из стражей заговорил с Дэлианном. Он велел мне подождать его здесь, потому что им с Истианом нужно отойти по делам. Я согласилась, бездумно любуясь яркой зеленой пичужкой, которая, распушив хвост, проделывала невероятные трюки над моей головой. Иллюзия была настолько совершенной и живой — видно было каждое перышко и веселый блеск глазок. Вдруг птичка спикировала прямо на меня, я инстинктивно загородила лицо ладонью, но иллюзия вдруг рассыпалась искрами, уронив к моим ногам свернутый уголком листок бумаги.

   ‍﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌‍

   Странно, но дамы, которые стояли совсем рядом со мной, не обратили на такое чудо никакого внимания. Они продолжали восторженно наблюдать за кружащими над ними бабочками. Наверное, это такой сюрприз гостям: птички разбиваются, а внутри — доброе пожелание или предсказание. Такие фокусы популярны на ярмарках, правда, там нужно самим разломить печение или пирожное, а внутри — записка.

   Я осторожно подняла листок. Развернув его, в неверном свете мигающих иллюзий прочла:

   «Эвади, насколько сильно ты хочешь увидеть живыми своего маленького друга и его сестренку? Тогда поспеши, жду на первом этаже. Справа от лестницы — скрытая драпировкой дверь. За тобой следят мои люди: не делай глупостей, и не жди эльфа и принца — они не придут. Рей».

   Перечла записку два раза, прежде чем смысл стал до меня доходить. Речь о детях Мари — кто-то из мальчиков и Мирри? Как они оказались у мерзавца Рэя? Страшная тревога сковала сердце. Имя моего врага, твердым почерком выведенное в конце, заставило ладони неприятно вспотеть. Я хорошо помнила, как играючи этот сильный маг убил Лони тэ’Амоса. Хладнокровно, расчетливо. Встретиться с негодяем еще раз — самый большой кошмар. Но дети… Возможно, это лишь предлог, чтобы выманить меня, но рисковать ими я не имею права.

   Я обернулась, лихорадочно выискивая тех таинственных пособников, которые должны наблюдать за мной. Но в полутьме и суетливой толкучке обнаружить кого-то подозрительного не удалось.

   Рей уверен, что Дэлианн не вернется за мной. Но как возможно, чтобы мой Прекрасный эльф, который всячески оберегал меня в последнюю неделю, спокойно бросил в толпе незнакомцев и умчался куда-то? Что, если Рэй напал на него? Мысль, что Дэлианн, быть может, убит или, не дай светлые богини, умирает, истекая кровью, заставила задохнуться. Световые иллюзии напоследок взорвались яркими искрами и исчезли под восторженные крики и смех. Зазвучала музыка, толпа сдвинулась, освобождая центр зала для нового тура вальса. Нужно быстро что-то решать, я не могла оставить угрозу Рея без внимания — он абсолютный отморозок и способен причинить детям вред.

   Нет времени стоять здесь и ждать Дэлианна.

   Направляясь к выходу, я постаралась незаметно скомкать бумагу в тугой шарик и, не замедляя шагов, швырнула его под один из фуршетных столов. Надеюсь, соглядатаи Рея не заметили моего маневра. Также мой расчет был на извечное любопытство слуг. Я сама служанка, и прекрасно знаю, что нет такой бумажки на хозяйской половине, куда не сунет нос лакей или горничная в надежде узнать пикантную новость. Надеюсь, записку найдут. Ее зловещий смысл трудно истолковать превратно, и существует небольшой шанс, что это послание попадет к Дэлианну. Это моя единственная надежда, так как избежать встречи с негодяем Реем не удастся.

   Я вышла из зала. Лестница была пустынна, даже лакеи, которые весь вечер сновали туда-сюда с подносами, мне не встретились. Стук каблучков приглушала ковровая дорожка на ступенях. Не удержалась и провела рукой по узорчатому полированному мрамору стены. Хотя я ничего не помню из прошлой жизни, и все здесь кажется незнакомым и чужим, но все-таки это мой родной дом. Так странно называть чужое своим.

   Спустившись, я окинула недоумевающим взглядом пустой холл с мозаичным гербом на полу. Где лакеи и прочая челядь? Пожала плечами и свернула направо, как велел Рей. Вот голубая бархатная драпировка, а за ней обнаружился небольшой темный коридор и дверь.

   Открывая ее, я думала встретить Рея, но, похоже, тот подстраховался на случай, если приведу подмогу. Как будто я могла ослушаться инструкции и рисковать детьми! Негодяй просто не оставил выбора.

   Тесная коморка без окон была забита хламом, в глубине — еще одна дверь. На низком столике в углу горела лампа, это сразу привлекло мое внимание. Когда я подошла ближе, заметила маговизор. Едва поднесла к нему руку, экран вспыхнул, явив мне напряженное лицо Рея.

   — Явилась? Хорошо. Ты одна? — Он уставился мне за спину, силясь разглядеть в потемках, не нарушила ли я его приказ.

   — Одна. Что с детьми? Немедленно отпусти их!

   — Еще не время, дорогая. Та дверь в глубине ведет во внутренний дворик. Выходи и садись в каррус у крыльца. И без глупостей, Эвади! Маговизор верни туда, откуда взяла. И сразу хочу заверить: нет, ты не сможешь воспользоваться им, чтобы предупредить своего эльфа. За идиота меня не держи.

   Тхар! Мне ведь даже в голову не пришло… Маговизор и в самом деле сразу выключился, и как я ни старалась, так и не смогла его включить. В сердцах швырнула его под столик. Так и не найдя, как по-другому предупредить Дэлианна, сняла ожерелье и положила под лампу. По комнате поплыли веселые радужные блики. Оставлю этот знак здесь. Остальное не в моих силах.

   Вздохнув, я с тяжелым сердцем покинула дом. За дверью и впрямь оказался очаровательный внутренний дворик, в центре бил живописный фонтан, слегка подсвеченный разноцветными магическими огнями. Звуки вальса и шум голосов гулко отражались от стен. Я огляделась: неподалеку замер серый неприметный каррус. Его темные стекла таинственно поблескивали в свете, льющемся из распахнутых окон бального зала.

   Маго-мобиль подкатил ко мне, шурша шинами по гладким мраморным плитам. Дверца скользнула вверх. Я с опаской заглянула в салон. Навстречу пахнуло сандалом и порохом. Из темноты смотрели наглые черные глаза Рея, и под этим взглядом я почувствовала себя чуть ли не голой.

   — Забирайся, госпожа Мирк, — с наглой усмешкой проговорил брюнет.

   — Где дети?

   — В надежном месте. Не могу же я таскать их с собой, ты меня за няньку принимаешь?

   — Я тебя принимаю за жестокого тхарова сына!

   — Не хами, красотка, я тебе, между прочим, жизнь спасаю сейчас.

   — Что?

   Тут Рей потерял терпение и грубо втянул меня за руку в каррус. Дверь закрылась, отсекая посторонние звуки.

   — Что ты говорил о спасении жизни? — немедленно переспросила я.

   — Увидишь.

   Маго-мобиль заложил, взмывая, такой резкий вираж, что я невольно схватилась за руку мужчины. Негодяй лишь издевательски рассмеялся. Набрав высоту, каррус завис над крышами соседних с особняком Эрионов домами.

   Недоумевая, что происходит, я повернулась к Рею, но тот кивнул за окно, на элегантный особняк под голубой крышей — дом, в котором я когда-то родилась. Окна второго этажа были ярко освещены, их створки открыты настежь. Мы видели столы с угощением и несколько кружащихся пар. Вдруг дом словно подпрыгнул, а затем до нас донесся мощный хлопок. Крыша дома начала медленно складываться вовнутрь, а из огромной дыры в стене наружу вырвались клубы густого черного дыма. Маго-мобиль Рея, несмотря на защитное поле, завертело от взрывной волны. Мужчина отвел его на безопасное расстояние, но не спешил уезжать. Внутри особняка уже ничего не было видно из-за густых клубов тьмы.

   — Ч-что это? — Я в ступоре смотрела на творящееся внизу безумие. Огромный дом поглотила кромешная тьма. Люди спешили через площадь к дому, кто-то, наоборот, отбежал подальше. — Что произошло?

   Ни осмыслить, ни понять ничего не могла, слезы застилали глаза. Что это такое? Не похоже на обычный взрыв. Даже дым не такой, как при пожаре. Все это выглядит так зловеще… Неужели все, кто сейчас внутри, погибли? Щеки вмиг стали мокрыми, я рванула дверцу карруса, начисто позабыв, что мы висим в воздухе.

   — Дэлианн…

   — Тихо ты, дуреха, — Рей заблокировал выход и ремнями насильно пристегнул меня к сидению. — Твоего эльфа нет в доме.

   Верить ли Рею? Не знаю, что и думать.

   — З-зачем все это? — я задыхалась от слез. — Что вам сделали все эти люди?

   — Ты мне льстишь. Это сделал не я. — В тусклом отсвете от приборной доски усмешка Рея показалась особенно зловещей. — Кто? А ты не думаешь, что твой благородный эльф решил избавиться от проблемы в виде претендентки на шахту?

   — Никогда не поверю, что Дэлианн способен на такое! — вскричала я, пытаясь разорвать удерживающие меня путы. Напрасные усилия, ремни плотно прижимали к сидению, а до пряжек не дотянуться.

   Последовал пренебрежительный смешок. Рей почти ласковым движением отвел назад несколько выбившиеся из моей прически прядей. Я отпрянула, насколько могла.

   — Ты просто мало живешь на свете, Эвади. Кстати, прекрасно выглядишь! Прямо настоящая сьерра.

   — Как вы можете шутить сейчас, когда там гибнут люди? Позвольте мне выйти, я ведь маг воды. Возможно, смогу помочь…

   — И что вода может сделать с некро-туманом, отравленным смертельными проклятьями? Не для того я вытаскивал тебя оттуда, чтобы дать погибнуть так глупо. Посмотри вниз, на подъездную дорожку.

   Я взглянула и обмерла. Те люди, что бросились к особняку, сейчас лежали кто где, распластавшись в нелепых позах сломанных кукол, а черный дым уже стелился между ними. Бессмысленность и жестокость убийства повергала меня в шок.

   — Что с ними произошло? — я едва шевелила помертвевшими губами.

   — Тот, кто это устроил, не хотел, чтобы кто-то спасся. Любопытно, что ты не вспомнила, что внутри остался ваш король. Не бледней так! — мужчина погрозил мне пальцем. — Предупреждаю: если тебя стошнит на меня, сброшу вниз! Ну, достаточно посмотрели, летим теперь к мерзким писклявым щенкам, которых пришлось терпеть ради тебя. Ты моя должни…

   Я не слушала, что там еще говорил Рей. Слова звучали все тише и неразборчивее, сознание на время оставило меня.

   ***

   Дэлианн энн’Беррион

   Сообщение от командора Тэлботта, которому поручена облава на Рея, пришло сразу после полуночи. Тот писал, что идет по следу с отрядом стражей, и почти сразу последовала просьба о подмоге — на патруль совершено нападение и есть раненые и убитые. Все случилось по соседству с особняком Эйвонов, всего в одном квартале, потому мы с Истианом бросились на помощь, надеясь, что удастся поймать Рея.

   Конечно, оставлять Эвади даже на пятнадцать минут одну в толпе придворных не хотелось. Но упустить верткого негодяя, который морочил нам голову уже неделю… Увлеченная искусными иллюзиями, Загадка спокойно кивнула на мою просьбу никуда не отлучаться. Хотел оставить ее с какой-нибудь надежной фрейлиной средних лет, но в обманном свете сверкающих огней не нашел никого подходящего или даже знакомого. Странно, мне казалось, толпа была гуще…

   Выходил из зала с тяжелым ощущением на сердце, впрочем, я почти привык к этому чувству: каждый раз, как приходится покидать Загадку, пусть даже, чтобы всего лишь переодеться к обеду, испытываю непонятную тревогу. Смесь неудовлетворенного желания, тоски и страха. Это и есть любовь, вернее ее часть — та самая горечь, которая делает сладость разделенной страсти и нежности еще желанней.

   Каррус в минуту домчал нас до места стычки между стражами и отрядом каких-то наемников. Сама по себе эта уличная схватка необычна. Либертта мирный город, населенный сонными, довольными жизнью обывателями. Здесь довольно безопасно даже ночью, и работы у стражей порядка мало — только бытовые разборки подвыпивших соседей или кража куска мыла из парфюмерной лавки. Открытые нападения, особенно с помощью магии, случаются редко. А сегодня в центре города сражались довольно опытные боевые маги. Я сразу увидел, что Рея среди них нет, потому мы с Истом быстро прекратили сражение, оставив в живых для допроса всего одного наемника, по виду — вожака.

   Это был бывалый воин, о чем свидетельствовал давний рубец на лице, тянущийся через левый глаз к уголку рта. Волосы серебрились на висках. С таким будет непросто договориться, но у нас есть способы. Обездвижив бандита заклинанием, я приставил пылающий ледяным пламенем клинок к его груди и спросил, кто их послал.

   — Клянусь, не знаю никакого Рея! — отвечал тот сквозь зубы. — Но если вы о чернявом пижоне…

   Его слова потонули в грохоте взрыва. На секунду в памяти воскресли картины прошлого, штурм Кареса, безлюдные развалины окраин и редкие разрывы метательных бомб. Почти во власти дежавю, я медленно повернулся и увидел расползающееся на полнеба облако, подсвеченное зловещим багрянцем снизу. Черная клубящаяся тьма вопреки всем законам природы не рассеялась в воздухе, а окутала особняк плотным коконом. В голове было пусто, ноги сами понесли меня к каррусу. Ист следовал за мной, но я заметил это только когда уже почти на лету он успел запрыгнуть в салон.

   Едва взлетели над крышами, стон вырвался из груди — особняк Эриона утонул в черном облаке магического некро-тумана. Где-то внутри начался пожар, но он уже не имел значения — нет сомнений, никто не спасся от черного дыма.

   — Тхар, Дэлианн, нас отвлекли специально… — потрясенно проговорил Ист.

   Да, похоже, кто-то спровоцировал нападение на патруль, чтобы атаковать беспечно веселящихся людей. Остается гадать, куда смотрели гвардейцы короля, которые обязаны охранять монарха.

   Через несколько минут мы были на месте. У крыльца и на подъездной аллее валялись трупы людей, до которых добрался черный дым смертельных проклятий. Преодолевая естественное для эльфа отвращение к некромантии, вглядывался в клубящийся мрак и, казалось, я вижу лица, искаженные предсмертными страданиями, взывающие о помощи и посылающие проклятья богам.

   Вслед за нами подъехали специалисты из городской службы охраны от стихий, оцепили дом, начали дезактивировать смертельные проклятья. Истиан — один из самых сильных из ныне живущих некромантов — принял командование, и вскоре черный дым, клубящийся внутри, исчез. Пожар был быстро потушен, он начался в кухне и не затронул второго этажа.

   На площади быстро собиралась толпа, машинально я дал команду оцепить площадь и прогнать репортеров. Двигался как зомби, отдавал команды, что-то отвечал Исту, который не отходил от меня и не пускал внутрь.

   От особняка Эрионов остались руины, с черными провалами окон и без крыши. Часть стены на втором этаже разрушена взрывом. Холл и первый этаж довольно сильно пострадали взрыва. Я смотрел на все это и понимал, что жизнь, которой я жил последние годы, закончилась. Ушел целый этап жизни и то краткое время, что я провел с Загадкой, было последним всплеском счастья. И я предал ее, не смог защитить.

   Я понял, что она погибла, как только услышал взрыв, и даже глупой надежды, что она каким-то образом выжила, не осталось. Я живу на этом свете слишком долго и видел слишком многое, чтобы верить в чудеса.

   Известие, что король погиб, быстро распространилось по городу. Я постарался скрыть от репортеров тот факт, что охрана бросила свои посты и среди погибших — ни одного гвардейца. Часть гостей, очевидно, также были предупреждены, так как они уехали еще до полуночи. Среди погибших лояльные королю семейства.

   К месту трагедии подтянулись дополнительные отряды стражей. Разбирали завалы. Тела выносили из дома и, для опознания, рядами складывали на идиллически прекрасной лужайке перед парадным крыльцом. Суета и неразбериха на несколько часов вытеснили все мысли о моей потере — слишком много вопросов приходилось решать сразу. По слепку магического воздействия на погибших мы определили, что магический заряд содержал смертельные проклятья магии крови, запрещенной во всех королевствах. Возможно, заряд изготовили отступники, которые несколько лет назад терроризировали королевскую семью Ильса, но, вероятнее всего, заговорщики приобрели заряд у степняков-орков, которые кочуют у западных границ Кальвара.

   Раздавая приказы и отвечая родственникам, я все время держал в поле зрения распахнутую парадную дверь особняка, откуда появлялись люди с носилками. Я ведь эльф и не должен страдать, когда умирает человек, даже любимый. Смерть — природный процесс, тлен к тлену, и из праха моей любимой взрастут зеленые леса и цветы, а душа ее воспарит к звездам. Так мой народ относится к физической смерти. Только это ни тхара не утешает, я слишком долго жил среди людей и заражен их чувствами. А может, никогда не разделял эльфийской философии, потому и покинул дом своего рода, едва оперился.

   Считается, что мы, эльфы, не понимаем смерти, ведь она для нас — всего лишь часть жизни, неизбежная и необходимая. Следовательно, и страдать не умеем. Когда умирают наши близкие и любимые, мы поем о радости жизни, о том, какая сочная трава взойдет на могильном холмике, какие могучие деревья станут тянуться к солнцу. Это лишь часть философии моего народа, но, сколько бы мы не жили, каждая смерть — зарубка на сердце, истончающая волю к жизни.

   Еще одни носилки, за ними еще одни… Сколько же их.

   — Командор, там какое-то чудное украшение внизу… — Один из стражей в грязном закопченном комбинезоне обратился к Тэлботту. — Похоже на иллирийские кристаллы. Пойдемте, покажу.

   Меня словно молния прошила. Я пошатнулся. Истиан сжал мое плечо, молча призывая крепиться.

   Нашли ее.

   Все.

   Теперь все кончено.

   ____________________

   [1] Стилус — ручка-артефакт для письма.
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   Эвади Мирк

   — Эвади! Ну Эвади же! — тоненький дрожащий голосок пробивался в мое беспамятство.

   Забытье медленно отступало, я ощутила тяжесть на груди — ко мне прижималось что-то теплое.

   — Эва-а-а-ади-и-и!

   Я открыла глаза. В полутьме, в пяти сантиметрах от моего носа, я разглядела испуганное личико Мирриэллы.

   — Ты проснулась, Эвади! Тот злой дядька принес тебя и положил здесь. Я думала, ты мертвая.

   Я приподняла голову: Барри спал, пристроив белокурую головку у меня на кружевном корсаже. Так вот откуда эта тяжесть! Ну, пускай спит, бедный малыш.

   — Мирри, как вы тут оказались?

   — Этот плохой черный человек похитил нас с братиком, когда мы гуляли возле дома.

   Негодяй Рей вздумал шантажировать сиротами. Таким людям даже после смерти не будет покоя.

   — Когда это случилось?

   — Сегодня после обеда. Этот дядька подошел к нам и сказал, что сегодня праздник — Новогодье, потому он хочет угостить нас конфетами. Я опасалась идти, а Барри заплакал, так хотел конфетку… Вот мы и пошли…

   Светлые богини, слышите ли вы, что говорит этот ребенок?! Какая подлость…

   — Он обижал вас?

   — Он схватил нас и засунул в мешок. Там было душно…. — Серые глаза Мирри были влажными от слез. — А потом… Этот злой дядька привел нас сюда и кинул кулёк конфет. Только я уговорила Барри не есть их, и выбросила в уборную. Вдруг это отрава? Мы пили только воду и ужасно хотим кушать.

   — Ты умная девочка, и Барри молодец, что тебя послушал.

   Малыш зашевелился услышав свое имя и сонно улыбнулся:

   — Эва… Ко’фетка…

   Я погладила его мягкие спутанные волосы и села на кровати. Мы находились в небольшой комнате. С виду ничего особенного, даже решеток на широких окнах нет. Обстановка приличная, мебель добротная, словно в доме средней руки.

   Барри тер кулачками глаза, в которых уже закипали слезы, и показывал пальцем себе на рот.

   Я соскочила с кровати и подошла к двери.

   — Закрыто, — предупредила Мирри.

   Я дернула ручку. Действительно. Нужно вызвать кого-то, потому что дети без еды не могут. Оглядевшись в поисках звонка или кнопки для вызова прислуги, я ничего не обнаружила. Потому взяла мраморную фигурку наала с каминной полки и застучала ей в дверь. Никто не откликнулся, но я продолжила настойчиво долбить деревянный косяк, пока не услышала по ту сторону шаркающие шаги.

   — Кому там неймется? — раздался недовольный старушечий голос. Наверное, экономка или кухарка. — Перебудите весь дом, озорники!

   Дети сжались от страха на кровати.

   — Немедленно принесите каши и хлеба для детей, любезная! — потребовала я.

   — Чё выдумали… Ночь-полночь. Распоряжения не было, утра ждите.

   — Я могу стучать громче, — предупредила я и снова принялась долбить косяк. Деревянная поверхность покрылась вмятинами и царапинами. Статуэтка треснула и долго не продержится, но ничего — на полке еще парочка имеется.

   — Ладно-ладно, — вынужденно смилостивилась старуха. — Сейчас посмотрю, что там на кухне осталось. Но многого не ждите, после наемников много еды не найдешь.

   Значит, здесь еще какие-то наемники есть? Плохо. Я, возможно, могла бы справиться со старухой, используя элемент неожиданности, например. Но наемники… Где они и сколько их? Следует использовать любой шанс выбраться отсюда, чтобы не дать Рею использовать нас в качестве заложников или щита.

   Прошло не меньше четверти часа, прежде чем мы вновь услышали шаги. Их сопровождало какое-то легкое позвякивание. Щелкнул замок, открылась дверь и на пороге появился заспанный детина с подносом. Взлохмаченная борода, на поясе целая коллекция ножей — это они позвякивали при ходьбе. Да, наши шансы освободиться минимальны. Он молча сунул мне в руки поднос, и дверь закрылась.

   Дети накинулись на хлеб и сыр, а мне кусок в горло не лез. Я взяла стакан воды и отошла к окну. Снаружи темень непроглядная — самый темный час перед рассветом.

   — У тебя такое красивое платье, Эвади. — восхитилась повеселевшая Мирри. — Ты словно принцесса на балу!

   Да уж, побывала на балу…

   Что теперь будет? Король погиб, как и большая часть его придворных… А что будет с нами? Зачем Рей похитил меня? И да, получается, я обязана этому негодяю жизнью.

   Сквозь ткань платья почувствовала странное тепло и сунула руку в карман. Родовой камень дей’Ангесов был теплым на ощупь и светился ровным светом, бросая на наши лица розоватый отблеск. Дети восхищенно притихли.

   Какая незадача, что я ровным счетом ничего не знаю о родовых артефактах. Всем известно, что они признают нового члена семьи, а также берегут родовое гнездо. Что еще они могут? Дэлианн прав, надо учиться. И я буду, обещаю. Только бы выбраться и вернуть детей Мари.

   Подумала о любимом эльфе и стало светлее на сердце. Дэлианн. Он найдет нас, непременно. Нужно верить, что у Рея и на этот раз ничего не получится!

   Дети давно заснули, а я все сидела у окна и смотрела на розоватое светящееся сердце, то оплакивая жертв невероятного взрыва, то пытаясь приготовиться морально к неизбежной встрече с Реем.

   Хорошо начинался новый 5100-ый год.

   ***

   Дэлианн энн’Беррион

   Иллирийские кристаллы в изящной оправе из белого золота нашли в каморке под главной лестницей. Одной из немногих почти не пострадавших от взрыва. Мы с Истианом долго и недоуменно оглядывали заваленное старой мебелью помещение, не понимая, как колье Загадки вообще могло оказаться в таком месте.

   Пока я в ступоре созерцал колье, Истиан прошел вглубь комнаты и распахнул дверь.

   — Все объясняется просто: Эвади оставила колье на столике и вышла черным ходом.

   Сердце затрепетало от робкой надежды. Но когда я обвел взглядом заваленный обломками кирпичей внутренний двор, мир снова потерял краски. Противоположный фасад здания почти полностью разрушен, а окна выбиты.

   — Никто не выжил бы во дворе во время взрыва.

   — Не факт, что она оставалась здесь. Что могло побудить Эвади выйти из зала? Ты ведь велел держаться среди гостей. Я уверен, она понимала, что так ей безопасней.

   ‍﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌‍

   — Но оказалось, что это вовсе не так, — сипло проговорил я, скользя потерянным взглядом по завалам кирпичного крошева и обломкам балок. — Почему я не взял ее с собой?

   — Ты же шел на подмогу товарищам, в бой. Да и кто мог предположить, что короля планируют убить?

   — М-м-м, может быть, мне, как главе департамента дознания, следовало это знать? — Я проглотил горький ком. — Хороший я сыщик, проморгал заговор, не уберег… Загадку… — Я отодвинул в сторону скомканный лист кровли, боясь увидеть под ним тело. Но нет, ничего, кроме мелких обломков не обнаружил.

   — Вот только не посыпай голову пеплом! — Истиан, весь в пыли, как, наверно, и я, помогал методично обыскивать двор. — Ненавижу эту вашу эльфийскую черту — брать вину на себя, когда от вас ничего не зависит. Признай, что это была хорошо продуманная провокация. Нас отозвали на помощь…

   — Зачем-то… Почему не позволили погибнуть вместе с остальными?

   — Да, подозрительно, — пробормотал Ист. — Все, успокойся, Дэл! Мы все осмотрели, тела нет. Значит, она жива.

   Жива, но исчезла. Несмотря на это, сердце отбивало радостную дробь: Загадка жива, и я найду ее! Найду и привяжу к себе.

   Вернувшись в коморку, я обратил внимание на какой-то предмет на полу. Поднял — это оказался маговизор, присыпанный пеплом, но вполне работающий.

   С экрана смотрело наглое скуластое лицо. Рей. Негодяй похитил Эвади и зачем-то младших детей Мари Джером, и теперь потребовал передать документы на владение шахтой королеве Лоте.

   Вот и мотив преступления. Но меня больше интересовало, где теперь искать Загадку?

   — Так все это они делали ради шахты с кристаллами? — фыркнул Истриан.

   — Вероятно. Однако теперь, когда Лота станет править единолично, ей незачем все эти бумаги и прочее. Она может просто отобрать у меня шахту и дело с концом.

   — Не думаю, что она на это решится. Во-первых, вряд ли она узурпирует трон, он по закону наследования принадлежит ее сыну, принцу Лериану. Ему пятнадцать и на ближайшие восемь лет Лота может стать регентшей, не более. А во-вторых, это создаст опасный прецедент: сегодня она отняла собственность у тебя, героя битвы при Каресе и любимца армии, а завтра — на очереди любой. Кто станет служить такому монарху?

   — А я уверен, что она так и поступит. Меня ведь можно обвинить в любом преступлении и Государственный совет проглотит это.

   — Что ж, скоро увидим, кто прав.

   Завершали расследование уже под утро. Скорбными стайками к особняку тянулись родственники погибших. Королева так не явилась и не прислала распоряжений. Это молчание выглядело зловеще, и тело короля просто отправили во дворец.

   Клерки из судебного управления скучными голосами выкликали имена — фамилии лучших семейств Кальвара. Связавшись с какой-то родственницей из свиты королевы, Истиан узнал, что Государственный совет заседает с трех часов утра и на нем председательствует Лота Иллирийская. То, что меня не позвали на совет, показалось нам очень недобрым знаком. А еще королева не посчитала нужным связаться с Истианом, родным племянником покойного короля Эммита, это уже оскорбление Зангрийскому королевскому дому.

   Едва мы отчистили одежду и умылись, явился отряд гвардейцев и оцепил здание. Мы намеренно не стали взлетать в каррусе, а подкатили к самым воротам: нужно же узнать, что происходит. Пожилой офицер наклонился к дверце, и, узнав нас, прошептал:

   — Лорды, вас приказано доставить в Темную Башню.

   Мы с Истом переглянулись. На губах друга расцвела почти довольная улыбка. Дерзость королевы восхищала. Взяв в заложники принца Великого эльфийского дома и принца иностранного государства-союзника, Лота получит возможность диктовать условия более сильным соседям.

   Офицер снова зашептал, на этот раз еще тише.

   — Я тоже сражался при Каресе, эйсы. Проезжайте, мой командир.

   Поблагодарив старого вояку взглядом, мы проследовали дальше, и, взмыв над городом, помчались в сторону северных предместий.

   Истиан со вздохом признал:

   — Ты был прав. Похоже, Лота начала действовать и решила обвинить именно нас во взрыве особняка. Грубая игра, для этого нам и позволили выжить.

   — Именно. В этой тактике нет ничего нового, старо как мир. Обвини врага в том, что сделал сам. Вот вопрос, что нам сейчас делать и как спасти Загадку, если сами мы вне закона? Рей может пойти на подлость и отдать ее королеве.

   — Да, нужно спешить!

   — А что будешь делать с документом на шахты?

   — Отдам, пока что. Все равно служить ее величеству не стану. А там посмотрим, ведь по закону — они все еще наследство герцога Эриона.

   — Думаю, нам следует изменить внешность, раз уж мы не угодны новой государыне.

   — Для меня это не проблема, — я указал на кольцо, повернув его сапфиром вверх.

   Истиан некоторое время молча всматривался в меня, а потом признал, что не может описать мою внешность — отвод глаз работает надежно. Преображение самого принца также не заняло много времени: он просто снял с шеи медальон, без которого никогда не появляется на людях. Как только тонкий серебристый диск исчез в подпространственном хранилище, внешность Иста изменилась: на месте блондина-полуэльфа сидел красивый коротко стриженный брюнет. Довольно брутальная наружность. На мой изумленный взгляд он нагло, совершенно в духе Истиана, усмехнулся:

   — Ты сейчас узнал государственную тайну зангрийской королевской династии. Нам приходится скрывать внешность в целях безопасности, ну и чтобы жить нормальной жизнью. Предпочитаю не менять блондинистую личину, потому даже родители забыли, как я выгляжу.

   — И сейчас это пригодилось! Твоя тайна в безопасности со мной. Если бы несчастный король Эммит следовал столь мудрому обычаю, а не рядился в дурацкий карнавальный костюм, был бы сейчас жив.

   Строя планы и предположения, мы достигли одного из бедных районов города. Сюда я заезжал за Загадкой. Думаю, поиски мы начнем с семейства Джером.

   ***

   — Эвади, сюда кто-то идет! Мне так страшно!

   Тревожный шепоток Мирри мгновенно разогнал дремоту, которая навалилась под утро. Я заполошно вскочила и прислушалась. Действительно, из коридора слышались топот и мужские голоса. Это те самые наемники, о которых говорила старуха? Числом больше двух, это точно. Впрочем, кажется, они не собираются прямо сейчас врываться к нам. Шаги протопали мимо нашей комнаты.

   Кое-как успокоив детей, я подошла к окну, чтобы оценить обстановку. Не особенно высокий второй этаж. Внизу — неопрятный двор, обнесенный забором, и пыльные скучные фасады соседних домов. Это место совсем не похоже на столицу Кальвара — очевидно, нас прячут в одном из городишек к северу от Либертты. Впервые закралось сомнение: а сможет ли Дэлианн найти меня здесь? А я твердо верила: искать он будет.

   Эх, если бы не дети, я попыталась бы сбежать прямо сейчас — всего-то и дел, что разбить окно и спуститься вниз на водном жгуте. Но Рэй все правильно рассчитал — малыши связали мне руки. Что я могу сделать, не подвергая их опасности? Ничего.

   Вскоре шум в коридоре затих: вероятно, мужчины бродили где-то всю ночь, и теперь отдыхают.

   Когда мы умылись, и я привела нашу одежду в порядок, дети вспомнили о завтраке. Да, подкрепиться им не мешает, а вот у меня кусок в горло не лезет после вчерашних событий. Сердце неспокойно за Дэлианна, удалось ли ему выжить? Нашел ли записку или мое ожерелье?

   Пора подумать, как нам себя защитить. Немного поколебавшись, я нашла добровольного помощника в лице смышленой малышки Мирриэллы. Договорились, что в случае опасности, я произнесу условленную фразу, после чего девочка тихонько проскользнет в уборную и включит воду. Мы немного порепетировали: после моих слов «Дети не должны быть в опасности!», Мирри выворачивала кран до упора и возвращалась к брату.

   Вскоре за дверью послышались шаги — нам принесли завтрак. На этот раз поднос держала старуха, но ее сопровождал все тот же неряшливо одетый мужчина. Пока дети уплетали кашу, я пыталась придумать, как выбраться. Но каждый план содержал элемент риска. Проклятый Рей предусмотрел все.

   Позже, явился сам Рей, и я получила подтверждение, что вначале он и не думал на самом деле похищать малышей Джером. Однако потом решил, что это великолепная идея, так как не позволит повторить те фокусы, которые я проделала с приспешниками тэ’Амоса.

   Вообще, мужчина казался весьма довольным собой, черные глаза таки и сверкали. Еще бы, у него все получилось: убит король, а также его самые близкие соратники! Рей был одним из авторов этого плана, и, хотя лично в убийстве короля не участвовал, несомненно, выгоду поимел.

   — Еще ночью королева захватила Совет и объявила себя единовластной правительницей Кальвара, в ущерб интересам своего малолетнего сына.

   — Как, ты не собираешься становиться ее советником или кем-то в этом роде? Зачем же участвовал в этом, если не ради власти?

   Рей рассмеялся, возбужденно расхаживая по комнате.

   — Исключительно ради денег. Я уже получил немалую сумму на счет в гномьем банке, так что ничто не мешает мне покинуть страну, как можно быстрее. Не дурак, чтобы оставаться, это все равно, что самому лезть на плаху. Знаю, что делают властители с теми, кто помог им взобраться на вершину. Нет-нет, я работаю только за деньги. Притом с тем, кто в данный момент больше заплатит.

   Жизненная философия проходимца не представляла тайны и раньше, ведь он, не моргнув глазом, предал и убил Лони тэ’Амоса, своего бывшего работодателя. Будь я на месте Лоты Иллирийской, как можно скорее отдала приказ на его уничтожение.

   — Отлично. Значит, уезжаешь, и мы свободны…

   — Ошибаешься. Зачем так спешить?

   — Как зачем? Малыши устали и расстроены, им нужно быть с матерью…

   Мирриэлла и Барри испуганно вжимались в спинку кровати. Рей раздраженно взглянул на них и проронил:

   — Детей я верну, но не раньше, чем ты согласишься добровольно последовать за мной.

   Вот как? Зачем ему я? Как же надоело быть разменной монетой в играх авантюриста!

   — Дети не должны быть в опасности.

   Рей не заметил, как тихонько скользнула в уборную Мирри. Дверь была приоткрыта. Вода предательски зашумела, и я занервничала, когда этот звук заставил Рея обернуться.

   — Эй, малявка, закрой воду немедленно!

   Мирри испуганно взглянула на меня. Не могу рисковать детьми, Рей способен причинить вред кому угодно.

   — Что уже руки нельзя помыть ребенку? — возмутилась, тайком делая Мирри знак повиноваться.

   — Когда ты рядом, нельзя, — хмуро подтвердил маг.

   Мирри вернулась на свое место и обняла братца.

   Я делано хихикнула:

   — Ой, только не говори, что такой великий маг боится какую-то девчонку-недоучку!

   От волнения я забылась и машинально сунула руку в карман платья, нащупывая родовой камень. Теплые обкатанные грани успокаивали, наполняли уверенностью.

   — Я спасаю тебя, глупая! До тебя не дошло, что королева уничтожит и тебя, и любого, кто встанет между ней и этими проклятыми иллирийскими шахтами?

   — Но ими владеет Дэлианн, притом законно.

   — С сегодняшнего дня, нет. Твой эльф объявлен вне закона, и ему совсем не до тебя, уж поверь. Думаю, он уже на полпути в свой Золотой лес[1].

   Я забыла, как дышать от таких новостей.

   — Что? Это же бред…

   Но я знала, что это похоже на правду, ведь королева и не скрывала ненависти к Дэлианну. Так что моему Прекрасному эльфу совсем не до меня сейчас.

   __________________________

   [1] Золотой лес — имеется в виду государство эльфов — Северный Золотой Лес. Эльфийское название — Ангрианн.
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   Дэлианн энн’Беррион

   К крохотной Мелте — забытому Шандором городку в получасе лета на каррусе от столицы — приблизились уже в сумерках. Темнота нам только на руку: если в распоряжении Рея отряд наемников, он наверняка выставил наблюдателей. Погасив сигнальные огни, пролетели над низкими проржавевшими крышами жилых домов, скучными коробками фабричных корпусов и заросшим кустарником пустырем возле единственного в городе храма. Наша цель — улочка, идущая от рынка. Здесь снимает дом человек, подходящий под приметы Рея.

   Мы получили эти данные от ценного свидетеля, которого мы с Истом допросили с особым пристрастием. Каким образом — о, это, пожалуй, заслуживает отдельного описания. В крохотной коморке под крышей, которую занимает семья Джером, мы застали растерянных мальчиков и их рыдающую мать. Расспросы, как и когда исчезли дети, не дали новой информации. Малыши, как всегда, играли возле дома. Мари еще с утра ушла на фабрику, ее старшие сыновья отправились на берег за плавником. Мирриэллу и ее братца хватились ближе к вечеру, когда те, против обыкновения, не пришли домой. Искали, расспрашивали знакомых, но детей никто не видел. Обращение к стражам так же не дало результатов.

   И вот, когда мы с Истианом, смущенные и подавленные горем этой семьи, а также невозможностью как-то помочь, топтались у порога, дверь комнаты приоткрылась и внутрь просунулась красная рожа запойного пьянчуги. Обдавая перегаром, обладатель плешивой головы с нелепо натянутым грязным платком, уставился на нас мутно водянистыми глазами. Позже мы узнали, что этот тип по фамилии Котс живет в одной из соседних комнат.

   — Э-э, благородные господа, на пару словечек бы, — просипел этот экземпляр.

   Мари поднялась и зашикала на соседа, пытаясь прогнать, чтобы он не докучал нам. Ну а мне стало интересно, чего же нужно от нас этому существу.

   Когда мы втроем оказались в полутемной тесноте коридора, пьяница забормотал.

   — Ну, значит, так. Мое дело маленькое, я ничего не видел и сам не делал. Если чё, отрекусь, пусть хоть сама королева спрашивает… С вас два лея, беру только наперед.

   — О чем вы, любезный?

   — Ну, значитца, эта…

   — Выражайтесь яснее, а то мне станет скучно. Когда я скучаю, стараюсь себя развлечь, — не вытерпел Ист, сжимая руку в кулак. — И вам это не понравится.

   Котс судорожно сглотнул и, уступив внушению, поведал, что вчера к нему подошел давний приятель по кабаку и предложил легкий заработок. Нужно всего лишь указать среди возящихся в пыли перед домом детей Мари Джером. Это пьяница и сделал, за что получил золотой лей. Его он честно пропил за ночь в заведении неподалеку. Вернувшись под утро, лег проспаться и только сейчас узнал, что дети исчезли.

   Впечатление, будто Котс искренне огорчен, что невольно поспособствовал похищению, разрушилось, когда негодяй потребовал вознаграждения за эти сведения. Грязная конечность, которая протянулась было за мздой, повисла плетью, а сам Котс с вытаращенными от боли и испуга глазами повалился на пол. Только после этого, слепая ярость отступила, и я услышал голос разума — это Истиан призывал меня не убивать гада, так как тот может знать больше. И верно: оказалось, что сказочка, которой попотчевал нас мерзкий тип — лишь часть правды. Умоляя не убивать, Котс признался, что тот же приятель приглашал присоединиться к их небольшому отряду, который сколотил Рей (его эти типы называли чернявым магом) в городке Мелта. Но неприязнь к поколотившему его однажды Рею, а также золотой лей в кармане, который настойчиво звал в ближайший кабачок, не позволили принять заманчивое предложение.

   По окончании расспросов, мерзавец выл от боли, привлекая ненужных свидетелей, но у нас теперь имелись точные координаты логова, где, возможно, удерживают и детей, и Загадку. Под аккомпанемент проклятий, которые щедро изрыгала жена мерзкого Котса, мы пообещали Мари позаботиться о ней и детях и покинули убогое предместье.

   Я был склонен отправиться в Мелту немедленно, но Истиан убедил созвать верных людей. В результате, в каррус набилось четверо охранников из «Семиречья» под предводительством Браина. Оборотень угрюмо посверкивал зелеными огоньками глаз из-под косматых седых бровей, но был полон сил и решимости, что радовало. Также я отправил Айна Годи в поместье и иллирийские шахты с секретными поручениями. Заготовленный план на случай предательства начал осуществляться и в скором времени удивит моих врагов. Вся эта собственность будет принадлежать нашим с Загадкой детям, и королева жестоко просчиталась, если думает поживиться за мой счет. Пусть награждает своих любимцев тем, до чего в состоянии дотянуться, пока у нее еще не отняли такую возможность.

   Дом с виду ничем не отличался от десятка других на этой улице. Свет горел лишь в нескольких окнах. Выключив световые указатели, мы покружили, разглядывая, что творится внутри при помощи артефакта, позволяющего видеть с увеличением и в темноте. За длинным столом в первом этаже ужинали с десяток головорезов самого отпетого вида. Окно рядом было зашторено. На втором этаже — еще одно светящееся окно с цветастой занавеской. Облетев фасад, увидели то, что искали. Одинокое светящееся окно. Моя красавица в белоснежном, отливающем серебром, бальном платье казалась абсолютно неуместной в полутемной, захламленной комнате. Сидя у окна, она держала на коленях малыша и, тихо покачивая его, что-то говорила, а может, и пела. Сердце сладко заныло от этой картины. Смотрел в это окно, словно в будущее.

   Подожди, милая, еще немного и ты будешь в безопасности.

   ***

   Эвади

   — Так вот… — Я плавно покачивала прикорнувшего к моему плечу Барри. Мирри сидела на подушке у моих ног. — Жила в одной стране юная и прекрасная девушка по имени Таинэ. У нее были длинные черные, как ночь, косы и синие, как небо, глаза. Она жила в небольшом городе и зарабатывала на жизнь, продавая кувшины и горшки, которые изготавливал приютивший сироту гончар. Заработка едва хватало на жизнь, и не всякий день Таинэ могла наскрести несколько хилдо[1], чтобы приготовить похлебку из сахели для себя и для приемного отца.

   ‍﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌‍

   Дети слушали, затаив дыхание. Бедняжки хорошо знали, что такое жизнь впроголодь. Ох, зачем я выбрала именно это сказание? Лучше не напоминать им лишний раз о доме.

   — Но она была добра и неизменно приветлива с каждым, кто обращался к ней. Однажды, дочка богатого и важного градоначальника приказала Таинэ принести ей кувшины, но покупать ничего не стала, а лишь насмехалась со своими знатными подругами над бедной девушкой. Они смеялись над бедным платьем, а сами втайне завидовали красоте бедной девушки. Напоследок богатейки перебили все горшки, а Таинэ вытолкали вон, сунув на бедность пару хилдо.

   — Вот дуры! — воскликнула возмущенная Мирри. Ее большие, не по-детски серьезные глаза подернула влага. Я погрозила пальцем и покачала головой, порицая за бранное слово, но внутренне была с ребенком согласна.

   — Таинэ было обидно. Она брела по улице, едва сдерживала слезы. Монеты она сжимала в кулаке и на первом же перекрестке опустила их в кружку слепой нищенки. Но каково же было ее удивление, когда пожилая женщина вдруг ухватила ее за руку и зашептала…

   Снаружи загремел дверной засов и в комнату вошел Рей. Он явно подслушивал, потому что продолжил за меня:

   — Прошептала нищенка: «Блажен тот, кто отдает последнее страждущему. Встретишь своего принца, едва завернешь за угол…»

   — Не принца, а дракона! — запальчиво поправила я. Не позволю перевирать мою любимую легенду.

   — О, да ради бога. Хоть демона! — равнодушно отмахнулся Рей. — Всё. Литературные посиделки окончены. Нам с тобой пора, Эвади.

   — А дети как же?

   Я прижала к себе перепуганного Барри. Смышленая Мирри вцепилась в подол моего платья.

   — А что дети? Я поручил доставить их, откуда взяли.

   — И я должна этим удовлетвориться? Ты не думаешь, что сомнительные личности, которых ты нанял, и не подумают возиться с ними?

   — Не думаю, потому что мне плевать. Иди сюда, если не хочешь, чтобы было по-плохому.

   Мрачный взгляд горящих черных глаз пронизал меня, напомнив, что передо мной хладнокровный убийца. Я поставила Барри рядом с сестренкой и встала, заслонив их собой.

   — Вначале отдадим детей матери. Ты и так причинил столько горя невинным людям…

   Мои слова потонули в грохоте и звоне стекла — звук прозвучал где-то рядом. Рей среагировал мгновенно: дернул меня к себе и прижал спиной, обхватив за шею. Я только и успела, что крикнуть детям, чтобы прятались.

   Отступив к стене, Рей прикрылся мной, как щитом, хотя я доставала ему лишь до подбородка. Долго ждать не пришлось. Дверь в комнату осталась открытой, и я почти не удивилась, что через мгновение в коридоре показался Дэлианн. Как всегда при виде его высокой поджарой фигуры сердце радостно подпрыгнуло. Знаю, не время для признаний в любви — я ведь во власти жестокого убийцы — но ничего не могла поделать с эмоциями, и Рей, разумеется, не мог не заметить этого.

   — Не особенно радуйся, поджаренный эльф тебе не пригодится.

   Дэлианн медленно вошел в комнату. Он был напряжен, взгляд темных глаз суров и непреклонен. Он небрежно шевельнул пальцами, и детей, сжавшихся в уголке, накрыла непрозрачная защитная сфера.

   — Не советую шутить со мной. Я уволен со службы, потому больше не стану щадить твою жизнь.

   — Ха, иди-ка со своими советами, эльф! — парировал Рей и на пол, почти у моих ног упал небольшой круглый камень. Сейчас же между нами и Дэлианном вспыхнул голубым пламенем портал. Я уже видела такие фокусы. Сейчас негодяй втолкнет меня в пространственно-временной коридор, и шанс на спасение, казавшееся таким близким, исчезнет, а я окажусь в руках негодяя.

   Рей подтолкнул меня вперед. Я не могла противиться, лишь в отчаянии смотрела в глаза Дэлианну. Тот метнулся к нам, в попытке помешать воспользоваться порталом. На миг его лицо исказило отчаяние, и в этот момент моя рука, словно подчиняясь чужой воле, нащупала среди складок платья потайной кармашек.

   Гладкие грани родового артефакта ладно легли в руку.

   Рей вдруг вскрикнул и отстранился, резко отдернув руку от моей шеи. Этой секундной заминки хватило Дэлианну. Он послал короткую молнию, обратив камень, к которому привязан стационарный портал, в пыль.

   Потом долго гадали что же случилось, но сошлись на том, что магия родового артефакта соприкоснувшись с тем, кто имел злые намерения по отношению ко мне, защитила — негодяя ощутимо приложило ледяным разрядом.

   — Загадка, в сторону, — крикнул Дэлианн, на секунду отвлекаясь на меня.

   Шарахнулась в бок, давая Дэлианну возможность поразить врага. Только мне показалось, что двигаюсь крайне медленно и неуклюже. Вероятно, все-таки я была недостаточно быстра, и за пару секунд Рею удалось прийти в себя от неожиданной боли в руке.

   Они ударили одновременно. И оба заклинания попали в цель.

   Единственное, что я видела в тот момент: в грудь эльфа летит полупрозрачный кроваво-красный дротик.

   Краешком сознания поразилась странному цвету заклинания — словно кровь. Что это за стихия?

   Полупрозрачный щит встретил снаряд на полпути, но смог лишь затормозить полет. Все происходило быстро — быстрее, чем мозг успевал реагировать на события. Дэлианн ничего не успевал сделать, только едва сдвинуться в сторону.

   Нет. Я не могу потерять его.

   Я вскинула руку, обратившись к стихии воды. Но вместо спокойных голубых волн перед внутренним взором вдруг возникло ревущее пламя, и с моей руки с шипением сорвался сгусток огня. Удивляться вдруг проснувшейся стихии было некогда. С громадной скоростью он догнал снаряд Рея и врезался в него, но лишь слегка изменил его направление. Потому вместо того, чтобы вонзиться в сердце эльфа, удар пришелся в левое плечо.

   В ступоре я смотрела, как заклинание вонзается в плоть, как тает дротик, как темнеет от крови ткань камзола.

   — Нет, Дэлианн!

   Словно через ватное одеяло услышала, как где-то там за моей спиной застонал Рей. Наверное, его поразила мощная электрическая молния — Дэлианн поистине повелитель воздушной стихии (если термины человеческой стихийной магии применимы к эльфу). Злодей попытался схватить меня, но рука мужчины была неожиданно слабой: я легко, как досадное препятствие, сбросила ее и бросилась к Дэлианну.

   Любимый пошатнулся, сзади его подхватил прибежавший на мой крик Истиан. Дэлианн был очень бледен, дыхание вырывалось с трудом. Он поймал мой взгляд и прошептал: «Моя…» Но это словно отняло последние силы и Дэлианн потерял сознание.

   Принц поднял друга на руки и положил на кровать поверх покрывала.

   — Отойди, Эвади. Тхаровы наемники отвлекли нас… Я посмотрю, что это за рана.

   — Это был какой-то красный дротик.

   Взгляд льдисто-голубых глаз стал еще острее.

   — Тхар, только этого не хватало…

   Истиан положил руки на голову Дэлианна, и из-под его ладоней поползла тьма, скрывая голову моего любимого, затем плечи… Принц закрыл глаза, и выглядел так, будто прислушивается к себе и то, что он видит, ему сильно не нравится. Ледяные щупальца страха выворачивали мне внутренности.

   Осознав, что нужно просто ждать и не задавать вопросов, я вдруг вспомнила, где мы находимся. Грохот где-то в доме — это звуки боя, наемники все еще сопротивляются. Испуганно обернулась к Рею, ожидая нападения. Но он исчез. А еще, снизу в мою юбку отчаянно вцепились сразу четыре маленькие ручки. Перепуганные малыши жались ко мне, ведь непроницаемый щит, который набросил на них Дэлианн, растаял, едва маг потерял сознание.

   Я увела их от кровати, как могла, успокоила. Но краем глаза следила за тьмой, которая теперь поглотила все тело Дэлианна. Неужели эта жуткая чернота, зловещая и враждебная, может помочь? Что-то не верится. Не теряем ли мы время? Возможно, вызвать целителя было бы правильнее. Я с трудом сдерживала нетерпение, но вмешиваться не пыталась. Дэлианн доверяет другу, — значит, и я должна. Принц Истиан живет на свете дольше меня и знает не в пример больше. Остается только смиренно ждать, когда мне позволят приблизиться и ухаживать за любимым так, как велит сердце.

   Медленно тянулись минуты. Наплакавшийся Барри уснул у меня на руках. Мирри тоже уже не всхлипывала, только настороженно смотрела в сторону кровати, как я ни старалась загородить от нее зловещую черноту.

   — А эльфик выживет? — наконец спросила девочка. — Мне его очень жалко, он такой красивый и добрый.

   — Конечно, выживет! — тихонько шепнула я, целуя малышку в лоб. Подавив мучительные сомнения, добавила: — Обязательно.

   А чудовищный черный кокон над телом моего любимого не рассеивался. Тьма все время двигалась, шевелилась, перекатываясь ровными волнами, а порой хаотично. Истиан все так же стоял с закрытыми глазами, с виду совершенно спокойный, лишь капли пота на лбу свидетельствовали о напряженной работе.

   Через некоторое время в доме перестали ломать мебель (по крайней мере, грохот, пугавший детей, прекратился). В комнату заглянул Браин. Старик окинул взглядом комнату, но едва увидел некроманта за работой, сразу все понял и потемнел лицом. Коротко кивнул мне и уселся на стул у двери, терпеливо ожидая результата лечения своего бывшего командира.

   В глухой час после полуночи, когда дети уже давно мирно посапывали во сне на сидении большого кресла, принц, наконец, открыл глаза. Тьма рассеялась, словно соскользнула, открывая нашим взглядам Дэлианна. Я поднялась и несмело шагнула к кровати. Любимый был смертельно бледен, но его грудь чуть приподнималась и опускалась в такт нетяжелому дыханию.

   — Я сделал, что мог. Проклятье слишком сильно, магия крови не поддается некромантии, — тихо проговорил Истиан, разминая шею и плечи. — Остальное доделают эльфийские целители. — Он обернулся к Браину. — Нужно доставить твоего хозяина в резиденцию Великого дома Грозы. Сможешь?

   Оборотень поднялся и, не отвечая, открыл портал. Посреди комнаты вспыхнуло голубое сияние портала, необычным было лишь то, что в самом центре его высвечивалась фиолетовая руна. Истиан удовлетворенно кивнул и обернулся ко мне.

   — Эвади, ты можешь пойти с ними. Только предупреждаю, эльфы надменны. Тебя ждет не слишком теплый прием поначалу.

   — Я пойду с ним. — Уверена, принц не сомневался в моем согласии. — Но как же дети?

   — Не волнуйся, мы уже переправили их семью в Зангрию. Доставлю малышей матери. Как только закончу дела, приду в Глас-Беррион тебе на выручку.

   Между тем, Браин легко и бережно подхватил на руки тело своего хозяина. Сила у пожилого оборотня поистине невероятная. Я уцепилась за рукав кожаной куртки старика и, зажмурив глаза, шагнула в яркое сияние портала.
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   Я раньше ничего не знала об эльфах и их жизни. Разумеется, мне попадались удивительные и яркие иллюстрации в журналах с видами королевства Ангрианн. Но сейчас, когда, задрав голову, смотрела на удивительный дворцовый комплекс, созданный самой природой, я, наконец, поняла, почему расу эльфов называют великой. Это не лесть. Несмотря, на обстоятельства, которые привели меня сюда, я оробела и лишь ошеломленно оглядывалась по сторонам. Понимаю теперь, почему остроухие важничают и задирают носы перед людьми.

   Широко раскрытыми глазами я взирала на то, что на первый взгляд показалось невероятно огромным и толстым деревом, увешанным тысячами фонариков. Портал привел нас к подножью холма, отсюда, террасами, уходили вверх деревья, причудливо сросшиеся между собой. Их неохватные стволы, мощные сучья и ветви образовывали переходы, балконы, террасы, сады и, разумеется, дома. Нет, не просто дома, а богато украшенные резьбой великолепные дворцы с рядами арочных окон. При этом деревья оставались живыми и зелеными, их кроны поднимались высоко, украшая крыши и давая тень обитателям невероятного города под названием Глас-Беррион.

   Не сразу заметила ворота в этот удивительный город-дерево. Но через несколько минут резные створки с кружевным орнаментом широко распахнулись и навстречу нам вышли несколько мужчин в разноцветных дагартах. Нас мерили настороженными, даже неприязненными взглядами. Однако едва узнали в раненом, которого Браин бережно уложил на расстеленный плащ, одного из членов Великого дома Грозы, отношение изменилось. Откуда-то возникли носилки, на них осторожно переложили Дэлианна, прикрыв плащом. Один из мужчин кивнул нам следовать за ними, и маленькая группа двинулась к воротам.

   Если бы я не была так возбуждена и встревожена, наверное, у меня осталось больше впечатлений о родном доме Дэлианна. Плетясь в неизвестность бок о бок с мрачным Браином, мне было не до созерцания прекрасной резьбы на стенах, висячих садов, которые посреди зимы ломились от фруктов и цветов, замысловатых переходов и прочих чудес.

   Портал перенес нас с юго-востока далеко на северо-запад огромного континента Аганроуз. Кальвар тонул в предрассветном мраке, а здесь солнце только что село, и сиреневый полумрак успешно разгоняли многочисленные желтые фонарики. Один этот невероятный скачок во времени уже порождал чувство нереальности происходящего. Я словно попала в сон — столь прекрасный, сколь и несбыточный. Вот сейчас проснусь в объятиях Дэлианна, и мы вместе посмеемся над видением. И я пощипывала себя за руку, напоминая, что мы и в самом деле находимся в удивительном городе-дереве.

   Следуя открытыми террасами, где совершенно не чувствовалось дыхание зимы и северных ветров, мы прошли через несколько внутренних порталов и быстро оказались на одном из верхних ярусов. Заглянув в высокое, от пола до потолка, широкое окно галереи, я увидела вдали очертания высоких заснеженных гор, а внизу, в долине, раскинулся сверкающий вечерними огнями город.

   Перед нами распахнули двери, украшенные знакомым мне гербом — веткой с серебристыми листьями, перечеркнутой золотой молнией. Носилки внесли в просторный зал и установили в центре. В глубине тут же открылась дверь, и навстречу выбежала стройная женщина с длинными каштановыми волосами. Золотой обод с ярким зеленым камнем на высоком лбу удерживал густую волну пушистых локонов. Незнакомка была прекрасна и выглядела юной. Струящийся лиловый шелк ее свободного одеяния тихонько зашелестел, когда она бросилась к ложу. Она обратилась к принесшим носилки мужчинам — те поклонились и разбежались исполнять приказы. Ее певучий, мелодичный голос завораживал, но я, конечно, не поняла ни слова. Женщина склонилась над изголовьем носилок и ласково провела ладонью по лбу Дэлианна. С места, где я стояла, виден был лишь четкий профиль любимого. Черты не были напряжены, он словно спал. Дама что-то прошептала и подняла глаза, в их темно-зеленых глубинах стыл лед, когда она потребовала отчета у Браина. Оборотень, к моему удивлению, отвечал на эльфийском. Его спокойная речь вроде бы немного успокоила леди.

   Кто эта леди Дэлианну? Мать? Не слишком ли юная? Хотя, судить о возрасте эльфов дело неблагодарное. Кто дал бы сто восемьдесят лет моему Прекрасному эльфу? Он выглядит на двадцать пять. А дама, встретившая нас, на вид еще моложе. Возможно, еще одна сестра.

   К носилкам не спеша приблизился еще один эльф. То, как расступались и склоняли головы слуги, позволило предположить, что он знатная особа. Стройная, подтянутая фигура в белоснежном дагарте, подпоясанным золотым поясом, неуловимо напомнили Дэлианна. Ну а длинные волосы цвета льна и тонкая прядка голубых волос на виске недвусмысленно намекали, что я вижу сиятельного лорда энн’Берриона-старшего. Те же тонкие благородные черты, хотя, кажется, у сына нет этой бесконечной мудрости и грусти в глазах.

   В отличие от женщины, которая не отходила от носилок, эльфийский лорд окинул лежащего сына беглым взглядом и сразу уставился на меня. Внимательный взгляд прошелся от макушки до пяток и обратно, особенно задержавшись на измятом бальном платье и растрепанной гриве волос. Мне был неприятен этот осмотр, но удивление лорда понятно. Я бы тоже удивилась, увидев на пороге раненого сына и странную незнакомку, да еще иной расы. Кажется, сейчас начнется то, о чем предупреждал Истиан. Надеюсь, меня не вытолкают взашей. В смущении скосив глаза на охранника, я заметила, что тот низко склоняет голову, и поспешила исправить досадный промах. Наверное, меня уже сочли невежей, но тут ничего поделать не могу — не до политесов, слишком сбита с толку всем, что случилось за последние сутки.

   — Светлых звезд, юная сьерра. Рад приветствовать в доме Грозы, — пророкотал низкий, но чрезвычайно приятный для слуха голос. Показалась, что на нас снизошла вся благодать небес. — Могу я узнать, кем вы приходитесь моему сыну и почему он серьезно ранен?

   Ну и как объясниться? Кто я Дэлианну? Хороший вопрос, на который у меня нет ответа.

   ‍﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌‍

   — Э-э-э… М-меня зовут Эвади.

   Вот и все, что я смогла выдавить. Горло словно судорогой свело. Взгляд лорда наполнялся недоумением. Неожиданно пришла помощь от Браина.

   — Кхм… — проговорил он сдержанно. — Разрешите, мой лорд, я, как старый слуга рода Беррион, представлю сьерру Эву-Дианну дей’Ангес. Она наследница герцога Эриона и невеста вашего сына.

   Я, как и хозяин дома, уставилась на оборотня в изумлении. Даже прекрасная эльфийка перестала хлопотать над раненым и резко обернулась.

   Немая сцена, однако, длилась недолго.

   Оборотень снова поклонился и тихо, словно извиняясь за дерзость, произнес:

   — Это слова вашего сына. Он поручил препроводить эту девушку к вам, если с ним что-то случится.

   Надеюсь, я не слишком заметно подскочила на месте? Разумеется, не терпелось немедленно пристать с уточняющими вопросами к старику-охраннику, но тут не время и не место.

   Лорд долго смотрел на меня, затем кивнул. Я посчитала представление законченным — время текло неумолимо и нужно спасать Дэлианна, ведь родные не знают, насколько опасно он ранен.

   — Мой лорд, принц Истиан Зангрийский сказал, что заклятья магии крови могут исцелить в Глас-Беррионе. Умоляю: рана Дэлианна требует немедленного внимания целителя!

   Мужчина слегка кивнул, отчего крупный сапфир в серебряном аграфе в его волосах таинственно замерцал.

   — Целитель готов осмотреть моего сына. Он сейчас прибудет. А вас, юная сьерра, проводят в покои для гостей.

   Как? Я не хочу никуда уходить. Мне нужно остаться с Дэлианном!

   Лорд поднял унизанные крупными перстнями холеные кисти рук и хлопнул в ладоши, привлекая внимание одного из слуг. Тот немедленно приблизился и поклонился.

   Я попыталась было возражать, однако идеально очерченная бровь хозяина дома поднялась, без слов дав понять, что порядки здесь устанавливаю не я.

   ***

   М-да, порядки у этих эльфов…

   Высокий эльф в ярко-синем дагарте (кто он — слуга или приближенный лорда — я так и не узнала) провел меня в один из причудливых древесных домов, расположенный несколькими ярусами ниже. Здесь нас встретила высокая эльфийка с белоснежными волосами. Мужчина поклонился ей и ретировался, и все это молча — просто бросил меня выкарабкиваться саму.

   Женщина поджала губы и уставилась на меня недоумевающим взглядом словно на недоразумение, под таким взглядом нельзя было не почувствовать себя некрасивой и нелепой. Я расправила плечи. Какого Тхара эта особа позволяет себе? Я здесь по желанию хозяина дома и его сына. Все, кому это не по нраву, могут расслабиться и принять это как данность.

   — Меня зовут сьерра Эвади. С кем имею честь?

   Вот так, я тоже могу и высокомерно, и нагло.

   Прекрасные, словно у лесной лани, светло-карие глаза расширились от изумления. Эльфийка возмущенно скривилась и фыркнула, но процедила сквозь зубы:

   — Я Адриэль, распорядительница. — Она резко повернулась, взметнув светлые шелка свободного одеяния, и свернула на открытую террасу. — Следуйте за мной, леди. Сиятельный глава Дома велел поселить вас в женской половине.

   Хм. Женская половина? Что это такое? Значит ли это, что женщины живут отдельно, словно изгои? Внутренне напрягшись, я едва поспевала за широкими шагами Адриэль. Открытая терраса, огороженная резной балюстрадой, прихотливо извивалась мимо палисадников и хорошеньких крылечек, украшенных цветами и фонариками. Не сразу я догадалась, что мы следуем мимо одного и того же длинного одноэтажного здания, разделенного на отдельные апартаменты. До чего же необычное место! Очаровательное и волшебное, оно почти отвлекло меня от переживаний за судьбу Дэлианна. Очень хотелось расспросить об устройстве этих удивительных древесных жилищ, но недружелюбие моей провожатой не располагало к беседе. Так мы шли минут пять, а затем остановились и подошли к дому. Я с тревогой всматривалась в темноту, удивляясь, почему же здесь не горят столь любимые эльфами желтые фонарики. С трудом различила невысокое крыльцо, дверь, черные провалы окон.

   — Вам сюда, сьерра. — Показалось, или в голосе Адриэль прозвучало злорадство? — Смотрите, не запнитесь в темноте.

   Я призвала световой шар, чтобы осветить крыльцо. Голубоватый водяной шарик высветил дверь с грубо вырезанным смотровым окошком и голые стены, покрытые шершавой корой вместо штукатурки. Я медлила, не решаясь войти.

   — Входите же, дом подстроится под вас, — произнесла зловредная эльфийка.

   Я обернулась к ней, полагая, что это шутка. Но на лице Адриэль удалось разглядеть лишь нетерпение и досаду. Очевидно, эльфийке не терпелось избавиться от ненавистного поручения. Что ж, эти чувства взаимны.

   — Вы свободны, Адриэль. Дальше я сама.

   Не представляю, чего ждать от дома внутри дерева. И найдутся ли там столь привычные для человека удобства? У меня миллион насущных вопросов, главный из которых: увижу ли я Дэлианна. Но эта высокомерная особа, разумеется, не станет отвечать.

   Легкий полупрезрительный поклон, и Адриэль величественно удалилась в вихре шелковых одежд.

   Я вновь повернулась к дому. Еще раз осмотрела неказистый по сравнению с другими апартаментами фасад.

   — Привет, дом! Впустишь меня? — произнесла в шутку, стараясь подбодрить себя и побороть робость.

   И вытаращила глаза, когда дверь тихо скрипнула, открываясь вовнутрь. Мурашки страха пробежались по спине. Дом слышит и понимает, что я говорю? Светлые девы, мне сразу расхотелось заходить туда одной. Не вернуть ли негодную Адриэль? Но она уже скрылась за ближайшим поворотом террасы, а торчать в темноте перед крыльцом нелепо. Но все-таки… живой дом.

   — А ты не съешь меня, домик? Выпустишь назад, если я сейчас войду?

   Понимаю, что вопрос звучит максимально глупо, но я ведь здесь одна и некому потешаться над глупой человечкой. Перспектива оказаться замурованной в дупле дерева не прельщала.

   Внезапный скрип двери был подозрительно похож на смешок. Дверь распахнулась шире, а внутри вдруг зажегся свет — теплый, очень домашний. Приветливо засветились небольшие круглые оконца слева и справа от крыльца.

   Трудно принять ответ дома за угрозу.

   Я вернула отпавшую челюсть на место, и шагнула на ступени крыльца. Несмело переступила порог, но не решилась закрыть входную дверь, чтобы не перекрыть себе путь к отступлению.

   ***

   Что ж, следует констатировать, что по странной иронии судьбы, я снова в дупле. Когда пряталась от Рея вместе с Каем, никак не предполагала, что вскоре снова придется прибегать к защите дерева. И теперь я — без дома и определенных планов на будущее. А еще — и это важнее всего — жизнь Дэлианна в опасности.

   Миновав маленькую, тесную прихожую, я попала в большую комнату непонятного назначения. Тут были и обеденный стол, и кровать — тяжелая неуклюжая мебель. Это у эльфов так заведено — жить в одной комнате? Ну, хорошо. Замечательно, что тут нет пыли, хотя дом явно заброшен.

   Магические светильники давали достаточно света, но все-таки помещение показалась мрачным и темным. Впрочем, я даже не успела что-либо рассмотреть: едва взглянула на кровать, моментально почувствовала, что валюсь с ног. Уже в полусне, словно повинуясь чужой воле, двинулась к низкому ложу и прямо в платье легла поверх покрывала, только туфли скинула.

   А потом накрыло забытье. Надо мной чернело бархатное небо, утыканное яркими звездами, босые ноги утопали в траве. До утра я бродила по холмам, то наслаждаясь вольным ночным ветром и красотой ночи, то вспоминая, что ищу здесь Дэлианна, — и тогда в панике кричала и звала его. Так, в полукошмарах-полугрезах прошла ночь, а с первыми лучами зори я открыла глаза, против ожиданий, выспавшаяся и полная сил.

   Подскочила на кровати. В голове бился лишь один вопрос: «Как я могла уснуть? Ведь и не собиралась!» А потом все эти мысли испарились, потому что я вдруг поняла, что лежу совершенно не там, где засыпала.

   Комнату наполнял розовый свет восходящего солнца, льющийся через высокие стрельчатые окна. Вот первый робкий лучик скользнул сквозь тонкий узорчатый тюль и отпечатал на зеленой шелковистой поверхности стены четкий четырехугольник. Изящное светлое трюмо с большим зеркалом, небольшой письменный столик, а возле него изящный табурет. И кровать была другой — с витыми столбиками и искусной резьбой в изголовье. Интерьер в бежево-терракотовых тонах дополняли зеленые подушки на кресле и кровати. Некоторое время я любовалась высоким потолком с рядами полированных деревянных балок.

   Уверена, ничего из этого здесь вчера не было!

   Я вскочила, и босые ноги утонули в мягком шелковистом ковре на полу. Не переставая дивиться на окружающие чудеса, я обошла комнату и подошла к двери, ожидая, что окажусь во вчерашней тесной прихожей, но оказалась в гостиной с вполне привычной мягкой мебелью, крохотным столиком и даже очагом, в котором пылал магический огонь.

   — Вот это да! Это ты подстроился под меня? Спасибо тебе, домик! Здесь очень уютно и столько света… Все как я люблю.

   Где-то тихо скрипнула дверь. Хотя, возможно, показалось.

   Рядом с камином оказалась дверь в купальню, я с удовольствием погрузилась в теплую воду. Заметив баночки с засушенными лепестками, осторожно вытряхнула на ладонь несколько сморщенных бутонов эльфийского лотоса. Вскоре на поверхности воды плавали прекрасные махровые соцветья, а я вспоминала Дэлианна — как он сидел на краю ванны, склонял голову, говорил. Как наяву видела солнечный свет в его изменчивых прекрасных глазах, который делал их похожими на лесные озера. Что с ним сейчас? Сняли ли кровавое проклятье? Позволит ли старший лорд энн’Беррион нам увидеться?

   Сладкий терпкий аромат цветов плыл по купальне. Я сложила ладони горстью и набрала воды, желая умыться. Мельком увидела свое отражение и тут же в висках знакомо потяжелело.

   Так, давненько я жила без видений. Что покажет мой своенравный дар?

   Я уставилась в импровизированную чашу из своих рук: как ни мало было это оконце в мир предсказаний, четко увидела Дэлианна. Он лежал на спине с закрытыми глазами. Казалось, четкий профиль выточен из мрамора, так он был бледен. Таким же я оставила его вчера, когда мне приказали удалиться. Неужели, ему не помог эльф-целитель? Возможно ли такое?

   Я должна узнать это у кого-то! Дернулась, но видение не отпускало.

   Что это? На лицо любимого возвратились краски, а на груди пульсирует камень моего рода — розовый кристалл в форме сердца.

   Видение померкло. Ладони сами по себе разжались и вода с плеском пролилась в ванну..

   Теперь я знаю, как помочь Дэлианну.

   Привела себя в порядок, надоевшее платье тщательно отгладила бытовыми заклинаниями и вышла в гостиную.

   Здесь на низком столике обнаружила поднос с завтраком. Кроме того, через причудливо изогнутую деревянную спинку кресла был перекинут свободный наряд из насыщенного голубого шелка. Ну, еда и платье уж точно не появились сами собой, — очевидно, пока я была в купальне, здесь побывала служанка — вон и кровать застелена цветастым шелковым покрывалом и тюлевые шторы раздвинуты.

   Я с удовольствием сбросила неудобный бальный наряд и облачилась в легкое эльфийское платье с воротничком-стойкой и расшитой чудесными цветами и речным жемчугом полукруглой кокеткой. Руки казались мне непривычно полуобнаженными, благодаря полупрозрачным, с прорезями, длинным рукавам. Это неприлично, но раз здесь так носят… Я с сомнением покосилась на левую руку: родовая метка — узкая бирюзовая волна, игривой спиралью обхватившая плечо, — ярко выделялась на бледной коже. Это немного смущало, потому что у эльфов никаких меток я не заметила. Однако, покрутившись перед зеркалом, решила, что, так как скрыть рисунок не могу, то и обращать на него внимания не стоит. Это ведь часть меня, данная Шандором при рождении.

   Прихожая осталась почти такой же крохотной, как мне запомнилось, только на стенах, как и везде, сменилось покрытие. Не без робости я тронула ручку входной двери, и с облегчением увидела, что не заперта. Небольшой палисадник, был увит вьюнами и розами. Над небольшой чашей-фонтаном порхали крупные бабочки. Скамейка не соблазнила меня присесть: может быть, после. Вначале нужно навестить Дэлианна.

   По-летнему ласковый ветерок подхватил шелк моего одеяния, подарив совершенно необычное чувство свободы. Глядишь, так и понравится ходить полуобнаженной. Я смущенно хихикнула, но смешок оборвался, стоило мне приблизиться к балюстраде. Дух захватило от завораживающего вида на заснеженную долину далеко внизу.

   Впрочем, и поросшие ельником дикие склоны недолго увлекали меня. Я обернулась на звук чьих-то легких шагов и с удивлением (и изрядной долей испуга) узнала в приближающейся эльфийке младшую сестру Дэлианна, леди Кариннэль.
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   — Что ты здесь забыла, убогая человечка?

   Прекрасная эльфийка начала свои милые речи, едва приблизившись. Легкие белоснежные одежды, изысканная прическа, невероятно красивое лицо… и слова, которые разве что на скотном дворе услышишь. Какой разительный контраст! Я усмехнулась, но промолчала.

   — Чего молчишь? Отвечай!

   — Я гость в доме вашего отца, леди. Неужели вы настолько плохо воспитаны, что оскорбляете гостей?

   — Ты задаешь вопросы мне? Ты? Служанка в доме моего брата?

   Я пожала плечами — нашла чем попрекать. Мне не стыдно смотреть людям в глаза, я честно трудилась. А эта избалованная красотка ничего в жизни, кроме своих «хочу», не знает.

   Недовольная моим молчанием, леди недовольно нахмурилась и сложила руки на груди. На ее запястье чернел тонкий ободок из металла. Мой взгляд непроизвольно задержался на этом странном, грубой работы, украшении. Удивлению моему не было предела, когда багровая искра проскочила по плоской черненой поверхности, — антимагический браслет! Однажды я видела подобный на каторжнике, которого везли через Кросс-Кау. Так вот как Каринн наказана за подлый поступок, ей нельзя пользоваться магией.

   — Да, я служанка и воспитывалась среди простого народа, зато честна и не предаю родню и друзей.

   — Да что ты знаешь об этом? Из-за тебя я заперта в этой тхаровой глуши.

   — А может, вы заперты из-за себя? Или вы считаете, что поступили правильно и не предали доверие брата.

   — Мой сводный братец слишком много на себя берет, пытаясь распоряжаться чужими жизнями. Я даже рада, что он получил по заслугам, чем дольше он проваляется без сознания, тем лучше…

   — Что? Он до сих пор без сознания. Но ему ведь должны были помочь…

   — Вижу, ты этому не рада, — расплылась в глумливой ухмылке леди Каринн. — Тебе не повезло, здесь не любят людей и даже служанкой не возьмут.

   — Какая неприятность, — в тон ей ответила я.

   Мне надоел этот разговор. Нечего тут и время терять. Эта мерзавка ни за что не проведет меня к Дэлианну, только помешает.

   — Не могу сказать, что было приятно повидаться, — процедила я сквозь зубы и поравнялась с Каринн. Мне нужно найти Адриэль или кого-то, кто укажет, как найти Дэлианна.

   Своенравная эльфийка не могла примириться с пренебрежительным отношением.

   — Ах, негодная, я с тобой еще не закончила. Стой, я приказываю!

   По привычке Кариннэль сделала пас рукой, но ничего не добилась — ее сила надежно скована антимагической сталью. Сестра моего эльфа еще сильнее разозлилась и попросту толкнула меня в плечо. Мне повезло: физических сил у Каринн гораздо меньше, чем магии. Я пошатнулась, но не упала. Раздраженная досадной задержкой, теперь уже я призвала свою стихию, и та откликнулась. К ноге эльфийки серебристой змейкой метнулся тонкий ручеек из чаши-фонтана. Сделав небрежный пас рукой, я поспешила по террасе к выходу. Вскоре за спиной послышался громкий визг. Я обернулась: Кариннэль энн’Беррион растеряла все свое величие и свисала вниз головой, подвешенная за ногу к одному из суков, образующих перекрытие террасы. Зрелище и комичное, и неприличное. Наверное, следовало снять ее, но подозреваю, что эта упрямая и зловредная особа не обрадуется моей помощи и только задержит.

   Терраса бежала мимо крохотных двориков, утопающих в цветах и зелени плодовых деревьев. В вечернем освещении они были полны таинственной прелести, ну а при дневном оказались образцом садового искусства. Однако, взгляд вскоре пресытился милыми видами. Захотелось встретить хоть кого-то живого, желательно не сноба, вроде Каринн, и дружелюбнее Адриэль. Наконец, заметила вдалеке двух женщин, но при моем приближении они демонстративно ушли в дом. Еще в одном дворике на скамье под цветущими лианами сидели дети. Я помахала рукой, но они ответили равнодушными взглядами и отвернулись.

   М-да, трудно с эльфами.

   В правоте этого утверждения я убедилась, когда дошла до места, где вчера меня поручили заботам Адриэль. Упрямая вредина ни в какую не желала пропустить меня или отвести к кому-то, кто проводит меня к Дэлианну. Ей на помощь пришла темноволосая эльфийка — эта настаивала, чтобы я вернулась в покои и спокойно ожидала, пока лорд энн’Беррион не пошлет за мной.

   Ничего себе «вернуться и спокойно ждать»! Это эльфы могут позволить себе вечность, а я человек и не могу терять время так бездарно.

   Однако мне, наконец, повезло, едва спор разгорелся, и эльфийки начали терять величавое презрительное спокойствие и переходить на повышенные тона, нас прервали. Явился один из моих вчерашних провожатых и сообщил, что лорд готов меня принять. Это сообщение и порадовало, и насторожило — вдруг мне хотят сообщить дурные новости о состоянии Дэлианна? Накручивая себя сомнениями и тревогами, я последовала за слугой.

   Мы прошли через уже знакомый зал в светлый и просторный рабочий кабинет главы Дома Грозы. Огромный стол был завален бумагами, но хозяин обнаружился у камина. Он милостиво кивнул мне, откинувшись на спинку покойного кресла. Пальцы, унизанные перстнями, перебирали длинную шерстку белоснежного пуффа[1], который пригрелся на коленях хозяина. При моем появлении зверек беспокойно зашевелился и свернулся клубком.

   ‍﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌‍

   Я во все глаза уставилась на это диво-дивное (пуффы, выведены искусственно, потому огромная редкость), потому упрек старшего лорда энн’Берриона застал меня врасплох.

   — Милая сьерра, зачем же вы подвесили мою дочку вниз головой?

   ***

   Ну, что тут скажешь? Так получилось. Пока я в смущении шаркала ножкой и подбирала слова, хозяин продолжал спокойно наглаживать домашнего питомца.

   — Я знаю, Кариннэль невыносима, к тому же, испорчена воспитанием. Это моя вина, я позволил ее матери после нашего разрыва забрать дочь. Она росла при королевском дворе Зангрии и, к сожалению, заимствовала пороки человеческой знати.

   Вот как? Значит, людишки порочны, а эльфы с их разводами и странным понятием о браке — безгрешные создания. Однако не спорить же с хозяином дома. Так заведено у первородной расы. Но, клянусь, если Дэлианн воображает, что будет так же свободен, как его папаша, пускай лучше подумает!.. Стоп. Хороша я: думаю о Дэлианне, как о муже, а ведь даже не знаю, оправился ли он от раны, которую нанес проклятый Рей!

   — Признаю, что действовала сгоряча, и сожалею. — Я вежливо склонила голову. Дождалась, пока эльф благосклонно кивнет, и продолжила: — Сиятельный лорд, могу ли я увидеть вашего сына?

   Глава дома Грозы помрачнел.

   — А стоит ли, дитя? Целитель снял проклятье крови, но все имеет свою цену. Дэлианн по-прежнему спит или, как вы, люди, говорите, без сознания. Его дух блуждает в измерении грез. Сколько это продлиться, никто не знает. Могут пройти месяцы или даже годы.

   — Годы?.. — Краски дня разом померкли от тоскливого ужаса. Что, если это правда, и мне предстоит ждать годы и годы пробуждения любимого? Я не особенно беспокоилась о загубленной молодости — всегда знала, что буду молодой очень долго, ведь я сильный маг. Но как жить без Дэлианна, без его объятий и низкого, бархатного голоса, который шепчет слова любви и называет меня Загадкой? Без загадочной, изменчивой зелени глаз?

   Нет. Я сделаю все, чтобы вывести любимого из забытья, но для этого нужно, чтобы мне позволили остаться.

   — Позвольте мне видеть его, — горячо зашептала я, в волнении подавшись вперед. — Я останусь и буду ухаживать за ним, сколько нужно. Если вам невыносимо видеть человечку в своем доме, прошу отпустить нас в Зангрию. Уверена, принц Истиан, как друг Дэлианна, сделает все, что необходимо…

   Старший энн’Беррион спустил пуффа на пол (при этом зверек обижено мявкнул) и поднялся во весь свой внушительный рост.

   — Довольно. Ты прошла испытание, дитя. Пойдем, я проведу тебя к сыну.

   ***

   В апартаменты Дэлианна, расположенные на самом верхнем ярусе, мы прошли галереей, а затем поднялись по самой обычной (если отбросить тот факт, что ее вырастило дерево) винтовой лестнице. Здесь, под голубым куполом небес располагался великолепный сад с фруктовыми и декоративными деревьями, аллеями и лужайками. Быстро проследовав по аккуратным дорожкам, мимо спрятанных тут и там прелестных беседок, мы оказались в обычном для этого дворца-дерева помещении. Высокие, дающие много света, сводчатые окна, потолки с изящным переплетением балок, теплые древесные цвета интерьера. Анфилада комнат. Беррион-старший провел меня через огромную гостиную и отворил двери спальни.

   Я замерла, разглядывая низкое ложе в центре комнаты и лежащего на нем Дэлианна. Он был бледен, как мертвец. Синие тени залегли под глазами. Губы бледные, кожа утратила здоровый цвет. Он по-прежнему был прекрасен, несмотря на все это. Только это была неживая красота, казалось, мой любимый превратился в мраморную статую. Точь-в-точь как в моем видении.

   Нам навстречу поднялась женщина. Та самая, что вчера хлопотала возле Дэлианна. Вот ее в моем видении не было, и неприятный укол ревности кольнул сердце. Вчера я предположила, что это мать Дэлианна, но уж больно виноватой она выглядит сейчас под недовольным взглядом главы Дома.

   — Гизэль, что ты здесь делаешь? — голос мужчины звучал раздраженно, с нотками возмущения. — Разве я не сказал, чтобы ты шла отдыхать и оставила моего сына в покое?

   Это не мать Дэлианна. Тогда мне тоже интересно, что же нужно здесь этой женщине?

   — Но, Невианн, позволь…

   Но кажется, энн’Беррион не был расположен спорить. Его голос опасно понизился, а воздух, казалось, потрескивал от грозовых разрядов.

   — Ты моя супруга, Гизэль. Это был твой выбор, потому, если не хочешь последствий, иди к себе.

   Женщина удалилась, не забыв мимоходом окатить меня презрительным взглядом. Кажется, и тут кроется давняя история. Эти слова «твой выбор», взгляды… Любовный треугольник? Гизэль выбирала между отцом и сыном? Узнаю ли я когда-нибудь, была ли это истинная любовь Дэлианна и очень ли он страдал? Сердце вновь заколола ревность, и, чтобы отвлечься, я поспешила к изголовью любимого.

   — Вот так, Дэлианн может лежать годы, не нуждаясь ни в воде, ни в пище. Тело его сейчас мертво, но не тленно. А дух — соединился с природой в измерении грез. Представая былинкой на ветру, зеленым листком, каплей в ручье — так исцеляют свой дух эльфы. Но в этом и кроется опасность: в какой-то момент можно забыть, что тебя ждут в нашем измерении.

   Глава Дома Грозы посматривал на меня с тревогой. Видимо, он все еще не уверен в моей решимости остаться с его сыном до конца.

   — А я здесь, чтобы напомнить об этом.

   Сказав это, я показала эльфу камень, который все время сжимала в руке. Розовое сердце ровно светилось на моей ладони.

   — Это родовой камень, насколько я понимаю? — Энн’Беррион удивленно рассматривал артефакт. — Но как же вы намерены использовать его?

   — А вот так.

   Я положила кристалл на обнаженную грудь Дэлианна. А потом наклонилась и поцеловала его в губы. С чувством выполненного долга отошла на пару шагов от ложа, ожидая немедленного эффекта.

   Но ничего не происходило.

   ***

   Краски дня стали меркнуть, глава Дома Грозы давно покинул покои сына, а я все смотрела на Дэлианна и ждала изменений. Не верилось, что видение на этот раз обмануло меня. Только не сейчас, когда это настолько важно! Сорвала голос, пытаясь дозваться любимого. Сидя на полу возле ложа, я всматривалась в безжизненные черты Дэлианна в надежде, что восковая бледность вот-вот отступит; иногда казалось, что это произошло, но то были лишь отсветы розоватого свечения кристалла рода дей’Ангес, который по-прежнему лежал на груди эльфа.

   Постепенно усталость взяла свое, и я даже не заметила, как уснула. Во сне снова бегала по темным холмам в поисках Дэлианна, вот только небо было не черным, а словно перед рассветом — розовело на востоке. Проснулась под утро, не понимая толком, где нахожусь. Потирая затекшие шею и плечи, зажгла магический светильник. И ахнула, взглянув на Дэлианна. Он лежал без движения по-прежнему, но теперь никто не сказал бы, что его жизнь прервалась. Прежде всего, его грудь спокойно вздымалась и опускалась в такт дыханию. Розовый кристалл немного сместился и теперь находился в районе солнечного сплетения, а не на сердце. Возможно, так и нужно было расположить его изначально?

   Нездоровая синева под глазами исчезла, вернулся здоровый румянец и тот прекрасный непередаваемый цвет кожи, который отличает расу эльфов — словно светящийся изнутри розовато-золотистый цвет. Я порывисто схватила Дэлианна за руку, та была теплой, но все еще безвольной.

   — Дэлианн, милый, просыпайся! — я погладила щеку, провела пальцами по высокой скуле. Напрасно — любимый крепко спал, и как я не умоляла, просыпаться не желал или не мог.

   Не очнулся он и днем, и на следующий день. Целитель и лорд энн’Беррион лишь разводили руками, отмечая, что изменение в физическом состоянии Дэлианна — благоприятный признак, однако гарантии, что он скоро очнется, нет. Никто не возражал, против моего присутствия в апартаментах Дэлианна. Служанки трижды в день приносили поднос с едой, а затем уносили его, почти нетронутым. Несмотря на запрет супруга, несколько раз заходила леди Гизэль. Она оставалась недолго, печально садилась у ложа, не обращая на меня никакого внимания, а затем молча удалялась. Меня ее визиты, разумеется, бесили сверх меры, но я крепилась и ждала пробуждения Дэлианна.

   На третий день в Глас-Беррион прибыл принц Истиан. Я узнала об этом прежде, чем он сам явился в апартаменты Дэлианна. Рано утром два рослых прислужника втащили здоровенный сундук, в котором оказался весь мой гардероб из городского дома в Либертте. С особым чувством я прижала к груди сумку, с которой приехала из Кросс-Кау покорять столицу. Мешочек с землей с могилы деда Мирка вызвал слезы. На вопрос, каким образом удалось вывезти все эти вещи, друг моего эльфа лишь отшутился, мол, провели операцию под самым носом у стражей королевы.

   Позже я узнала, что магическая печать, наложенная на всю недвижимость Дэлианна, не позволила королевским приставам проникнуть туда. Слуги и работники беспрепятственно покинули поместье, дом и шахты иллирийских кристаллов. Владения останутся в неприкосновенности, пока мы не вернемся туда, а королева Лота пусть стирает зубы в бессильной ярости.

   Истиан представил мне статного красавца полуэльфийской внешности — своего младшего брата Дейнарда дей’Ринора, принца Роэнна. И, отвечая на мой невысказанный вопрос, добавил:

   — Дейн менталист, и в измерении снов он с некоторых пор как дома. Если он не найдет там Дэла, никто не сможет.

   Разумеется, камень моего рода, все еще лежащий на груди Дэлианна пробудил любопытство зангрийских принцев. Пришлось рассказать о видении. Роэнн высказал предположение, что кристалл, будучи сильным артефактом, служит магнитом, который притянул и удерживает сознание эльфа. Однако, последствия страшного кровавого проклятья не позволяют прорваться сквозь грань между явью и измерением грез.

   — Мы возьмемся за Дэла вдвоем, а ты, Эвади, погуляй пока в саду. Я позову тебя, когда мы закончим.

   Уговоры не помогли — мне не позволили остаться. С шуточками и смешками меня выставили за порог, а по двери пробежала вязь заклинания. Я без толку подергала за ручку, но пришлось смириться.

   Что они там будут делать с моим бедным Прекрасным эльфом? Легко Истиану говорить: хуже не будет. А вдруг любимые черты вновь исказит печать смерти?

   Я нервно зашагала по дорожкам, направляясь вглубь сада. Здесь среди фруктовых деревьев и бурно цветущего кустарника притаилась рощица совершенно восхитительных красавцев. Стройные стволы золотистого цвета, серебристые, звенящие на ветру листья — эльфийский золотой явор во всем своем великолепии. Я припала разгоряченным лбом к шелковистому стволу, обняв деревце руками, словно друга. Устала уже молить Светлых богинь о возвращении Дэлианна, потому просто стояла и вслушивалась в серебряный перезвон листочков. Удивительный мир снизошел на меня в этот миг, впервые за эти дни ледяной ком, узлом сжимающий сердце, отпустил, и я вздохнула свободно.

   С благодарностью погладив нежную кору, я отошла от магического растения и обнаружила, что стою перед небольшом фонтаном. Накрыло чувство дежавю — когда-то я уже видела это место. В глубокой мраморной чаше плескалась вода, но я намеренно отвела глаза. Не хочу сейчас «гадать», слишком страшно. Краем глаза заметила, как подхваченные ветерком в воду спланировали два крупных белых лепестка.

   Что меня ждет сейчас?

   Озорник-ветер подхватил целую охапку белых лепестков и бросил мне в лицо. В вышине серебряными колокольчиками звенел эльфийский явор. Мне послышались чьи-то шаги, обернулась и, увидев приближающегося Дэлианна, всплеснула руками и бросилась навстречу.

   — Моя Загадка!

   — Дэлианн, наконец-то! Как же долго ты спал.

   С удовольствием убедилась, что объятия моего любимого все так же крепки, а поцелуи — горячи и ненасытны.

   — Если бы не ты, и не твой артефакт мне не суждено было проснуться, милая. Я блуждал в мире грез, кажется, целую вечность. Как же я соскучился по тебе…

   Он вдруг стал необычайно серьезен, отпустил меня и отошел на шаг, а затем опустился на одно колено.

   — Я, сын дома Грозы, готов разделить с тобой, дочь дома дей’Ангес, вечность и жизнь. Готова ли ты принять мои имя и род?

   Я онемела от неожиданности, не понимая, что, собственно, сейчас происходит. Это то, о чем я подумала? Он делает мне предложение таким образом? Готова ли я? В самом деле готова? Но думать было некогда, тем более сердце чуть не выскакивало из груди от счастья. Дэлианн явно ожидал ответа, притом положительного.

   И я прошептала робко:

   — Да!

   Дэлианн только этого и ждал, поднял меня на руки и помчался к дому. А белые лепестки кружились и падали к его ногам, словно боги благословляли наш союз. И хотя впереди ждет немало трудностей, этот светлый миг навсегда связал наши жизни. А вместе мы все преодолеем.

   Конец
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